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boecynoecwka 1. P.
Hayxosuii kepignux: kanouoam Qinono2ivHux Hayx,

ooyenm C. A. Buckywenko

3ATAJIBHI OCOBJMUBOCTI HEPEKJIAY AHIJIIMCBKUX
TEPMIHIB C®EPU MEHE)KMEHTY YKPAIHCBKOIO MOBOIO

IMocranoBka mnpodiemu. Chepa eKOHOMIKM Ta MEHEIKMEHTY 30Kpema B
OCTaHHI POKM 3a3HajJM IHTEHCUBHOI'O PO3BUTKY (L€H PO3BUTOK MHPOJOBXKYETHCA 1
ChOTO/HI), OTXK€, TEPMIHOCHUCTEMHU MHX Ccdep BUKIMKAIOTh OCOOJIMBY yBary mpH
nepexnaai. TepMiHOCHCTEMa MEHEIP)KMEHTY aHIUIIMChbKOT MOBHU € JIOCUTh MOIIUPEHOIO
Ta PO3TATYKEHOIO, TOMY BHHHKAIOTh TPYIHOINI B TPOIECI MEepeKiamy, apKe
nepeKiaaayd MOBUHEH He JIMIIE PO3YyMITH 3MICT TEPMIHY 1HO3€MHOIO MOBOIO, a i MaTu
3HaHHS TEPMIHOJIOT11 PiTHOK MOBOIO.

AKTYyaJbHICTh TEMHU 3yMOBJICHA JIIHTBICTUYHOIO HEOOX1THICTIO JOCIIKCHHS
NUISIXIB MEepPeKIaay TEPMiHIB CydacHO! aHTJIWChKOI MOBHU cepu MEHEIKMEHTY
YKpaiHCbKOIO MOBOK. OO0 €KTOM [JIOC/JHIIKeHHsI BHUCTYIIA€ TEPMIHOJEKCHKA
aHTIIiChKOTO MeHekMeHTy. [lpenmer podoTu — mporiec nepekiaay TePMiHIB ITi€T
rainy3i. [Ipenmer gocnipkeHHs: 0OpaHO HEBUIIAKOBO. Y JTaHMI Yac, B €10XY PO3BUTKY
€KOHOMIYHHMX BIJJHOCHH, KOMYHIKaIlisi B 00J1acTi chepu MEHEKMEHTY Ta aJIeKBaTHUM
nepeKsIajl TEPMiHIB 1€ 00J1acT1 € JOCUTH BaXJIMBUMH 3aBJaHHsIM. HaykoBa HOBH3HA
NOJISITa€ B JTOCHIXKEHHI TEPMIHOCUCTEMU MEHEIHKMEHTY, siKa Iie He Oysa 00 €eKTOM
CHEIIaJbHOTO HAYKOBOTO aHaji3y 3 MO3UIIN ii CTPYKTypH, CIOCOOIB TBOPEHHS Ta
nepeKamy.

AHaJi3 ocTaHHIX [gociaigxkeHb i mnyOJaikauniii. Ilepekian TepMiHIB 3
AHTJIIHCHKOT MOBM Ha YKpaiHCbKy OYyB Ta 3aJMIIAE€THCS MPOOJIEMHUM Ta OJHHUM 13
HalakTyalbpHIIIUX NUTaHb cboroaeHHs. B. 1. Kapa6an, H. I'. Anekcanaposa, B. II.
Janunenko, ®@. O. [{uTkiHa AOCITIHKYBAIN MUISXH MepeIadi TEPMIHIB 3 aHTIIHCHKO1

MOBHM Ha YKPAiHCBKY [6; 8].



LITTERA SCRIPTA MANET

Bukiaa ocHoBHOro marepianay. TepMmiHOocucTeMa MEHEIKMEHTY TUHAMIYHO
PO3BUBAETHCS, OHOBJIIOETHCS Ta MOTOBHIOETHCS HOBUMHU JIEKCUYHUMU OJAUHUIISIMU, a
TaKOXX 3HAXOJIUTHCS B TICHOMY KOHTAKTi 3 KHUTTSAM 1 PO3BUTKOM CYyCIiJIbcTBa. Buobip
cnoco0y Tmepekiagy TepMiHIB c(epr MEHEIHKMEHTY B1IOYyBa€TbCA JIMILE 3
ypaxyBaHHSIM  €KCTPAJiHIBICTUYHOI  CHUTyaIllli B)XMBaHHS TEpPMIHIB. AHai3
JIHTBICTUYHY JIITEPATypy 3 O3HAYCHOI MNpOOJIEMaTUKU IOKa3zaB, IO 0Oa30BUMU
TPYIHOIIAMH TIEPEKIIaay TEPMIHOJIOTIT BBAXKAIOTHCS: 1) HEOJHO3HAYHOCTI TEPMIHIB; 2)
BIJICYTHOCTI TMEpeKIaJallbKuX BIAMOBIAHUKIB, 3) HaIlOHAIBHIA BapiaTUBHOCTI
tepminis [1; 2; 3; 6; 8].

Bapro 3ayBaxkutu, 1110 iepexIial TEpMiHIB MEBHOT raxy3i 3HAaHHS 3 aHTJTHCHKOT
MOBH Ha YKPaiHChKY HaJlluye HU3KY npoobseM. [loTpiOHo mam’sitaTu, 110 3 OAHIET MOBH
Ha IHILlY TEPMIHU HE NEPEKIAAI0THCS SIK 3araJIbHOBKHUBaHI1 cioBa. HalinmommpeHimoxo
Ta Hay»KUBaHIIIOK € Taka MOJIeNb MEpPEeKaay TEPMIHIB: IOHATTS — YKPaiHCHKHI
TEPMIH», a HE «IHIIOMOBHUI TEPMIH — YKPAiHCHKUW TEPMIH», HE BaXKIIMBO, MEPEKIIa]
BiJIOYBAETHCS 3 aHTIIINCHKOI MOBU Ha YKPAiHChKY, UM HaBmaku. OTxe, IJis epeKIiasy
TEPMIHY JOCTIKYBaHOI cepu MOTPIOHO CIOYATKY MpoaHaIi3yBaTH BIIACTHBOCTI
HOBOrO MOHATTA. [HKOIM I mepeknaay TepMiHa MOTPIOHO 31CTABUTH TEPMIHH-
BIJIMOBIAHUKH 3 KIJIBKOX MOB 1 BUOpaTH HaWIOIIIBHIIINHA [7].

VY BumajKy, SKIIO CIOBHUK HE JJa€ TOYHOI'O E€KBIBAJIEHTA TEPMIHOJIOTIYHOI
onuHMIll a00 KOJM BapiaHTHI BIJAMOBIIHUKK TIEBHOTO TEPMiHA MOBHU OpPUTIHATY
BIJICYTHI, BHUKOPHUCTOBYIOThCS Taki TpaHchopmalii: TpaHCKpUOyBaHHS  Ta
TpaHCIiTepallis, KaJbKyBaHHs, OMHCOBHH Tepekiaaa. Po3risiHeMO KOXHY 3 HHUX
JETAIBHIIIIE.

1. Tpanckpubysanns, mpanciimepayis. OJHUM 13 HAUMPOCTIIUX CIOCOOIB
nepekyiagy TEpPMIHIB MEHEKMEHTY € TpaHCKpHOyBaHHS, TOOTO MOOyKBEHHA YU
nodoHEeMHa Tiepeaya BUX1IHOI JIEKCUYHOI OJIMHMIN 3a JOMOMOTO0 ajidaBiTy MOBH
nepeknany. TpaHCcKpuOyBaHHs Ta TpaHCIITepalis OTPUMAIH TaKy Ha3By, TOMY IO MPU
BUKOPUCTAHHI IIMX TPUHOMIB aKT TEpPEeKIagy 3aMIHIOEThCS Ha aKT 3alo3WYCHHS
3BYyKOBOi (Ipu TpaHCKpurilii) abo rpadiunoi (mpu TpaHcmiTeparlii) ¢opmMu ciaoBa

pa3oM 13 3HAYEHHSIM 3 MOBU OpUTIHAIY B MOBY nepeknany. @akTUYHO 3an03U4EeHHS
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TYT 3[IACHIOETHCS 3apajiy MepeKiiaay, ik HeoOX1JHa MepeayMoBa HOro BUKOHAHHS.
3amo3udeHe cioBo cTae (aKTOM MOBH MEPEKIIaNy 1 BKE B IKOCTI TAKOTO BUCTYTAE SIK
€KBIBaJICHT 1IGHTUYHOIO 3 HUM 1HIIOMOBHOTO cjoBa [6]. Tak, Hanpukiaa: manager —
MeHeKep; business-process — 6i3nec-nporiec; capital — kamirai; check — wek; hedger
— xemkep; hedging — xemkuHr; acceptor — akienTop; outsourcing — ayrcopcunr [10].

2. Kanvkyeannua. KanbKyBaHHS TPUITyCKa€ ICHYBAaHHSI JIBOCTOPOHHIX
MDKMOBHHUX BUIMOBITHOCTEH MK €JIEMECHTApPHUMH JICKCHYHUMH OJWHHUIIIMHM, SIKi 1
BUKOPHUCTOBYIOTBCSI B SKOCTI «OyAIBEILHOIO Marepialy» [Jisi  BIATBOPEHHS
BHYTPIIIHBOI (HOPMHU CITOBA, sIKE TIEPEKIaAar0Th. KaabKyBaHHS, SIK MPUHOM CTBOPCHHS
€KBiBaJIeHTAa, MOJ10HE /10 OYKBAJIIBHOTO MEPEKIIay — €KBIBAJICHT IIJIOTO CTBOPIOETHCS
HUISIXOM TPOCTOTO CKJaJaHHsA €KBIBAJICHTIB MOro CKJIaJOBUX 4YacTUH [6].
KanbkyBaHHs, Sk npuiioM nepekiany, BuBuaiu kpiMm B. H. KomicapoBa, Takox i
dpaniysbki miHrBicTa XK. ap6enpneta, XK.-I1. Bine. Ha iX gymKy, KanbKyBaHHS €
OJIHUM 13 OCHOBHHMX HPHUHOMIB HPSIMOTO MEpPEKIany JIEKCUYHUX OAMHMIL [2: 158].
Hanpukian: natural monopoly — narypansra monomodis; factors of production —
¢dakTopu BUpOOHHUIITBa; INvestment company — iHBecTHiiiHa kommanis; limited
liability — oOmexena BimmoBimanbHicTh; Indirect tax — HenpsimMuid momaTok; basic
earnings pershare — 6a3oBuii 10Xi1 Ha OAHY akilito; revolving credit — peBosibBepHHMIA
kpenut; industrial spiral — indnsuiiiaa cripans [10].

AHami3 eMIpUYHOro Marepiany I[I0Kas3aB, IO KaJbKyBaHHsS 3a3BHYaid
3aCTOCOBYEThCS: 1) TIpM mepedadl 3HAYEHHS CKIQJIHUX CJIIB Ta TEPMIHIB-
cioBocmoydeHs (Unitary board of directors — yniTapna panma gupekTopiB); 2) Ha3B
Jep)KaBHUX yCTaHOB Ta rpomajchkux opranizamii (Global Investment House -
BcecBiTHIM 1HBECTUIIIMHUH A1M).

3. Onucosuii nepexnao. ONMMCOBHUIA TIEPEKJIaa MOJIATAE B TIEpeaadl 3HAYCHHS
aHTJIACHKOTO CJI0BA 32 JOMOMOI'0I0 OUIbII 200 MEHIII PO3MOBCIOIKEHOTO MOSCHEHHS.
s tpanchopmarliisi cpsMOBYETbCS Ha PO3'ACHEHHsS 3HayeHHs TepMmiHa [6]. Tak,
HaMpUKIaa: accounts payable — komtu, siki koMmnadis 3a0opryBaja 3a TOBapu YH
nociyru; arbitration — metoa BperyiroBaHHS MPOMHUCIIOBOI CYNEPEUKH, KOJIH TPETS

CTOpOHA Hajae 000B'SI3KOBE PIllICHHS; MErger — moegHaHHS IBOX abo Oubmie ¢ipm B
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onHy; debt financing— ¢inancyBaHHs MIISAXOM 3a1y4YeHHS MO3MKOBHX KoIuTis; feather
bedding — Bumora npo¢criiku 301IbIITH YUCII0 3alHATHX Y TIEBHOMY BH/II po0iT; draw
down — orpumanHs KomTIB BiJ ¢iHaHCOBMX ycTaHOB; Make-over — poOota, M0
mijpisrae nepepo6iri; split-off — crBopeHHs HOBOT KOMMaHIT MIIAXOM BiITIJICHHS Bij
ICHyIOUOi KommaHli Ta mepenadi i yactuHu akTuBiB [9]. HemomikoM omucoBoro
nepeKiaay € HarpoMa KeHICTh JIEKCUYHUX OJMHUIIb ITPH [epeaayl 3HaYeHHs TepMiHa.
Jlo mepeBar nmaHoOro cmocoOy TMepekiagy MOKHA BITHECTH «HAWOUIBII TTOBHE
PO3KPUTTS CyTi OMMCYBAHOTO MOHATTS» [3].

[lepexnan ckIagHUX TEPMIHIB, SKi € YTBOPEHHSIM CIeNU(PIIHOI KOHCTPYKITIi,
BUKJIMKAIOTh 1HTEPEC Y JIIHTBICTIB Ta TepMiHO3HABIIIB. Crien(iKOI0 TAKMX JIEKCUIHUX
OJIMHHUIIb € TE€, 1[0 BOHU € MOBHUM SIBUIIIEM, SIKE TIPUTAMAHHE BUKIFOUHO aHTJIIHCHKIN
MoB1 [4: 112]. Taki TepMiHM NEPEKIAJAIOTHCA HA YKPAiHCBKY MOBY OIMCOBHUM
nepexianom. [Ipukinagamu MOKyTh CIIyTyBaTH Taki JISKCUYHI OJMHUIN: gOing-out-of-
business sale — mikBimaminui posnpoaax; written-down-value method — o6k i3
3aJIMIIKOBOT BapTocTi; Step-by-step implementation — moeramue 3miiicaenns; Off-
balance-sheet transaction — mo3zabanancoBa omepariis.

Tpancdopmarliisi OMUCOBOTO TEPEKIAAy BHUKOPHUCTOBYETHCS TaKOX TpHU
nepeKaii aHTOHIMIYHUX TepMiHiB, Hanpukiaa: listed company — kommanist, akiii sikof
npoaaroThes Ha GoumoBid Oipxki; publicly traded company — xommnaisi, akimii sKoi
NpOJAIOThCS HA T1M03a0ipKOBOMY PHUHKY. Y BHNAJAKy, SKIO JaHl TEPMIHU
nepexiaaanucs 0 3a J0MOMOT 010 KajbKyBaHHsI, Oyia 6 yTBOpeHa JEKCUKO-IpaMaTH4Ha
CTPYKTYpa, 1110 HE BIANOBIJIa€ HOPMaM YKPaiHChKOI MOBH (HAINIPUKIIA/I: KOMIIaHis, siKa
BUJTLHO MPOJAETHCS Ta KOMIIaHIsl BUCTABIIEHA HA 1103a01pKOBUI PUHOK).

[Ipu nepenayl 3HAYEHHS CKJIAJHUX TEPMIHIB CIOCTEPIralOThCS BaplaHTHI
BiJIMOBIAHUKH, SIKI 0OYMOBJICHI CHHOHIMI€IO TEPMIHIB. Y TaKOMY BUIIAIKY, aHTTHCHKI
TepMIHH CPepu MEHEKMEHTY MOXYTh MaTH JBa/TPH BIJMOBIIHUKA B YKpaiHCHKIH
MOBI. [l mepekiiagy TepMiHy TaKOro THITY MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCH JICKiIbKa
TEPMIHIB, SKi € YaCTKOBUMHU a00 aOCOJIFOTHUMH CHHOHIMaMHu. BUIIIAIOTH HACTYyMHI
NpUYMHU Oarato3Ha4HOCTI TepMmiHAa: 1) HAsBHICTH TEPMIHIB-CHHOHIMIB (y MOBI

nepeKiialy), Hampukian, agreement — yroma, JQoromip; CUStOMEr — croxkuBad,
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HoKyIIelb, KiaieHt; debt — 6opr, 3adboproanicTh, 3000B's13aHHs; repayment — Buriara,
MoramieHHs; 2) HasBHICTh TEPMIHIB 13 OJM3bKUM 3HAUYCHHSM (YaCTKOBI TEPMIiHM),
nanpukiaz, fluctuation — Baranns, 3mina; exchange rate fluctuations — xonuBanHs
BajroTHOrO Kypcy; foreign currency fluctuations — xomuBaHHS KypciB 1HO3EMHHUX
BaroT; market value fluctuations — 3mina pMHKOBOiT BapTOCTI.

[lepexnan OaraTOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIHIB BHUKJIUKAE OCOOIMBI TPYAHOLLI.
3rigno 3 H. C. 'openikoBoto, B iepiiry 4epry NoTpiOHO PO3KPUTH 3HAUEHHS OCHOBHOTO
KOMIIOHEHTa CKJIQJHOTO TepMiHa. Jlaym mOTpiOHO pO3TIATY 1HIN, JPYTrOpsaHi,
xomnonentu [5: 132]. Hampukiam: «human resource management policy» npu
NepeKiIaal bOoro TEPMiHY MOTPIOHO BIAIMITOBXYBATHCH BiJ] KJIIOYOBOTO CIIOBA, SIK
IPaBHJIO, OCTAHHBOT'O, B JJAHOMY BHUIIAJKy TaKUM cJIOBOM € policy — momituka, naii
nepekiiagaeMo management policy — momituka ympasiinHsa, human resource —
TpyA0OBHUI pecypc, human resource management — ynpailiHHS TPYAOBUM PECYPCOM.
OTpuMyeMO 3HAYEHHSA CKJIQJHOTO TEPMIHY: HOAIMUKA YNPAGLIHHA MPYOOSUMU
pecypcamu.

B anrnomoBHUX TEKCTax Ta JOKyMEHTaxX cepr MEHEHKMEHTY 3yCTPiua€eThCs
BEJIMKA KUIbKICTh a0OpeBiaTyp. JlesKl CKiagHl TEpMIHU € JOCUTh T'POMI3IKUMH, TOMY
BOHHU NOTPeOyI0Th ckopoueHHs. [Ipu mepeknani abpesiatyp chepu MEHEIKMEHTY HE
BUHUKAE CYTTEBUX MpoOjeM. TepMIHONOrIYHI CKOPOYEHHS B aHIIIICBKIA MOBI
BUMOBJISIIOTBCSL SIK HA3BW JITEP, IO CKJIATalOTh aOpeBiaTypy, abo SK CIIOBO, SIKE

CKJIaa€Thes 3 mux jitep. Jsb (join tstock bank) — akiionepuuii 6ank; ins (insurance)

— ctpaxyBanHs; HDI (Human Development Index) — inaekc sroncekoro po3sutky; CD

(Certificate of Deposit) — neno3utHuit Bkaam. JliTepHi TEPMIHOIOTIUHI CKOPOYCHHS
CKJIaJal0Th OCHOBHY Macy TEPMIHOJOTTYHUX CKOPOYEHb.

Ha mnepmmii mornmsn 3maeTbesi, o0 MpoOieMa MepeKiany aHrIiichbKoi
TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH chepu MEHEKMEHTY JOCTIKEHAa Y TOBHOMY 00Cs3i,
OJIHAaK, MepeKJIaJl TEPMiHIB, JOCTIAKYBaHOI c(hepH, sIKI HE MaIOTh €KBIBAJICHTIB Y MOBI
NepeKIIay 3aJUIIA€ThC aKTyalbHUM Ta BIAKPUTUM JUIS TOCTiKeHb., CHUHTAaKCUYHI,
CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYPHI BIIMIHHOCTI TEPMIHOCUCTEM aHTJIIHCHKOI Ta YKPaiHChKOT

MOB BUKJIUKAIOTh MEBHI TPYAHOIII TIPH BUOOP1 CIIOCOOY MepeKIIay.
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He3anexHo Bia CTyneHs BOJOJIHHS NEpeKiIaayeM MOBOK OpHUTiHAIY Ta
MOBOIO MEpeKIIaay, BiJl 00’ eMy oro (pOHOBHX 3HAHb, BIH TaK YH 1HAKIIIE CTUKHETHCSA
13 TIeBHUMHU TIpoOJieMaMH TIpY Tepeaadi TepMiHIB, 30KpeMa 1 chepu MEHEIHKMEHTY.
BpaxoByroun e, NepeKsIagadeBnl NOTP10HO BMITH KOPHCTYBATUCH
HaWPI3HOMAHITHIIIMMU CJIIOBHUKaMU, CHIMKJIONEIIIMHU Ta, 3BUYAHHO K, MEPEKEIO
InTepHer.

BucnoBku. Takum uuHOM, mpobiema mepekiany y chepl MEHEIKMEHTY
noJjisirae, TEpII 3a Bce, Y HEOOI3HAHOCTI Tepekiiajadya 3 mieto  cdeporo, Ti
iH}pacTpykTyporo. OTxe, y TakoMy BHUMAJKY, MEpeKiIaiay, sIKUil Mpaioe B MEBHI
rajiysi, IOBUHEH PETENbHO BUBYMTH: 1) 1HGpACTpyKTypy MeBHOI cepu 3HAHHS Ta
npodeciiftHOl AISIILHOCTI; 2) TEPMIHOJIOTII0, M0 OOCIYyrOBYy€E II0 Tally3b; 3) MOBHI
ocobmuBoCTI BUXigHOI MOBHU. [lpu mepexiani By3pko(axOBHX TEKCTIB, HAPUKIAJ,
TEKCTiB chepr MEHEKMEHTY, CIIOYaTKy MOTP1OHO MpoaHali3yBaT BECh TEKCT, 1 JIUIIIE
miciasi TOBHOTO PpO3YyMIHHA 3MICTY BHaaBaTtucs a0 nepeknaay. He mnorpioHO
MOKJIaIaTUCh JIMIIE Ha OCOOMCTI 3HaHHS y naHiid cdepi. OTxke, mepekiagadam
NOTPIOHO HE JuIe MIJABUILYBAaTH TNPAKTUYHI 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH, a U
JOCTIKYyBaTH Ta BUBYATH OCOOJIUBOCTI THX Trairy3ei, 4u cdep, 3 IKUMU BOHU MalOTh
CIIpaBy.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIZKEPEJI TA JIITEPATYPU

1. bopucosa JI. I. OcHoBHI npo6iieMn HAyKOBO-TeXHIYHOTO nepeknany / JI. 1.
bopucosa. — M.: MI'VY, 2003. — 208 c.

2. Bune XK.-II. Jlap6ensne XK. Texamdeckue crocoObl mepeBojia. Bompock
Teopun mnepeBojia B 3apyoexxknoi nunreuctuke / XK.-I1. Bune, XK. JlapOenpne. —M.:
MexnayHnaponnsie otTHoueHus, 1978. — C. 157-167

3. Bunorpanos B. C. BBeneHnHs B epekialo3HaBCTBO (3araibHi Ta JIEKCUIHI
nutanHs) / B. C Bunorpanos. — M.: BUIaBHUIITBO 1HCTUTYTY 3arajibHOi cepeaHbOl
ocsit PAO, 2001. — 224 c.

4. T'aBpanek b. K. K npo6iieme cmemenus si3pikoB / b. K. I'aBpanek // HoBoe B

muHrBucTHKe. — M. : IIporpec, 1972. — Ne 6. — C. 94-112
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5. T'openikoBa C. H. ITpuposa TepMina i Aesiki 0COOTMBOCTI TEPMIHOTBOPEHHS
B anrmiicekiit MoBi / C. H. IN'openikoBa. — Omcek: Bicauk OLY Ne 6, 2002. — C. 129-
136

6. Kapaban B. I. Ilepeximan 3 ykpaiHCbKOi MOBM Ha aHTJIHCBKY MOBY.
HapuanpHuii mociOHUK-TOBIIHUK JJIs CTYJCHTIB BHUIUX 3akjaniB ocBith / B. 1.
Kapaban, /I>x. Metic. — Binauns: HoBa kaura, 2003. — 608 c.

7. Cynepanckas A. B. O6mas tepmunonorusi: Bompocel Teopun / A. B.
Cynepanckasa. — M.: Hayka, 1989. — 243 c.

8. lutkina ®. O. Tepminonoris i nepeknan / ®. O. Iurkina — JIpBiB: BJII,
2003. - 187 c.

9. Knowledge base. Glossary of management terms. — Pexwum mocrtymy:
http://www.hrinz.org.nz/Site/Resources/Knowledge Base/Glossary of Management
Terms.aspx

10. Management. com. ua. I'mocapiii (TiaymauHuii CIOBHHK). — Pexum

noctymy: http://www.management.com.ua/glossary/?letter=0

J3roman L1
Hayxesuii kepisnuk: kanouoam inonociunux Hayx,

ooyenm O.M. Mocetiuyk

OCOBJIUBOCT| BUKOPUCTAHHS KOMIIAPATUBHUX LJIIOM B
CYUYACHIM AHTJIIUCBHKIA MOBI

[lo cTocyeTbes 0COOIMBOCTEN BUKOPUCTAHHS KOMITAPATUBHUX 1110MaTUYHHUX
OJIMHUIIb, MU XOTUTM O pO3AUIMTH iX Ha TeBHI Buau. llepmr 3a Bce ceMaHTH4YHI
0C00JIMBOCTI.

Jlns an’€KTUBHUX MOPIBHSIHB (THX, IO BiJIOYBA€ThCS MEPEXiJl CIIB, SAKOICh
YaCTHHHU MOBH (MIEPEBAXKHO JIEMPUKMETHUKIB) Y MPUKMETHUKH), TAK CAMO SIK 1 JUIs
HOPIBHSHB IHIIMX THITIB, XapaKTepHA JBOILIAHOBICTh 3HAYCHHS: OJHE ITOPIBHIOETHCS 3

IHmuM. Taka cTpykTypa 3HAQ4YeHHS BHIIISE HOro sk (¢pa3eosioridHe 3HAYCHHS
11
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0COOJIMBOrO poay, a came kommnapatuBHe. llepmnii KOMIOHEHT aj’ €éKTUBHUX
HOpPIBHSIHD, 3BUYAHO, BKUBAETHCS Y CBOEMY OCHYBHYMY OYKBaJbHOMY 3HAUCHHI.
®dyHKIliA APYroro KOMIIOHEHTA 3aBXKIU IIICHIIOBAIbHA, TOMY IO BIH IO3HaYae
CTYIIIHb O3HAaKH, BHUPAKEHOTO TIEPIIUM KOMIIOHCHTOM. [lepmuii KOMITOHEHT
Ha3WBAETHCSI OCHOBOIO MOPIBHSIHHS, a APYTHid — 00’ €KTOM MOpiBHAHHS. CIIONYyYHUK as
—3B's13ka. Cy0’€KT MOPIBHSAHHS — 3MIHHUI €JIEMEHT, 0 MICTHTBCS B TEKCTi [2, C.289]

(as) good as gold — rapuuii, HUIIXETHUH, 30J0THI (JTFONHA).

Gertrude Morel was very ill when the boy was born. Morel was good to her, as
good as gold (D.H. Lawrence) [5].

Gertrude Morel — cy6'ekt nopiBusHHS, g00d — ocHoBa mopiBHsAHHS, gold -
00'eKT MOPIBHSAHHS, aS — 3B'sI3Ka.

AN’ €KTUBHI MOPIBHSAHHSA TOMY W BHHHKAIOTh Y MOBI, 1[0 € HEOOXIAHICTD Y
nepeaayi 1oaaTkoBoi IHGopMarllii, nepeaanol NepiuMMU KOMIIOHEGHTAMH TIOPIBHSHb,
y3ITHUMH OKpeMO. |CHYIOTh KOMIapaTHBHI 3BOPOTH, IO BXKHUBAIOTHCA TIIbKH I3
NPUKMETHUKOM Y TIOPIBHsUIbHOMY cTyTieHi: more dead than alive — maniBmMepTBHii (Bix
yTOMH), CMEpTeIbHO BToMiieHui [1,C.107].

OOpa3HICTh CIIOBOCIIONYYCHHSI BUHHUKA€E 3aBISIKA TOMY, IO B MOBJICHHI
MOPIBHSHHS BIAHOCUTHCS JI0 THIIOTO KJIACy MPEAMETIB, SBHII ab0 0ci0, 110 mo3HAYae
fioro apyruii KOMIIOHEHT, Hampukian, he IS as brave as a lion. O6pasHicTh
CTBOPIOETHCS 3aBASKH MOPIBHAHHIO JIIOJMHHA 3 JICBOM, alie SKIIO MH IOPIBHIEMO
JICBUIIIO 3 JIEBOM, TO OOPa3HICTh MOPIBHAHHS 3HUKAE W 3aMICTh 00Pa3HOTO OPIBHIHHS
BHHHKa€e HeoOpasue [1,C. 108].

[MopiBHSHHS 3BHYaiiHO € (Pa3eoTOTIYHOI0 OJUHUIICIO 3 ACKPABO BUPAKCHUM
OILIHIOIOYHMM 3HAUCHHSM, SIK TO3UTUBHUM, TaK 1 HETAaTHBHUM, HAIIPHKJIAT;

(as) bold (a6o brave) as a lion — xopoOpwuii six neB; (as) fierce as a tiger — moruii
sk Turp; (as) pretty as a picture — rapHuii Ik KapTHUHKA .

3a3HauMMO, IO XapakTep OIHKMA 3aJCKUTh BIJ CEMAaHTUKH IEPIIOTO
komnoHeHTa. OHaK, B OKPEMHX BHITaJIKaX BUPIMIAILHY POJIb IPA€ CEMaHTUKA IPYTOrO
KOMITOHEeHTa, Hanpukian: (as) fat as a pig — >kupHwMiA, BiATOJOBaHUIN SK CBHUHSI, 5K

Oopie, (as) fat as butter — myxsneHpkwii, oBHeHbKHH. [lOpIBHSHHSAM BIACTHBA
12
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rinepOomi3anisg, TOOTO NepeOUIbIIEHHS O3HAKU 3 METOK HOro OuIblI BHPA3HOrO
BUiIeHH [2, €. 289].

OCKUTbKM )i’ €KTHBHI TOPIBHSHHS € JBOKOMIIOHGHTHHMH, TO JPYTUM
KOMIIOHEHTOM MOK€, TaK caMo SIK ¥ y J1€CTIBHUX KOMIIApaTUBHUX (Ppazeosorizmax,
BUCTyNaTH JiekcemMa abo croiyyeHHs JjekceM. HaBenmemo mpukiagu aa’ €KTUBHUX
TIOPIBHSHB 13 IPYT'MM KOMIIOHEHTOM — crioiryueHHsiM Jekcem: (as) different as chalk
from cheese- 30Bcim Hecxoke; (as) plain as the nose on your face = sicHo sik 1Ba Ha JiBa
gotupu; (as) welcome as flowers in May — moBroovikyBaHwi, Oa)kaHHUH H iH.
CemaHTHKa aJ €KTUBHUX TIOPIBHSHB JyXe pisHoMaHiTHa. OmHaK, OUIBIIICT
¢dpazeosioriyHNX MOPIBHIHB M03HAYAIOTh HAWPI3HOMAaHITHIIII SKOCTI i BIACTUBOCTI SIK
JFOJICH, TakK 1 peaMeTiB i sBu [2, €. 289 ].

KomnaparuBaa ¢paseosioriuna OJWHUIL MOXKE IO3HAYATH BJIACTHBICTH
npeaMeTa i BIACTUBICTD JIIOJIMHU, HATTPUKJIIA/:

1. (as) hard as a bone — 1) TBepauii six kaminb: Owing to the intense cold the
ground was as hard as a bone, 2) xxopcrokocepauii, 6examicaumii: It's not much use
your expecting any generosity or kindliness from him. He's as hard as a bone in
anything that concerns his own interests [2, c. 289].

2. (As) sharp as a needle -1) roctpuii sik Hixx: How the boys admired that knife,
the vicious shape of it and its shininess, the point was as sharp as a needle(J. Steinbeck),
2) cioctepexiuBuid, mponukuBuii: | know a solicitor here — he's a patient of mine —
of the name of Gooch, a fat fellow but sharp as a needle (J.B. Priestley) [6].

Bracui ImMeHa B cKianl  KOMITAapaTHBHUX  (pa3coJIOTIYHUX  OJUHHIID
3ycTpidaroThes piako. [IpukinagamMmu MOXyTh OyTH:

(as) rich as Croesus — 6ararwii sik Kpes (ocrannii nap Jliaii, 595 — 546 mo H.¢.);

(as) safe as the Bank of England — «umaniiiniii sk AHCIIACHEKHE OaHK»,
a0COIFOTHO HaaiiHMIA, Oe3neunuii [3, €.4].

KomMmapaTuBHi 11l0MH aKTUBHO BUKOPUCTAIOTHCS YHAaCHUKAMH MOBHUX aKTIB Y
pi3HuX KOMyHiKaTMBHHX cdepax. Hampukman, y moOyrosii | miteparypHiii chepi
4acTO BUKOPHCTAIOThCS 300-MOpiBHAHHHES THy: as blind as a bat, as bold (brave) as a

lion, as busy as a bee, as cheerful as a lark, as cold as a frog, as cunning — as a fox, as
13
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dumb as a fish, as fat as a pig, as fierce as a tiger, as fleet as a deer, as free as a bird, as
gaudy as a peacock (butterfly), as gentle as a lamb, as graceful as a swan, as greedy as
a wolf (a pig, a dog), as gruff as a bear, as innocent as a dove, as mad as a March hare,
as merry as a cricket, as obstinate as a mule, as quiet as a mouse (lamb), as silly as a
sheep (goose), as slippery as an eel, as patient as an ox, as water off duck's back ta
a1 [2, ¢. 289].

BukopucranHs THX a00 IHIIMX KOMIapaTHBHHUX (Pa3eosIOriuHUX OIMHHUIIb
3aJICKUTh BIJ: TEMH, CTyIeHs 0(iliiiHOCTI PO3MOBH, COIIAJILHUX BIJTHOCHH | CTATyCy
yYacHUKIB criikyBaHHs. 1[0 mpuitHATHO TIpoyHae B CiMeiHIN 0OCTaHOBIN, HABPS
9M 3HAKJIE PO3YMIHHSI CITIBPO3MOBHUKIB Y J110Bii 400 HAYKOBIH PO3MOBI.

I'pamaTn4Hi Ta CHHTAKCUYHI 0COOJIMBOCTI

VY xoMmmapaTUBHUX (pa3eosIOrIYHUX OJMHMIIIX ICHYE TUIBKM MIApSIHA
CTPYKTypa. AJM'€KTUBHI TOPIBHSHHS BHUCTYNMAIOTh y PEYEHHI $K BHU3HAYCHHS,
MOCTIO3UTUBHOTO 200 000CO0JIEHOT0, a TAKOXK MPEIUKATHUBRA.

(as) black as thunder - moxmypimre xmapu. «You might give me a hand at least,
Anne,» she said ... «instead of standing with a face as black as thunder» (D. Cusack)
[6].

(as) right as rain — 1) 30Bcim 310poBHUH, y 100pOMY 310pOB'T; 2) y TapHOMY
craHi, y nmoBHoMy nopsiky. «You all right again, Roy?» the Indian said to him. Roy
nodded: «I'm all right, Bob. Right as rain» (J. Aldridge) [6].

(as) merry as a grig - aysxe Becenuii, sxkurrepaaicauii. Nothing seemed to put
her out. She was always as merry as a grig (W.S. Maugham) [6].

Takum ymHOM, (DYHKIIT aa'€KTUBHUX TMOPIBHSIHBb 30IratoThCs 3 (YHKIIISIMU
NPUKMETHUKA 3 TI€I0 PI3HUIICIO, 110 TMOJOXKEHHS B MOCTIIO3MINT ISl 1110MaTUYHUX
MOPIBHSHB € HOPMOIO, @ B IPEMO3ULIT — BIAXUIJIEHHSM B1Jl HOPMH.

Kpim Toro, BiiXujieHHsIM BiJl HOPMHU € B)XUBaHHS crioyyHuka like 3amicTs as.
Mox1BO, 1110 B MOIIOHUX BUNAJKaX Bi0YBAETHCS CTAHOBJICHHSI HOBOT HOPMHU, Yepe3
Te, 10 Y PO3MOBHIM aHTINCHKiH MOB1 BJK€ TaBHO CITOCTEPITAETHCS TCHACHIIS BXKUBATH

like six cosyunuk (he can't do it like I can).

14
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like a bear with a sore head — cuibHO po3cepKEHHUI; TUBUTHCS 3BIPOM; 3ITHI
SK 9OPT.

But as he found himself continually foiled, he became sulky, like a bear with a
sore head (D.H. Lawrence) [5].

Koma micna nexkcemu sulky pos'eqHye TOpiBHSHHS, IMJICHIIFOIOYM HOTO
eMm(paTtuyHicTh. MOXIUBO TakOX JOJaBaHHS 3MIHHOTO CJOBOCIOJYYEHHS [0
i1ioMaTHYHUX TOpiBHSAHB [2, ¢.289]. Ilpuknagom Moke CIyXUTH (Ppa3eosioTiuHa
onunuI (as) large as life - 1) B HaTypanbHy BenuuuHy, 2) (pO3M., )KapT.) — BIACHOIO
IepCcoHO0; y BCiit kpaci. An imposing-looking Don, as large as life, and quite as
natural (C.Bede) [6].

Mopddooriuni ocodauBocTi

AHani3 JIHrBICTUYHOI JIITEpaTypu Ta XyAOXKHIX TBOPIB HAJlaB MOXIJIUBICTh
3’dCyBaTH, 1[0  KOMMApaTUBHI  1AIOMH  XapaKTE€PU3YIOTbCS  HACTYNHHUMH
MOP(OJIOTrTYHUMHU OCOOJIUBOCTSIMH, & CaMe:

- B)KHMBaHHS MPUKMETHUKIB y MOPIBHAJILHOMY CTYIICHI;

- B)XMBaHHS IMCHHHKIB Y MHOXKHHI.

Tak B 1mlOMaTUYHHX TOPIBHSAHHIX TPUKMETHUKH MOXYTh YKUBATHUCA Y
MOPIBHSUTBHOMY CTYTICHI, 2 IMCHHUKU — Y MHOKHHI.

BixvBaHHS NPUKMETHHKA B MOPIBHSJIBHOMY CTYIEHI B psAJl BUNAAKIB HE
CTUTHKM O3HAYa€ OUIBIINN CTYMiHb O3HAKK (BOHA M TaK € JOCUTh BUCOKOIO), CKIJIbKU
CIIYKUTh JJI MIJBUILIEHHS €KCIPECUBHOCTI KOMITAPATUBHOIO 3BOpOTY. Lle 3aTpumye
IpOIEC 3MIHM MEPIIOr0 KOMIOHEHTa. Tak, koMmapaTUBHA (hpa3eosioriyHa OJUHULISA
(as) large as life He mana mopiBHsuIbHOTO cTyneHs B XIX cr. Ognak B XX B. 14
(pazeosioriyHa OAMHUIIS CTaJIa IIMPOKO BKUBATHCS B TIOPIBHUILHOMY CTYyTIeHi [3, C.4].

All her emotions are quite sincere, but she cannot help being a little larger than
life (J.B. Priestley).

The hand reappeared on the screen as if it had materialized from the magic of
legends larger than life (M. Wilson) [6].

[Mopsin 3 popmoro larger than life sycrpiuaerscst Takox BapiauT larger than life

- Size.
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Michael and Julia smiled on him kindly. His admiration made them feel a little
larger than life-size (W.S. Maugham) [6].

OpnHak, 4acTo MOPIBHSJILHUN CTYIIHb IPUKMETHHKA € 111€ OKa310HAIbHUM, 1110
H1TBEP/IKYETHCA HUXKUE HABEJACHUM MPUKIATIO0M:

(as) old as Adam — crapuii, apesniii. That precious fluid older than Adam yet
strong as the morning dew (M. Dodge) [6].

3ycTpi4aeThes 1 yTBOPEHHS MOPIBHSUIBHOTO CTYIEHSI CHHTETUYHUM IUISIXOM:

(as) silent as the grave — 6e3moBHumit; HiMu sk puda. He became more silent
than the grave (J. Galsworthy) [4].

HactynHoro xapakTepHOI0 OCOOJIMBICTIO KOMIAPATUBHUX 1/110M € BKUBAaHHS
IMEHHUKIB y MHOXHUHI. BXMBaHHS IMEHHHKAa B MHOHHI 3YCTPIYA€THCS 3HAYHO
gacTime i OOyMOBIIEHO THM, IIO TMOPIBHSHHS BIAHOCHUTBCS 10 ABOX abo OinbIie
JNEHOTATaM.

(as) busy as a beaver — nyxe 3aitnsaTuii, npanpoBuTuii «There they are» ... |
said. «Busy as beavers!» said Irene. (C.P.Snow) [6].

(as) strong as a horse — 3nopoBuii sik Ouk ...and here you are, the three of you,
young and strong as horses... (J.B. Priestley) [6].

Tox, MOXXKHa CKa3aTH, [0 B OCHOBHOMY TOPIBHSUTbHI 11I0MH BXXHBAIOTHCS
JUTSI TIOCUJIEHHS! EMOIIHHOTO 3a0apBIIEHHS CIIOBOCIIOIYYEHHS.
CIIUCOK BUKOPUCTAHUX J’KEPEJI TA JIITEPATYPU
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I'puzopenko I'. C.

Hayrosuii kepienuk: kanouoam ¢hinonoziunux nayk,0oyenm H. /[. bopucenxo

OCOBJIMBOCTI BEPBAJII3AIII HETATUBHOI'O EMOIIITHOI' O
CTAHY B AHI'VIOMOBHOMY ITPO30BOMY JUCKYPCI

['yMaHicTHYHA CIIPSIMOBAHICTh CyYaCHHUX JIIHTBICTUYHHUX CTYMiM Ta BU3HAHHS
BOKJIMBOCTI €MOIIH Yy JKUTTEMISUIBHOCTI JIIOJAUHM TIPU3BEIM JO JOCIIKCHHS
JIHTBICTaMU 3B’SI3KIB €MOLIHOI cdepu OCOOMCTOCTI 3 MOBHOK CHCTEMOKO Ta
COPUYMHMUIIM TIOSIBY B Haylll HOBOi Tamy3l MOBO3HAaBCTBA — €MOTHOJIOTII abo
minrBictuku emoiii (JI. I'. babenko [1], A. BexxOunpka [2], M. O. KpacaBcbkuii [4],
B. 1. IllaxoBcekuii [5; 6]). B3aemoit0 HOMIHATUBHO-KOMYHIKATUBHOI AISTBHOCTI
JIOJIMHM 3 €MOI[ISIMH MOHA IMOSICHUTH TUM, IO CBIJIOMICTh JIFOJIMHH, BITOOpaKarOun
00pa3u HaBKOJIMIIIHBOI IIMCHOCTI, MOETHYE 1X 3 CY0’ €EKTUBHO-EMOIIMHUM CTaBJICHHSIM
[5: 7-9; 6]. Emorii € crierudigaO0 (GOPMOFO CTABJICHHS JIFOJWHH JIO CBITY, JIIHTBICTUKY
I[IKaBUTh HacaMIIepe]l MOBHA 1HTEPIpETAIlis eMOIIii.

Baxnuee wmicne cepen mpoOjieM JIHIBICTUKM €MOILIM HaJIEKWUTh aHAI3Y
BIITBOPEHHS Yy MOBI €MOIIIHHOI cdepu JIOJUHU; BUBYEHHIO BepOamizalii
BHYTPIIIIHBOTO CBITY JIFOJIMHA B MEXaX aHTPOIMOICHTPUYHOI MapagurMH Cy4acHOi
HAYKH, 1110 1 BU3HAYA€ aKTYAJbHICTh HAIIOTO JOCIKEHHS.

Metoo fmocailiKeHHS € BHUABICHHS Ta CHCTeMaTH3allis JIEKCHUKO-
CTHWJIICTHYHUX, YaCTUHOMOBHUX Ta IUCKYPCHUBHO-TIPArMAaTUYHUX 3aCcO0IB Cy4acHOI
aHTIIHCHKOT MOBH, IO BEpOATI3yIOTh €MOIli CyMy Ta CTpaxy B aHTJIOMOBHOMY
IPO30BOMY AUCKYPCI.

[lepBuHH1 0a30B1 BU3HAUYEHHs i Kiacu(ikalisg eMOLli Ta eMOILIHUX CTaHIB
3HAXOIATHCSA B MEKax po3po0OK mcuxooriunoi Hayku. Emortii (¢bp. emotion Bix nart.
emovere «30y0xcysamu, X6Un08amu») BU3HAYAIOTh, IK OCOOJMBUNA MCUXO(I3UUHUIN
CTaH OpraHi3My, IO BigoOpa)kae CTaBIICHHS JIIOJMHHU JIO caMoi ceOe¢ i OTOYCHHS Y

dbopmi iHTEHIIIH, Oe3MmocepeAHIX MTepeKUBaHb, BIIUYTTIB IPUEMHOT'O UM HEIIPUEMHOTO,
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3a/I0BOJICHHSI YU HE3aJI0BOJICHHS, 1110 OOYMOBIIOETHCS BIAHOIICHHSIM 00’ €KTUBHUX
BJIACTUBOCTEH CBITY /10 TOTPEO Ta MOTUBIB AisUIBHOCTI iHAWBIAA [3: 41].

Mu posriasgaeMo HEraTUBHI eMOIlli cymMy 1 CTpaxy SK (OpMH BHSBY
BIJIMOBIAHUX €MOIIMHUX CTAaHIB, OCKUIBKH IICUXOJIOTIYHI PO3BIAKU CBIIYATh MPO TE,
10 eMOIIIi 1 CyMY 1 CTpaxy BUSBIAIOTHCS CYKYITHO — SIK B EMOI[IMHUX NEPE)KUBAHHSX,
TaK 1y BHYTPIIIHIX Ta 30BHIIIHIX (1310JOTTYHUX pEAKIIsX.

[lcuxomoru BITHOCATH EMOIIWHUN CTaH CyMy IO HETAaTUBHUX EMOLIMHHX
CTaHIB Ta BBaXKaIOTh, 1110 TOJOBHOIO M YHIBEpCAJIbHOIO MPUYMHOIO CyMy € BTpara
YOroCh 3HAUYIIOTO IS JIIOAWHU: Oe3MOCepeqHhOT0 ICUXOJIOTIYHOTO KOHTAKTy 3
JOPOTOI0  JIOJMHOI0 a00 3 IHIMIMMH JIIOABMH (BIAYYTTS CaMOTHOCTI), BTpaTa
NEepCIeKTUBU B  JOCATHEHHI Oaxanoi wMetu [3: 196]. IlpoananizyBaBiu
JexcukorpadidHi pKepena, MA UL BUCHOBKY, IO B CyYacHiM aHTIIHCHKIM MOBI
nekcema Sadness Bu3HauaeThes sk: a feeling of being unhappy, especially because

something bad has happened [7; 8].

HeraTtuBHuii eMomiitHuN CTaH cmpaxy BU3HAYAIOTH K eMOLIMHUN CTaH, KUK
BiIoOpaXkae 3aXUCHY O10JIOTTYHY peaKIliio JIIOJAMHU TP MEPEeKUBAaHHI HEIO pPeaTbHOT
abo ysBHOI HeOe3meku i 340poB’a i 6maronmomyuus [3: 293]. [lpuuuHoro cTpaxy
MOK€ OYTH SIK MPHUCYTHICTh YOT'OCh 3arpO3JIMBOTO, TaK 1 BIACYTHICTh TOTO, IO JA€
oesneky. [IpoananizyBaBiiy Jiekcukorpadiuni Jxepena, MA AU BUCHOBKY, 110 B

CydJacHil aHTJIi#ChKii MOBI Jekcema fear BuzHauaeThes sik: 1) an unpleasant emotion

caused by the threat of danger, pain, or harm; 2) a feeling of anxiety concerning the

outcome of something or the safety of someone [7; 8].

HeratuBui emomiifHi cTaHM CcyMy 1 CTpaxy BepOami3yroTbcs 1
CHUCTEMATHU3YIOTHCS MOBOIO, IO JTO3BOJISIE K BUPAXATH iX, TaK 1 TOBOPUTH PO HUX.
3riIHO 3 TOYKOIO 30py pociiickkoro miHreBicta B. I. [1axoBChbKOTro, y JIEKCUYHOMY
CKJIaJll aHTJIMCHKOI MOBH ICHYE HEMAPKOBAHA eMOMUBHICIIO NeKCUKA | MAPKOBAHA
Hero. Jlekcuka Tmepuioi Tpynu Ha3MBa€e €MOLli 1 OMUCye eMOIlliHI cTaHu (3a
CEMaHTHUKOIO0 HeWTpanbHa). Jpyry rpymny CKiiagaloTh eMOTUBH — MOBHI OJIMHUII, SIKi
CIIYTYIOTh JUJISI BUPQKEHHS €MOI[I MOBIISI i1 eMOIIHHOT OLIHKY ((popMye JTEeKCUUHMIMA

¢doHI eMoTHBHUX 3aco0iB MoBH) [5: 100].
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3rigno 3 norasgamu B. 1. [llaxoBcekoro, BepOaizaliis eMOIii 311MCHIOETHCS
3a JIOTIOMOTOI0 TAaKUX JIHTBICTUYHHUX 3acO0iB siK: 1) Hominayia emoliil (JIEKCHYHI
OJIMHUII, IO MICTATh JIMIIE IOHSTTS NPO TEeBHI emolli); 2) deckpunyis (Omuc
30BHIIIHBOI €KCIpecii: MIMIKM OOauY4si, ouei, Ty0; MaHTOMIMIKH; TEMOpPY roJsocy,
inTOHaIii); 3) excnuixayisn (0e3mocepeIHe BUPpAKEHHS eMolliil) [6: 5-6].

Sk cBimuaTh pe3ysbTaTH MPOBEACHOTO JOCIIKEHHS, HETaTHUBHI €MOIliHHI
CTaHU CyMy 1 CTpaxy MOXHa Ha3BaTh Ta omucaTu. HomiHaHTamu cymy 1 cTpaxy
BUCTYNAIOTh €MOTHBHO HEWUTpaJbHI CIOBa, AKl JIMIIE MEPENaloTh MOHATTS MPO Il
emomii. Croqm MOXHa BiJIHECTH Taki Jiekcemu sk sadness (cym), disappointment
(po3uapyBanHsi), SOrrow (meuans); fear (crpax), panic (manika), terror (xkax) Tta
CUHOHIMIYHI iM oauHHMII. /(7 ommcy eMOIIMHUX CTaHIB CyMy 1 CTpaxy CIyrylOTb
KOHOTaTHUBH, CEMAHTHUKA SKUX MICTUTH 1 JIOT1KO-TIPEMETHE, 1 EMOTUBHE 3HAUCHHSI.

Ha ocHoBI1 aHami3y 4aCTHHOMOBHHMX OCOOJMBOCTEN BepOasizallii HeraTHBHUX
eMOIIi{ CyMY 1 CTpaxy B aHTJIOMOBHOMY MTPO30BOMY JIMCKYPC1 BUSIBJICHO, 110 HETaTUBHI
eMOIlii CyMy 1 CTpaxy IO3Ha4alOThCs OUIBIIOI MIPOIO SK SKICHI XapaKTEPHUCTHUKH
(npencraBiaeHi — NpUKMETHUKamH). [Ipy  1mboMy ~ MEHIIOK  YacCTOTHICTIO
XapaKTEPHU3yIOTbCA MpsAMI HOMIHAHTHM HEraTMBHUX €MOLIH CcyMmMy 1 CTpaxy
(imeHHukamu). HaiiMeHIIOI KUTBKICTIO TPEJACTaBICHI eMOIIHHO 3abapBiieHi
HETaTUBHI CTaHU 1 J1i (J1€CIOBaMH).

Emomiin  SADNESS / CVYM  BepOamizyerbcst  Jiekcemamu — MiSery,
disappointment, sorrow, sadness, grief, despair, loneliness, sad, depressing, desperate,
unhappy, upset, difficult, pitifull, rueful, moody, disappointed, to grieve, to sadden, to
despair, mo cranoButh 20 HOMiHaHTIB. Cepel HOMIHAHTIB HAHOIIBIIY YaCTOTHICTh

BXKUBaHHS MatoTh npukMmeTHukH sad (19%), upset (14%). HaliMeHIII0I0 YaCTOTHICTIO

Xapaktepu3yroThcs npukmernuku rueful ta depressing (1%). Emomniss FEAR / CTPAX
BepOai3yeTbes Jekcemamu, panic, fear, horror, terror, anxiety, scared, terrible,
creepy, afraid, startled, frightened, terrified, to scare, to panic, to dread, to frighten,
o cTaHOBUTH 16 HoMiHaHTIB. Cepesl HOMIHAHTIB HAHO1IbIITy YaCTOTHICTh BXKHMBAHHS
mae imeHHuK fear (17%) ta npukmernuku afraid (17%) i scared (16%). Haiimenroro

YaCTOTHICTIO XapaKTePHU3Yy€EThCs MPUKMETHUK Creepy (1%).
19



LITTERA SCRIPTA MANET

VY mpo30BOMYy TEKCTI HEraTHBHI €MOIIil CyM 1 CTpax MepealoThCsl CIOBAMHU
aBTOpa abo BiJ MepIIoi 0CoOU, KOJIU IEPCOHAXK CaM OMHUCYE CBii EMOIINHUHN CTaH, IPH
IIbOMY PENpe3eHTallisl EMOIIMHOTO CTaHy pealli3yeThCsl y IEBHOMY HA0OP1 CTpaTerii i
TakTUK. B 000X BuNagkax 11 HEraTHBHI €MOLli MEepPeNarThcsl 3a JOMOMOTOI0
creniagbHol JeKCUKHU. J{o ckimamy Takoi JEKCHKU BXOJSATH YC1 CAMOCTIMHI YaCTHHH
Cy4YacHOI aHIIIKWCHKOI MOBH, IO MicTATh y co0i cemu ‘sad’ (cymumii) Ta ‘afraid’
(HaJISIKaHHI).

Jocmipkyroun BepOaizailito HEeraTUBHUX €MOIIHHUX CTaHIB CyMy 1 CTpaxy,
MU PO3TISTAEMO B3ATI 3 TPO30BHX AHTJIIOMOBHUX TBOPIB €MOIIIHO HaBaHTAXKEHI
YPUBKHU, 110 BiJ0OpaXarOTh JKUTTEBY PEaAIbHYy CIIOHTAHHY E€MOIIIHY KOMYHIKAIIIIO
coliabHO-T0OYTOBOI TeMaTUKU. [Ipu BUOOpI 1III0OCTPAaTUBHOTO MaTepiainy Mu 6epemMo
710 yBaru: a) KOHmMeKcm, B SKOMY PO3BUBAETHCS EMOIliHA CUTYaIlis; 0) cosa asmopa,
SK1 ONMUCYIOTh HETaTHBHI €MOIlIHI CTaHU CyMYy 1 CTpaxy NEPCOHaXIB; B) penjiku
nepcoHanicia, y SIKMX BOHU OMUCYIOTh BJIACHI €MOIliHHI IEPEKUBAHHS YU TIEPEKUBAHHS
IHIIMX TIEPCOHAXKIB, MPHU LIBOMY pPEMpe3eHTAIlisl eMOIIMHUX CTaHIB Pealli3ye€ThbCs Y
MIEBHOMY HaOOp1 CTpaTerii 1 TaKTUK; T) HOMIHaAyii HegepOalbHUX 3aco6is, N0 SAKUX
BIJIHOCUTHCSI MIMIKa, IPOCOis, )KECTUKYJIALIIS, MPOKCEMIKA TOIIIO.

[IpoimtocTpyemMo (DYHKITIOHYBaHHS BKA3aHMX BHINE YMHHUKIB MPUKIATAMU
BepOaizallii eMoIiiHoro crany cymy 3 pomatiB Hikonaca Crnapkca «OcTaHHS MiCHS
Ta «Tuxa ['aBaHb»:

(1) She wasn’t just visiting her dad... She supposed she could live with a visit.

But to stay until late August?... she’d felt like a prisoner being transferred to a rural

penitentiary. She couldn’t believe her mom was actually going to make her go through

with this. Ronnie was so enveloped in misery, it took a second for her to recognize

Mozart’s Sonata no. 16 in C Major [9, p. 9]. CnoBa aBTOpa B IaHOMY MPHUKIAII
MOKa3yl0Th, 110 TOJOBHA TEpOiHSA TMEPEKHBAE CMYTOK. Sk 6a4yMMO 3 KOHTEKCTY,
NPUYUHOI0 BUHUKHCHHS EMOIIIMHOTO CTaHy CyMy IIEPCOHAXY CTaja Ioi3JKa B
HEBEJTMYKE MICTEYKO Ha JITHI KaHiKyJTu. CyM HOMIHYEThCS aBTOPOM Yepe3 IMEHHUK
Misery, sikuii mo3Havyae ctaH ado MOYYTTS BEJIUKOI CKOPOOTH YU ICUXI4HO-(DI3UHIHOTO

auckoM@opTy. s miABUILEHHS CTYNEHIO BUPAXKEHHS CMYTKY aBTOP BUKOPHCTOBYE
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meTadopy (was so enveloped in misery), siky miacuiioe inTeHcudikarop S0. Kpim Toro,
OYYyTTS CyMy OIMCYETHCS HEIpsMo, 3a momomororo mopisusuus (she’d felt like a
prisoner being transferred to a rural penitentiary), sike 6a3yerbcs Ha 3rajii GeHOMEHY
B’ SI3HMIII, IKWI aCOIIIOETHCS 3 HETaTUBHUMH €MOIIISIMH.

[TpouttocTpyeEMO BUKOPUCTAHHSI PEIUIIK MEPCOHAXIB K 3ac00y BUpaKEHHS
HEraTMBHOTO €MOLIIITHOTO CTaHy CyMy, 10 peali3yeThCsl y IEBHOMY HA0OpI CTpaTerii

i Taktuk: (2) ... you’re disappointed in me, and in your heart, you believe I’ve run

away. In your mind, I’ve abandoned you and abandoned the family. | can’t deny that
things are going to be different, but I want you to know that if | were in your shoes, I
would probably feel much the way you do [9, p. 279]. SIk 6aurMo 3 MPHUKIIAAY, MOBEIb
OMHCY€E €MOIlIilHE MEepeXUBAHHSI CyMy CBO€i JOHbKM Yepe3 ii po3dapyBaHHS
(disappointed), mpuYMHOIO AKOTO CTAJO PO3JyYeHHs OaThKiB Ta BTeya OaThKa Bif
BUXOBAHHS JITEH Ta CIUIKYBaHHS 3 HUMHU. Y JAHOMY MPHUKIIAII MOBEIb KOMEHTYE
EeMOLIIITHMI CTaH cllyXxayda, 3aCTOCOBYIOYM TAaKTUKY CaMOBHUIIpaBIaHHA. MoBelb
KOMOIHYE Ti 13 TAKTHKOIO OIIHKH EMOI[IHHOTO CTaHy Ta €MOILIMHOI MATPUMKH CITyXaya.
TakuM 4YMHOM, MOBEIb CHUTHANI3yE CllyXaueBl NpO Te, IO BIH pO3yMi€ HOro Ta
HAMaraeThCs MPOJAEMOHCTPYBATH COJIAPHICTH 31 CIIyXadeM.

[Topsin 13 MOBHUM BepOaTbHUM BUPAKEHHSIM €MOIliH, BAKIUBY POJIb BIIITpae
HeBepOalibHE 3HaKoBe oopmMiieHHs emoIliid. HeBepOanbHO HEraTUBHI €MOIliHI CTaHU
BUPAXAIOThCA 32  JOMOMOTOK  KIHECHYHHMX, (OHAIIHHUX, MPOKCEMIYHUX
HeBepOalbHMX KOMIIOHEHTIB CHUIKYBaHHS Ta Yepe3 HeBepOallbHI CHUMITOMH
EMOIIIITHUX CTaHIB, 0 SKUX HAJIEKATh MPOSIBU MICHXOJIOTTYHO BXKIIMBUX CTaHIB: 3MiHA
KOJIBOPY OOJHYYS, CIIBO3H TOIIO.

Haii6i1b1 sickpaBo mpencTaBlieHUM HEBEpOaJbHUM CHUMIITOMOM B MaTepial
JOCIIJIKEHHS € CIIbO3H, K 30BHILIHINA MTPOSIB EMOLIIITHOTO CTaHy CyMYy:

(3) Once in a while, when he colored with Kristen or fished with Josh, they’d
grow quiet and he knew they were missing their mom. Kristen sometimes said as much

in a babyish, trembling voice, while tears ran down her cheeks [10, p. 21]. SIk mu

0a4nuMo 3 IPUKJIaay, aBTOP SICKPABO OMUCYE 30BHILIHIN MPOSIB CyMy Yepe3 300paKeHHs

cmi3, mo Tedyth mo mokam (While tears ran down her cheeks), moeanyroun mei
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HEBEpPOAIbHUI CUMIITOM CyMy 13 (POHALIIITHUM HEBepOaJIbHUM KOMIIOHEHTOM, a CaMe
TpeMTiHHsIM rojocy (trembling voice), ske cynpoBopkye miay.

OTxe, eMOIIlHI CTaHU CyMYy Ta CTpaxy HajexXaTb 10 0a30BMX HEraTUBHUX
eMOIIi}l, Mo BepOaM3yIOThCS B Marepianl IOCHIKEHHS aBTOPOM Ta peIUliKaMH
NEPCOHAXIB uepe3 MNpsSAMY HOMIHAIIK CyMy Ta CTpaxy Ta OINHC KIHECUYHUX,
(doHaIIiHUX, BEreTaTUBHUX HEBEpOaJbHUX NPOSABIB HEraTUBHUX eMolii. Okpim
HOMIHAIT Ta MECKPHMIli, HEraTUBHI €MOllli CyMy Ta CTpaxy BHPa)XKarThCA
HeBepOaJbHO 4Yepe3 KOMYHIKAaTHUBHY IIOBEIHKY B E€MOIIIOTGHHUX CHTYaIlisx Ta
3aCTOCYBaHHS IEBHOTO HA0OpPy CTpaTerii 1 TAaKTUK CIPSMOBAHUX Ha JOCSITHEHHS
KOMYHIKQTUBHUX ITLICH.

Otpumani pe3ynbTaTH AOCHIIPKEHHS MOXYTh OyTH BHUKOpPUCTaHI ISt
MOIAJTBIIOT HAYKOBOI PO3POOKH TPOOIeMAaTHKY TTO3HAYCHHS €MOIIIITHIX CTaHIB y MOBI
Ta MOBJIEHHI. llepcriekTuBHUM BOayaeThCs MOAANbIIE AOCHIHKEHHS HEraTMBHUX
eMOIlIi CyMy Ta CTpaxy Ha OCHOBI MOpPIBHSUILHOTO JOCHIKCHHS BepOamizaiii

HEraTUBHUX €MOIIIl B aHTJIIICHKIN Ta YKpaiHChKiN MOBax.
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Hoezanrwk T. JI.
HAYKOBUL KePIBHUK: KAHOUOAM (DLNON0TUHUX HAVK,

ooyenm O. B.Mocienko

JEKCUYHI TPAHC®OPMAILII P NEPEKJAI CYCHIJIBHO-
MNOJITHYHUX HEOJIOT'I3MIB

30araueHHsl JIEKCHYHOTO CKjIamy aHMTIHCHKOT MOBH BiJOYBa€ThCS 3aBISKH
3aM031UYEHHIO BXKE TOTOBUX OJIMHUIIb 3 IHITUX MOB, & TAKOXK 33 PAXyHOK PO3LIHMPEHHSI
00’eMy 3HAUeHb BXe ICHyrouumx cimiB. CiOBOTBOpYa CHCTeMa 3MIHIOETHCS |
pPO3BUBAETHCA. 3MIHM MOXXHA TPOCTIAKYBaTH 13 CIOBOTBOpYMMH adikCamu — OmHI
a¢ikCH 3HUKAIOTH, a IHIII 3’ ABJSIOTHCS, TAKOXK MA€ MICIIe 301IbIIICHHS 800 3MEHIIICHHS
NpOAYKTUBHOCTI | AKTHBHOCTI CJIOBOTBOpYMX MOEJCH, 3MIHIOETBCS 4YaCTOTHICTH
B)KMBAHHS JICKCHYHUX OJMHUIb, CTBOPCHHUX 33 MEBHUMH MOJEISIMU, CTBOPIOHOTHCS
HOBI 3HAYeHHs Bke HasBHUX CiiB [4; 5]. OCHOBHA CKIAMHICTH NP TEPEKIAl
HEOJI0ri3MIB — 11ie 3’ sCyBaHHs 3HAYEeHHs HOBOTO Cj10Ba. BriacHe nmepeknan HeOo0rizmy,

3HAYCHHS SKOr0 BXKE BIAOMe mepekianaveBl, 3aBAaHHs MOPIBHAHO mpocCtime, |
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BUPIMIYETHCS MIUIAXOM BUKOPHCTAHHS MEBHUX TpaHC(OPMAaIliid 3aIeXKHO Big TOr0, 10
SIKOrO TUITy CJIIB HAIEKUTH TAHUN HEOJIOTI3M.

AKTYaIbHICTh  JOCJHIIZKEHHSI 3yMOBJICHA CHOpPSIMOBAHICTIO Cy4aCHOrO
NepeKIan03HaBCTBA HA JOCIHKEHHS TPOOJIeM Mepekaaay OKpeMUX MOBHUX OHHHIIb
y pi3HUX BUAAX AUCKYpCy, M0 BHU3HA4YAE HEOOXIAHICTH BCTAHOBICHHS CIIOCOOIB
HepeKnaay yKpaiHChbKOI0 MOBOIO CyCHUIBHO-MOMITHYHUX HEONOri3MiB. MeTOm
JOCHIKCHHST € BHSBICHHS CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHUX OCOOJMBOCTE# IHHOBAIIM
CyCIiapbHO-TIONITHYHOI  Chepu  aHMIIKHCHKOIT MOBM Ta CHOCOOM 11X mepekaamy
yKpaiHChK0I0 MOBOIO. O6’€KTOM AOCHIKCHHST € HOBI JIeKCH4HI Ta (pazeonoriyni
OmuHUI CyCHTBHO-TIONITHYHOL ChepH, MmO 3’ IBUIUCS HANPUKIHIII XX — HA MOYATKY
XXI cronmitrsa. IIpeameT n0CHiKEHHS CTAaHOBIIATH CIOCOOM BIATBOPEHHS CyCHIIBHO-
NOJITHYHUX HEOJIOTI3MIB aHTJIHCHLKOT MOBU B YKPATHCHKOMY Iepekiiaal. Marepiaiom
JOCHIDKEHHST CIIyTyBaIM HEOJIOTi3MH, Al0paHi MeTOA0M CyiilapHOI BHOIpKU 3 BeO-
caitry: http://www.wordspy.com/categories/politics.asp.

CyCninpHO-nOniTHYHI HEOJIOTI3MU HE TIIBKKA HA3WBAIOTH [IEBHE SBHUIIE, A€ |
NpUBEPTAIOTh O HBOr0 yBary. YWCIO0 TakuMX TepMIHIB B aMEpUKAHCHKOMY
NOJITHIHOMY JIEKCUKOHI JocuTh Besiuke. OkpiM BKe JaBHO BCTAHOBJICHHX CIIIB-
nOHATH, TakuX sk political hireling (moniTuunuit Haimur), political drudge (po6oTsira,
np0 mpanenroOHOr0 npaniBauka), stooge (moniTuyHa MApiOHETKA), BUHUKAIOTH BCE
HOBI | HOBI, Hanpukiaan, wardheeler, wheelhorse, a maxoorc (party) hack, hanger-on,
hangdog politician, hatchetman oo [6, c. 192].

JlekCuuHI TpyMHOMII TIepeKIay TeKCTIB CyCIiabHO-TIONITUIHOTO XapaKkTepy €
HAWOIIBII  MOMIMPEHUMHM |, TOJOBHMM YMHOM, TMOB’S3aHI 3  Mepeaadeto
0€3eKBIBAICHTHOI JICKCHKH, HA3B, 0ararO3HA4YHUX CIiB, aOpeBiaTyp, HEOJOTI3MIB,
TepMiHIB, 00pa3HOi ¢pazeonorii. OCHOBHI TpyAHOIII TpU Tepeknanl HeOyuori3MiB
3yMOBJICHI THM, 110 HOBI CIIOBA HaiuacrTiiie Ime He 3apeeCTpOBaHi B CIOBHHKAX |
nepekiaaadeBl HeOOXITHO CAMOMy BCTAHOBUTH 3HAYCHHS HOBOIT OauHuULl. s 1b0ro
nepekianay MOBUHEH MPOAHATI3YyBATH CTPYKTYpy HEOJIOri3my, BCTAHOBUTH CIIOCIO
fI0ro yTBOpEeHHS, YB&XHO BHUBUMUTH KOHTEKCT, B IKOMY BHKOpPHCTaHe CJIOBO, a TaKOX

3HAUTHU IPUKIIAIN B)KUBAHHS TAHOTO CiIOBa.
24


http://www.wordspy.com/categories/politics.asp

LITTERA SCRIPTA MANET

[Mepexiian HeONOri3MIB PUITYCKAE, 110 BOHK NMOBUHHI OyTH HIepe0CMHuCIeH] |
BUPKCHI HIIO MOBOIO MPsAMO a00 HIISAXOM MOSICHEHb. SIKIIO K Y MOBI MepeKIaay
HeMae MpsAMOr0 eKBIBAJICHTA Ha MO3HAYCHHS TOT0 YM IHIIOr0 CyCHiIbHO-MOMITHYHOTO
SIBHIIA, TO HOTO MO>KHA OrmuCaTy ab0 nepenatu GpoHeTnaHy a60 Opdorpadiuny hopmy
OJTMHUAIL.

CxnamHICTh Tepekiamy HeOJNOri3MiB TOB’s3aHa 3 TUM, 10 B mpoueCi
nepeKyIamy, mopsi i3 3ICTABICHHIM PI3HUX MOBHUX CHCTEM, BIJJOYBAETHCS 3ICTABICHHS
pi3HUX KynbTyp. TekCTH pO3pax0BaHi TIIbKU HA CIPUHHATTS HOCIsS BUXIIHOrO MOBH,
OOYMOBIIOIOTH Crierugivual puCu HWOTr0 TMCHUXO0JOrii, MOCTYmHOTO #HOMy O00CATY
IHdOpMarii, 0COOIUBOCTEH HABKOJIMIIHBOI COMIATLHO-KYIbTYpHOI Chepu. Komu B
nporeCi mepekinaay TEeKCT repeaapeCOBYEThCS IHIIOMOBHOMY ONEp)KyBauy, SKHI
BOJIOTi€ IHITM 00CATOM ()OHOBUX 3HAHB, BIIOYBAETHCS aaanTarisi BUXIJHOTO TEKCTY,
TOOTO BHECCHHS IEBHUX MOMPABOK HA COLIAIbHO-KYJIBTYPHI, MCUXO0IO0TIYHI Ta IHIII
BIAMIHHOCTI Mi Ofiep)KyBauaMu BUXIIHOTO TEKCTy | TeKCTy mepeknany [1, c. 5-6; 2,
c.97; 6, c. 193-194].

KanbkyBaHHs € OJHMM 3 HAWOLIBII MOMUPEHUX CrOCOOIB mepeKiaay
noJMITHYHUX ~ HeOonorismiB.  Jlammii  Bua  TpanChoOpmamii  HAMOIIBII — 49aCTO
BUKOPUCTOBYETHCS, OCKINbKHM JO3BOJISIE 3a0€3MEYMTH MAKCUMAIBHO HAOIMKCHE
BIATBOpPEHHSI CTPYKTypH Ta OLIHHUX XapakTepUCTHK OJWHHUIL BHXITHOT MOBH.
KasbkyBaHHs MpuUIyCKae ICHYBaHHS ABOCTOPOHHIX MIXKMOBHHX BIIMOBIIHOCTEH MiX
CIICMCHTAPHUMHU JICKCHYHUMH OJMHUISIMH, SKI BHUKOPHCTOBYIOTBCS B  SIKOCTI
OyamiBenpHOrO Mareplaay Juisi BIATBOpPEHHS BHYTpIMIHBOTI (OpMu CiOBa, sKe
nepekaanaTs [3, C 14]. X0ya ekBiBAICHTH-KAIBKH XapaKTEePU3YIOThCS OYKBATIZMOM,
CTUCHICTh | TOTEHIIWHA TEPMIHOJOTIUHICTH POOUTH iX Iy)Ke NPUBAOTUBUMH IS
BUKOPUCTAHHS B CyCHITBHO-TIONITUYHUX | TA3eTHO-ITyOIIIMCTUYHUX MTEPEKIIaIax.

[lepeBaroio npuiiOMy KaJIbKyBaHHS € CTHCIICTh | mpOCTOTA €KBIBAJIECHTA, a
TAKO0X KMOro OJHO3HAYHA CIIBBIAHECEHICTh 3 BHUXITHHUM CIOBOM, IIO IOXOIWUTH IO

nOBHOI BianmOBIAHOCTI, Hampukiaam: Generation O — noxOzinus O (IPUXHILHUKH

npesugenta Oodamu): Ooung voters and those slightly older, who together may forever

be known as Generation O, were the ground troops of the campaign. (Damien Cave,
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"Generation O Gets Its Hopes Up,” The New York Times, November 9, 2008)

[ http://www.wordspy.com/index.php?word=generation-o0] — I{i 01001 6u60pyi i mi,

w0 OewO0 Cmapwi 33 Hux, w0 pazom e6l00mi sax [I0xkOainus O, 6yau 0CHOGHOIO

niompumx0io 6u60pu0i KOmnanuii.research — on0suyiiine p0O3Caidysarnus

[IIupoke 3aCTOCyBaHHS TPAHCKPHUMIII TA TpaHCiiTepamii mpu TepeKiIai
CYCHIJIBbHO-TIOJIITUMHUX HEOJIOT13MIB TOSICHIOETBCA TUM (PAKTOM, IO 3HAYHA iX
KITBKICTh € 3am03uveHHsMH. MerOa TpauCuitepanii monsrae B TOMy, 100 3a
A0nOMOT 010 JIiTep MOBH TIepeKiIaay rnepeaaru BuxinHe CinoB0. [IpoBinHuM CiocOO0M
nepeKiiany y CydaCHIi mepermananbkii mpakThill € TpaHCKPpUIIIis 31 30epeKeHHIM
JeSKUX eeMeHTIB Tpauciitepartii. [IpuitOmM TpaHCKpUOyBaHHSI OJISTAE B Iiepeaadl He
op¢orpadiuaoi ¢popmu Ci0Ba, & POHEeTHUHOI (). 3aCTOCYBAHHS TPAHCKPHOYBAHHS Ta
TpaHCiiTepanili 1eMOHCTPYIOTh HACTYIHI npukiaau: Perhaps there could be a south-
south cooperation to work out how to best inspire assistance from microdonors in the
North., for one, would be interested in seeing a microcredit project that | could monitor
online and could put my $100 dollars into. (Thomas Crampton, "Will Digital
Communication Undermine NGOs?" (comment), Joi 1to's Web, December 2, 2005). —
Mooicaue0, xkpainu Ilieons, m0eiu 6 Cnisnpayroeamu, w06 supiwumu sK HaUKpaue

Cmumyniosamu @inanCosy niompumky 610 mikp0-00u0pis 3 I1ien0ui.

[Ipyn BIATBOpPEHHI CYCHUIBHO-NOMITUYHUX HEOJIOT13MIB BHKOPHCTOBYETHCS
TaKOX ONMUCOBUI TmepeKiai, mix 4aC sSKOro JIeKCHYHA OJMHHUIT MOBH OpHTIHATY,
3aMIHIOETHCSI CIIOBOCIIONTYYSHHSIM, 1110 pO3’siCHIOE 11 3HA4ueHHs. OnuCOBI eKBIBAJICHTH
MPUHIAIIOBO BIAPI3HIIOTHCSA BIJ KAIBKU THM, M0 B OMUCOBHX CHOCO0Ax mepenadi
HEOJIOri3MIB  IHBApIaHTOM IMepeKiIamy € Came 3HA4YCHHS IHIIOMOBHOI OJUHHIII
0e3BITHOCHO XapakTepy HOro 3B’s3KiB 13 30BHINIHB0I0 CTPYKTYpOrO CIIOBA, B TOH 4ac
SK TIPU K&IbKYBaHHI IHBApIAHTOM repexiany € (GOpMa OMuHHII MOBU OpUTIHATY, a
3MICTOBHA YaCTHHA 3IMINAETHCSA HIOW 1M03a aykkamu. Lle# Crnocio 3aCTOCOBYIOTH SIK
IJIe TOSCHEHHSI 3HAYCHHS B CJIOBHUKY, TaK | Tpu nepekiani HeOJori3miB y
KOHKPETHOMY TEKCTI, HampHKiIan, Heojorism pizza parliament BiarBoproeThcsi B
YKpaTHCBKili MOBI 32 paXyHOK IOSICHEHHsI — TIapPJIAMEHT, II0 CKJIaJaeThCsl 3 0araThox

napTiii, KOXHa 3 SIKUX Ma€ BIJIHOCHO Majly KUIbKICTh Micub. JKoJIHa 3 IIUX NapTiil He
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Mae OLIBIIOCTI Micilb B apiamenTi: Harper was also hurt by what has become a five-
party political system in Canada."lt's very difficult to get a majority in this 'pizza
Parliament,” Wiseman said. (Andrew van Velzen and Geraldine Baum, "Canada’s
Conservative Party overcomes Bush comparisons," Los Angeles Times, October 15,
2008). — Xapnep maxooic 6y6 3acmyuenuii uepes me, wo noaimuuna cucmema 6 Kanaoi
cmana namunapmiunolo. "/[yoce 8adcko ompumamu  OilbWICMbL 8  UbOMY

bazamonapmiunomy napaamenmi,” ckazaeé Baticman.

3aCToCyBaHHS ILOTO BHIY TpaHChopMmallii NpU MepeKiaal CyCHiIbHO-
MOJIITHYHUX HEOJIOTI3MIB TIOB'SI3aHE 3 BIACYTHICTIO y MOBI Tepekiagy depes
BIAMIHHOCTI KyJbTYp I CrieriudIky HaIlOHAILHOTO MUCIICHHS JIEKCUYHOT OJMHUIII, 110
HeCe Te K CMHUCIIOBE HaBaHTKEHHS, M0 W y MOBI opuriHamy. BukopuCranHs
eKCIuTiKamli mpu Iepekiaal HeoJoTi3MIB 3a0e3nedye 30epeKeHHs HEHTpaIbHOTO
CTHJIIO, XapaKTEPHOTO JUIS IOJIITHYHOT JICKCUKH B ICBHUX KOMYHIKATUBHUX CUTYAIISIX.
HenmosikoM onmmCoBOro mepekiaay € Horo rpomi3akiCts I OaratoCiiBHICTE. Tomy
HAKOIIbI yCIIIIHO IIel CHoCiO mepeksiany 3aCTOCOBYEThCS B THX BHIQJAKaX, 1€ HE
MOYKHa OOIWTHUCS MOPIBHSIHO KOPOTKUM TOSCHCHHSIM.

JIOCUTh 4YacTO TpU BiATBOPEHHI IMOJITUYHUX HEOJIOTI3MIB 3aCTOCOBYETHCS
OpUAOM  TPSIMOTO  BKIIIOYCHHS, SKHH MpeaCTaBise COOO  BUKOPUCTAHHS
OpUTIHAIBHOTO HANMCAHHS aHTJIIACHKOrO CiioBa y TekCti. Haliwacrinie Ha CTopiHKax
neploguYHOT TpeCH MOKHA 3yCTpITH CloBa, IO CKJIaJAlOThCS 3 JABOX YaCTHH:
aHIIHACHKOI, 31 30€peKEHHSIM OpPHTIHAIBHOIO HamMCaHHSA, | YKpaiHChKOi: Web-
Cmopinxa, on-line-doCmyn ta iH. BUKOpUCTaHHS CIIOCOOY MPSMOTO BKJIFOUCHHS MOXKE
OyTH BUIIPABIAHO B TUX BUIAJKaX, KOJIM HEOJIOTI3M HEMOKJIMBO TEPEIaTH Hi OJTHUM 3
PO3IJITHYTHUX CIOCOOIB Tepekianay y 3B’s3Ky 3i Crenugikoo Horo 3BydaHHs a0o
HaniCanHs, Hamp., Bluetooth is useful when transferring information between two or
more devices that are near each other. — Texwnomorito Bluetooth 3pyuno
BUKOPHCTOBYBATH JIJIsl 3MIMCHEHHS 3B 3Ky MIDK JBOMa 4Yd Oljibllie IPUCTPOSIMH, IO
3HAXOIATHCS HA HEBEIMKIN BiICTaHl OQUH Bi OHOTO.

[pu nepekaal HeooTi3MIB BUKOPUCTOBYIOTh TAKOXK MPHUOIM3HUAN MTEPEKIIa,

SIKHIA CBITYMTB MPO T€, IO y MOBI IIEpEeKIIa Ly CIOBO BIAPI3HIETHCS Bix MOBH OpHUTIHAITY
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JIEKCUYHUM (POHOM, HAIp., HaIp., Nerd — HenmpreMHa, HerprBadIuBa JirouHa; buddy —
apyr, ToBapui;, Weeb — Hikgema, scumbag — mokuabok, shell — GesnmpurynbHui,
wimp — crmabka JroanHa, HeBfaxa. Takuii CroCi0 MOBHICTIO HE BIiAMOBIgaE BUMOram
nepeKaay, OCKIIbKH BTPadaroThCsl KOHOTATUBHI BIATIHKY CJI0Ba, a 3 THM BTPA4Ya€ThCs
| IparMaTUYHUI KOMITOHEHT.

OTxe, THIOBUMH TOMWJIKAMH TMPH MepeKiaal  CyCHUIbHO-MOTITHYHUX
HEOJIOTI3MIB € TMpPOIMyCK CHpaBXHIX HEOJIOTI3MIB, 3aMiHa OJHOTO IHIIMM 1
KOMCHTYBaHHsS HECyTTe€BUX O3Hak. Jlo HalyxuBaHIMX CHOCOOIB MepeKIasy
HaJIe)KaTh TpaHCIITeparis (TpaHCKPUIIIIs), KAIbKyBaHHS, OMHCOBUI 1 MPHOIH3HUN
nepekia. XKojeH i3 CoCo0iB nepenadl IHIIOMOBHIX HOBOYTBOPEHD HE € JOCKOHAIAM
I He 3a0e3mneuye aOCONIIOTHO ajJeKBaTHOro mepekianxy. OCOOIMBOCTI IepekiamLy
KO’>KHOTO HOBOT'O CIJIOBAa 3ajIe)KaTh BIJ TOTO, JIO SKOTO THUIY CIIIB BOHO HAJICKHTh.
[TporeC nepekinaay aHMIIHNCHKUX HEOJIOTI3MIB YKPaiHCHKOIO Mepe10dayae JBa eTamnu —
yCBIJOMJICHHSI 3HAUEHHS HEOJI0TI3MY, KOJIU Mepekiiaaay ado 3BepTaeThCs 10 OCTaHHIX
BU/IaHb AHTJIHCHKUX TIIyMauyHUX CJIOBHHUKIB, a00 3’sCOBy€ 3HAUYEHHS HOBOT'O CIIOBA,
OepyuH 10 yBaru HOro CTPYKTYypy i KOHTEKCT, Ta Hepekia] 3aCo0aMu yKpaiHChKOT

MOBH, IUISIXOM 3aCTOCYBaHHS BIJIMOBIAHUX TpaHCHopMaIliil.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJI TA JIITEPATYPHA
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2. Acranina H. A. OcobGnmBoCTi BapitOBaHHA JICKCUKO-CEMaHTHIHOI
CTPYKTYpH aHTJIOMOBHHX 3all03MuYeHb Y MOBI-penumienTi (Ha marepianl yKpaiHCBKOI |
pociiicekoi MmoB) / H. A. Acranina // Bicauk JloHenpkoro yHiBepCuTeTy. — JJOHEIbK :
JlouHY. — Cepis b. I'ymanitapui nayku. — 2002, — 97 c.

3. Knykrenko FO. A. Heonorusmsi-teneckonusie Ciosa / FO. A. Kitykrenko //

AnrmmiiCkue Heonoru3Mmel. — K. : HaykoBa nymka, 1983. — 124 c.

28



LITTERA SCRIPTA MANET

4. 3aunuii F0. A. CydyacHe aHTJIOMOBHE CYCIUIBCTBO 1 PO3BUTOK CJIOBHUKOBOTO
ckiamy anraicbkoi MoBu / FO. A. 3arauii. — 3anopixoxs : 3amopi3bKuil HaIllOHATBHUN
yHiBepcuteT, 2006. — 443 C.

5. Omenpuenko JI. @. TeneckomiiiHi CioBa Cy4aCHOI aHTIIIHCHKOT MOBH Ta X
CTPYKTYypHO-CeMaHTH4YHa xapakrepuctuka JI. . Omenbuenko // lHo3emHa (inooris.
— Bum. 15. = JIsBiB, 2003. — C. 76-80.

6. [Ipumenuyk C. A. CrpykrypHO-CeMaHTHUYeCKHEe H (DYHKIIMOHAIbHbBIC
OCOOCHHOCTH KAaTEerOpUU OICHKM B aCleKTe €€ pealu3aldd Mph IEepPEeBOJIe
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Kapnenko M.IO.
Hayrosuii kepienux: kanouoam ¢hinono2ivHux Hayx,

ooyenm FO. M. Hiozenvcoka

CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI AHI/TIOMOBHHUX AHEKJOTIB ITPO
INPEACTABHHUKIB €EBPEUCBKOI'O HAPOAY

VY cywacHIf JIHTBICTHIII B YMOBaxX MOCHJIEHUX MIDKKYJIBTYPHUX KOHTAaKTIB
3HAYHY YyBary y JAOCHDKCHHSIX TMPUIUISIOTh CTaHJAPTHUM SBJICHHSM IO
IPeICTaBHUKIB MEBHOTO Hapoxay. [lomupenumu y npoiecax cTepeoTunizaiiii, mopss 3
IHITMMH €THOCAMHM, BUSIBUINCSI €Bpei, HIMIII, MPEICTAaBHUKH a31aTChbKUX KpaiH. Binrak,
AQHEKJIOTH € ONTUMATHHUM CEPEIOBHINEM /IS ICHYBaHHS Ta Iepeadi eTHOCSH(iIHIX
ySIBJICHB, SIK aBTOCTEPEOTHUITHUX, TaK 1 TETEPOCTEPEOTUITHUX, 110 MOKE 3YMOBIIOBATH
aKTYaJIbHICTh MPENICTABICHOTO nociijkeHHs. Cepell BUEHUX, SKI BUBYAIOTH IEBHI
y3arajJbHEHl CXeMU HOyMOK Bapto 3ragatu €. baptminbckoro T. Ban [lelika,
10. Caarwok, A. Copokina Ta iH. O6’ekm TOCHIKEHHS CTaHOBJISATH aHEKJOTHU Ta
YKAPTIBJIMB1 BUCTOBIIOBAHHS, 1110 MICTSITh TUITI30BaH1 YSBJICHHS NIPO €BpeiB. [Ipedmem
— CEMaHTU4YHI, AaKCIOJOTI4YHi, CTPYKTYpPHI OCOOJMBOCTI TEKCTIB AaHEKIOTIB, SKi

peani3yloTh CTEpEOTHUITI30BaHI YSIBICHHS MPO €BPEiB. Mema — pO3IIISIHYTU TIIMOOKE
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CEMaHTHUYHE HANIOBHEHHS Ta aCOI[iaTUBHUN MOTEHITIa] aHTJIOMOBHUX aHEKIOTIB IPO
€BPEIB.

ETHIUHI aHEKIOTH € OCHOBOIO JUIS JOCHIJPKEHD SK BJIACHOI 1IEHTHYHOCTI, TaK 1
cnenu(ikd MHCIEHHS Ta MOBJEHHS TMPEACTaBHUKIB IHIIUX JIHTBOKYJIBTYPHHX
crnibHOT. [lpu  JOCHIDKEHHI MDKETHIYHMX KOHTAKTiB, MOBHHX, KYJBTYPHUX,
BAXKITMBUM OpI€HTHPOM cTae GaszoBa omosuuis CBIM: : UYXKUU. Otxe, emuiuni
anekOomu € KOPOTKMMH TYMOPHCTHYHHUMH TEKCTaMHU IPO 1HO3EMIIIB, IMMITPAHTIB,
BEJIMKI Ta Majil €THIYHI IPyNH, Kl € JOCUTh MOIIUPEHUMH y 0araTboxX KYJbTYPHO-
MOBHUX CIUTbHOTaX [4; 3]. BoHU BIAPI3HAIOTHCS 3HAYHUM CTYIIEHEM arpecii CTOCOBHO
MIEBHO1 €THIYHOI TPYIIH.

Sxmo BpaxoByBaTH TOW (DaKT, IIO ABTOCTEPEOTHUIIM MICTSIThH B OCHOBHOMY
MO3UTHBHI YSBICHHS TMPO KOHKPETHHH €THOC, a TEeTEPOCTEPEOTHUIIH MICTSTh
XapaKTEePUCTUKU 330BHI, SIKI HE € BUKJIIOYHO O3UTUBHUMH, YaCTO HEUTpaJIbHI a00 XK
31 3HaKOM MIHYC, TOJ1 T€, 110 Y CBOI'0 HAPOy PO3YMIIOTh SIK PO3YM, B 1HIIIOTO HAPOIY
BBaXalOTh XHUTpicTI0. OTKe, 3 TO3MII aHTHCEMITCBKUX IOIJISAIIB, €Bpel
BUKOPHCTOBYIOTh CBIM IHTEJIEKT JJIs HEJIOOpUX chpaB, Hampukiad: Jews use their
brains for malevolent purposes [8, c. 44]. Kpim 1poro, icHye QyMmKa, IO SIBHIIE
«AHTHCEMITU3MY» y CyYacHIii IHTepHpeTallii 03Ha4a€e aHTUEBPEHCHKI BUCITIOBIIOBAHHSI,
TEHJEHLIi, yNnepeKeHHs, MOIIsAM W [li, SKI CTBOPIOIOTh 3HAYHY HENPUA3Hb,
HE3aJIC)KHO BiJI TOTO, IKUMH YUHHUKAMH, PEJIIT1HHIMH, PACOBUMH, COIIaIbHUMHU, BOHU
BUKKJIMKaHI, 1I€ SIBUIIE Ma€ JMOBry icTopito. OTke, pO3rIITHEMO 3pa30K aHEKAOTY, Y
SAKOMY €KCILTIKOBAHO BOPOKICTh J0 MPEICTABHUKIB €BPEUCHKOI0O HAPOY:

“ We don’t serve Jews here”, says manager her.

“Dat’s all right, she says. “l don’t eat them™ [6].

OTxe, y TakoMy IpOHIYHOMY KOHTEKCTI MPEACTAaBICHO PI3HI aKTyasli30BaH1
3HAYCHHS JII€CTIOBA SEIVe, HIeThCs PO 0Ocayeo8ysamil, 3 OAHOTO OOKY, Ta nodasamu
AK cmpasy, 3 HIIOro. Y aHEKJIO0TI 3aK0J0BaHO aHTUEBPEHCHKI Ta AUCKPUMIHAIIMHI
HACTPOi Y BUCJIOBJIFOBAHHI.

Ha >xanp, Hepigko Tparusuiocsi, IO €Bpei 3MmylleHi Oyiau HEeCTH

BI/IMOBIAANBHICTD 3a HErapa3/y, [0 BUHUKAIU B CYCIUIbCTBAX KPAiH iX MPOKUBAHHS.
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Takum unHOM, y nepiof CepelHbOBIUYS BAABAIKUCS IO YNEPEIHKEHOCTI, CTBOPEHHS
o0Opa3y eBpesi-BOpora, HaBilllyBaHHS SpiuKiB. Ta HaBiTh Tpari3Mm J0J1 HapOdy
3HAXOAUTh BUKKPUBIICHE BINTYHHS B aHEKJJOTUYHUX TEKCTax. Tak, po3riIsTHEMO TaKHii
npukitan: Why don't Jewish mothers drink? Alcohol interferes with their suffering [6],
y HbOMY HJEThCS PO TinepOoI130BaHy TUIIOBICTH TOPS Ta CTPaXKIaHb JJIsl €BPEiB, 110
MOKe OyTH OOYMOBJIEHMM JIOBIOIO Ta TPArlyHOIO ICTOPIEI0 HAPOIY, 3 UMCICHHUMH
BUTHAHHSMHU, TIOTPOMAMH, PACOBOIO JUCKPUMIHAIIEIO, SBHUIIEM aHTHUCEMITHU3MY. B
inmromy anekaoTi Short summary of every Jewish holiday: They tried to kill us. We
won. Let's eat [6] immurikoBaHO iH(pOpPMAIIifO, IO CTOCYETHCS AHTHEBPEHCHKUX
NoTJsiAiB,  BiAOyBaeTbcss  HaBMHCHE  (anmpiryBaHHsA — iHGOpMaIii  NUITXOM
nepeOiUTbIIeHHsT 13 BXKMBaHHAM every Jewish holiday, mo 3By4uTh KaTeropuuHO.
MoxmuBO 3A0rafaTucs, IO BaXKKa MO I[OTO HAPOAY CIPUYMHUIA 3BUUKY
ckapkutucsa: What’s new with a Jew?.... I not only have no money, | also lack health,
wealth and happiness [7, c. 37].

Opniero 31 crpareriii oOpoOku iHOpMaIlii, IO peleBaHTHA Uil aHATI3y
CTepeoTHITii €BpeiB, € cTpareris “nowyky yana eiobysatina” [1]. Ipucais’s The Jew
IS a victim or scapegoat ekCIUTIUTHO BKa3ye Ha Te, MO caMe TaKy (YHKIIO
BUKOHYBAJIM €BPEi, €THIUHI yIEPEIDKEHHS € HAJA3BUYAHO HETaTUBHUMH MOTJISIIAMH.
AHTHEBpEWCHKI 3aX0/I1 3yMOBWIIN TIEBHUI cTpax cepex eBpeiB: Two Jews are walking
in a tough neighborhood when they spot two burly gentiles coming toward them. “Uh-
oh”, one Jew says to the other ““We better make a run for it. There are two of them,
and we’re alone” [8, c. 7]. IosicHOrOYM OCOOIHMBOCTI AOCBIAY CIIJIKyBaHHS 3
NpeICTaBHUKAMU 1HIMMX eTHiuHuX rpym, T. JleWk migkpecmioe OakaHHS MOBIIIB
MOBIJIOMUTH NMPO HETaTUBHUU JTOCB1J CIIKYBaHHS 3 HUMHU [1].

B aHrnomMoBHIN KapTUHI CBITY ICHY€ B)KHMBAHHS 3 MEUOPATUBHUM BiATIHKOM
Jewish American Princess (JAP), sike He BapTO IIyHATH i3 BUKOPUCTAHHSAM jap SK
3HEBAXJIMBY HOMIHALIIO JIJIsl MO3HAYEHHS SIMOHILIIB. Y TEKCTax aHEKJIOTiB 3a(hiKCOBAHO
I[F0 OJTMHHUIIIO, sIKa MA€ YiTKy HETaTUBHY KOHOTAIIit0, po3riisiHeMo npukiazau: "' That girl
is a total Jewish American Princess"” , ne Jewish American Princess — amepukaHcbka

€BpEiiChbKa JIIBUMHA 13 3aMOXKHOI CIM’i, €rOiCTUYHA, sIKa 30CEpe/PKEHa TUIbKUM Ha
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MarepiaibHUX IiHHOCTAX; Have you seen the newest Jewish American Princess horror
movie? It’s called “Debbie Does Dishes” [6], 1o Toro x, y TakoMy IpUKJIaai HAEThCSA
PO JITHOIIII 111€1 0CO0Mu.

BBaxkatoth, 1m0 KceHOpoOChKI HACTpoi € HalOUIbII  BIAYYTHUMHU
B aMEpHKaHCHKOMY BapiaHTI aHTJiiichkoi MOBH. Binrak, /uis Mo3Ha4eHHsI €BpEiB
BUKOPUCTOBYIOTh TieiopatuBHUI eTHOHIM Kike, 300HiM kangaroo, Bimomum €
npunuziuee Jude. €Bpei, B CBOIO Yepry, TE)K BUKOPUCTOBYIOTh MEBHI HOMIHAIT JIs
NO3HAYEHHs 1HIIKUX HApoAiB 3arajioM, gentile, goy, shaygetz, tooro ne eBpeii, shiksa,
HE €BpEiiKa; BOHU MOXKYTh OTPUMYBATH JepOTraTUBHE MapKyBaHHs. BapTo po3risuytu
HacTynmHud mpukiam: ““...two winemakers Manischewitz and Christian Brothers

merged to form a new company called Manyshaygetz™ [5]. Takum unHOM, HOMIHAIiS

Manyshaygetz mae po3mmpeHuii CMUCI, HIEThCS PO KOMIIOHEHT 3HAUCHHS Heespell
Ta MEeBHY CXO0XICTh PopM 3 (POHETUYHOI TOUKHU 30Dy .

Yacrto Oarari, aje BOHM HE JIEMOHCTPYIOTh CBO€ 0araTCcTBO, MAarOTh TrapHi
3ai0HOCTI 10 Oi3Hecy [3; 2]. PosrisHeMo aHEKIOT, IO PO3KPHBAE CTEPEOTHITHE
CHpUHHATTSA HedecHoro OizHecy: Levine meets his friend Schwartz. “I heard your
factory burned down”, he says. “Sh, sh, Schwartz answers, looking around
anxiously”. “Next week” [8, c. 66], 6inbIie Toro, icaye Buciis Jewish lighting, mio
O3Ha4Ya€ HaBMUCHUM mignan y Oi3Heci, 0 3a3Hae 30UTKIB. B cBowo uepry, Mu He
MOXXEMO 3aJUIIUTH 11032 yBaror TOM (akT, MO B aHEKJOTaX 4YacTO BTIJIECHO
CTEpEOTHUIII30BaHE YSIBJICHHS MpO TapHe (IHAHCOBE CTAHOBUILE B €BPEHCHKHUX
ponunax, Hanpukian. Why do Jewish divorces cost so much? They're worth it [6],
BIJITaK, MICJS CYJJOBOTO MPOIIECY XTOCh 3 MOAPYHOKS OTPUMYE 3HAYHI CYMH TPOIIIEH.
OTxe, y MpeacTaBiICHOMY KOHTEKCTI BIIMYBA€EMO HACMIILJIMBE CTaBJEHHS, 1lI€ pa3
aKIEHTOBAHO, IO €Bpei 3BEpPTAIOTh MOCWICHY yBary Ha ()IHAHCOBHM acHeKT
xuttenisubHOCTI [7], Hanmpukman: Where does a Jewish husband hide money from his
wife? Under the vacuum cleaner [6]. CtepeoTumist 0XOILTIOE TaKOXK MPOQECiitHI rpyy,
TOMY B €BpPEHCHKOMY CEpPEIIOBHUIII MOKHAa BHUOKPEMHUTH CTEPEOTHUIIHI Mpodecii,
posrisiHemo 3pasok: Which Jew becomes an accountant? A Jewish boy who stutters,

and who can’t stand the sight of blood...[8, c. 43].
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B aHeknorax (QyHKIIOHYIOTh NEpeOUIbUIEH] CTEPEOTUII30BaH1 YSABIECHHS IPO
KOMYHIKaOenvbHicmb, HaBITh OaraTocliB’s €BpeiB. B aHrioMoBHOMY AHCKypCi
3adiKCOBaHE PUTOPUYHE 3alIMTAHHS, 1[0 HE MOTPEOYE BIATOBI/I, BTIIIOE OAIAKYYICTh
SIK 0COOJTMBY €THIUHY XapaKTepUCTHKY €BpeiB: IS there any place in the world where a
Jew can keep a secret? [7, c. 43]; Three Jews, three opinions [8, c. 29]. V eBpeiicbkiii
JIHTBOCHUIBHOTI MPUCIIB’Sl € BUPAKEHHAM €THOKYJIBTYPHOTO cMHUCTY. PosrisHemo
HACTYMHHUM TIPUKIAJA, y SKOMY 3a(diKCOBAHO BHINl€3a3HAYCHE TUIIOBE YSIBICHHS: A
Jewish boy comes home from school and tells his mother he has a part in the play. She
asks, “What part is it?”” The boy says, “I play the part of the Jewish husband.” “The
mother scowls and says, ““Go back and tell the teacher you want a speaking part™ [6],
y IbOMY Ta HACTYITHOMY MOBHHMX KOHTEKCTaxX 3HOBY IMIUTIKOBAaHO TOW (haKT, IO IS
€BpPEIB € XapaKTepHUM 0arato po3MOBIISITH, HAIPUKIIA!

Why do Jewish mothers make great parole officers?They never let anyone finish a
sentence! [6]. Tak, y mpukiaai € HecHojiBaHa pO3B’sA3Ka TEKCTy aHEKJIOTY, a 3a
BJIACHOIO CTPYKTYPOIO aHEKJOT € JAaKOHIYHUM MUTaHHSIM-BI1IITOBIJTIO.

Jlo oaHiei 3 HaWBAXJIMBINIUX XapaKTEPUCTUK CTEPEOTHUINIB BITHOCITH TE,
10 B OCHOBY HAIlIOHAJIBHOTO CTEPEOTHUITY MOKJIAJAEHO OCOOJIMBY PHUCY 30BHIIIHOCTI,
XapakTepy abo MOBENIHKW MpEACTaBHUKA IMEBHOI Tpynu. ['0noBHUMH (GYHKIISIMH
CTEpPEOTHUIIIB BBAXKAIOTh (DYHKYIIO EKOHOMII RNI3HABANLHUX 3YCUlb 1, BIANOBIIHO,
MOBHUX 3aC001B, hyHKYiI0 3aXUCmy epynosoi ioeonozii, cenepanizayii ingpopmayii ma
it cnpowgenns [1; 2; 3]. BuHUKaIOTS 111 CKJIaIHI KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHI yTBOPEHHS
4yepe3 HasIBHICTh OJTHOTUITHICTD KUTTEBUX CUTYAIlIH, sTKa 3aKPITUTFOETHCS Y CBIIOMOCTI
OKpeMoi 0coOM Ta IIJIOT0 HAPOAY Y BUTIIAII CTAHJAPTHUX CXEM 1 MOJIEJIeil MUCIICHHSI

['yMop cnpuiiMaroTh SIK HalllOHAJbHO-CIELU(IYHE SBHILE, aPECAHT NOBUHEH
MaTH JOCTaTHIN oOcsar eTHOcTendigHO1 iHhOpMAIIiil TSl TPAaBIIIBHOTO TEKOTyBaHHS
iHdopmarllii. BiH BTUIIOETBCS B aHEKIOTaX, iX MOXXHA TpakTyBaTH SK OJUH 3
e(eKTUBHUX 3aC00IB CTEPEOTHMI3allll €THIYHOI CBIJOMOCTI, SIKI 3/1aTHI CTBOPIOBATH
30ipHuii 0bpas [3; 4].

J171s1 €éBpEiB TUIIOBUM € TapHE CTaBJIEHHS /10 BIACHOI CIM’1, XOU B AaHTJIOMOBHOMY

CYCITIJILCTBI ICHY€ 1pOHIYHE CTaBJICHHS JIO THITOBOI €Bpeiichbkol Mamu (Jewish mother),
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10 nokipuoro cuna (nice Jewish boy). Icaye morusi, 3riiHO SIKOTO repoi €BpEeHChKUX
AaHEKJIOTIB Maike He 3MIHWIWCA 3a JOBTUM TepioJ] iX ICHyBaHHS, €Bpei B HHUX
NPEACTABICHI  PO3VMHUMU, XUMPUMU,  HCAOIOHUMY, KOMYHIKAOEIbHUMU, WO
BUPAICAEMbCA Uepe3 CMAl GUCTO08U, PUMOPUYHI 3aNUMAHHS, (POHEeMUYHI 3pYUEeHH s,
2pa cis, eicusaHHs nepeodiivuiensb, acoyiamuenicms o06paszie. JIns 0coOIMBOTO
€BPEICHKOI0 T'yMOpPY XapakTepH1 1pOHisl, CAMOKPUTHKA Ta JOTETHICTb.

VY nepcnexmugi TOCTIKEHHS €THOHOMIHAIT 1HITUX €THOCIB B aHTJIOMOBHHX

AHCKIOTHNYHHUX TCKCTax.
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Kpuknuea K. I1.

Hayxoeuii kepignux: kanouoam Qinono2ivHux Hayx,

ooyeum FO. M. Hiozenvcoka

OCOBJIMBOCTI KOJIIPHOIO CUMBO.JII3MY TA ®YHKIIOHYBAHHS
KOJIbOPEM ¥ CKJIAJI AHTJIOMOBHUX ®PA3EOJIOTTYHUX
OJIMHUILD

[lepmr 3a Bce, 3a3HAYMMO, IO MOHSTTS CHUMBOJY 1 ChOTOJIHI 3aJIUIIAE€THCS
O0CTaTOYHO HeBM3HaueHUM. CaMe 1€ OpOKy€e 0araToACTIEKTHICTh Y TIyMAUeHHIX Yy
PI3HMX Tally3dX 3HaHb, Y MOBO3HAaBCTBI 30Kkpema. Kojip sk BaroMuil TpaHCIATOP
CUMBOJIIYHMX 3HAY€Hb Ha pa3l MpHUBEpPTA€ yBary 0ararb0X HayKOBIIIB, 1[0 TOJOBHUM
YUHOM 3YMOBJIIO€ AKTYaJIbHICTh MIPEACTABICHOIO JOCTIIKEHHS OPST 13 BXKUBAHHAM
KOJIbOpIB y dpazeonoriyanx KoHCTpyKIisax (I. ['omymOoBebka, A. Kynin, 0. Jlotmasn,
B. Temis, C. TepminacoBa). O6’ekmom 1ii€ei poOOTH € crenudiyHuil XapakTep
KOJIIPHOTO CHMBOJII3MY Ta KOJIbOPH SIK €JIeMEeHTH (pa3eoIori3MiB B aHTITIHCHKINA MOBI.
Ilpeomem — TOHATTS CUMBONY, (hpazeosorismy, CMHUCIOBUN MOTEHINAT KOJIbOPEM,
OCHOBHI THUIIM KOJIPHOi CHMBOJIIKM Ta BapiaHTu mnepekiany PO. Mema poboTu
MpoaHaii3yBaT OCOOJMBOCTI mepekianay (hpa3eosori3MiB 3 €JIeMEHTaMH KOJIbOPIiB,
BUCBITUTH CTIELIM(piYHE CUMBOJIbHE HATIOBHEHHSI KOJIbOPIB.

Takum 4nHOM, cuMm601 BapTO PO3YyMITH SIK 3HAK, CYTHICTH, SIKa O3HAYa€ 1HILY
CYTHICTh. 3HAKOM MOXYTh BHCTYIIATH 00'€KT, 300pa’KEeHHS, 110 3aMillye coOO00 1HIIe
HNOHATTS BUKOPUCTOBYIOUHM JUJISl LIBOTO acoliailito, MOAIOHICT, abo JOMOBJIIEHICTb
(HampuKIan, MaTeplabHUl OO0'€KT MOK€ BHKOPHUCTOBYBAaTHUCH [UJISl IO3HAYEHHS
aobctpakTHOoro moHsATTA) [3, ¢. 11]. KpiMm TOro, BapTo 3a3HAUUTH, IO CHUMBOJI €
3aKOJIOBAHMM y KOHTEKCTaX 0aratbox KyJbTyp, TOMy OTpUMYye pisHuii cMuci. Foro
PO3YMIIOTh SIK 3HAK, B IKOMY MEPBUHHUN CMUCI BUCTYIAE (POPMOIO AJIi BTOPUHHOTO.
TakuM YMHOM, CUMBOJI CITIBBIIHOCSTH 31 3MICTOM Ti€i KyJIbTypHOI iH(popMaIlii, Ky
nepenae [5, ¢. 39]. Bapro 3a3HaunTH, 1110 OJMH 1 TOW CAaMHIA CHMBOJI MOYKE MaTH 0araTo
cMHCIiB. TakuM YHHOM, MOXKJIMBO BUOKPEMUTH MOT0 XapaKTEPUCTUKU: 0OpasHicmy,
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MOMUBOBAHICMb,  KOMNJIEKCHICIMb  3MICHY, PO3MUMICMb  MeXC 3HAYeHb Ta
apxemunogicmes.

Bukinukae 3a1ikaBieHICTh Y JIHTBICTIB TOM (akT, 1110 4aCTO CUMBOJIAMHU CTAIOTh
no3HadeHHs kKoibopiB [1; 2; 6]. [IpoBeaeHi gociipKkeHHs y miK cdepi BKa3yroTh, 0
3a KOJIIp Y JIFOJUHU BIJMOB11at0Th 10 MIrMEHTHHUX T€HIB, sIK1 CKJIa/Ial0Th TIEBHUM HAOIp.
Tomy nB1 0cOOM MOXYTh TMBUTHCS Ha OJIMH 1 TOM camMuil IpeIMeT, aje COpUuiMaTu
fioro xouip no-pizHomy. [OHSATTS PO KOJIBOPH, CIOBA, SIKI BUPAKAIOTH 111 TTOHSTTS,
3B'SI30K MIXK TIOHSATTSAMH 1 CJIOBAMH 3aJI€XKaTh Bl PI3HUX CHCTEM FOJIOBHOTO MO3KY [5,
c. 41].

Haii6i1p11 9acTo BUKOPUCTOBYIOTHCS TaK 3BaHI «OCHOBHI KOJBOPWUY», J0 SIKUX
BIIHOCATh OLIUL, YOPHUL, YepBOHUN, CUHIU, 3eleHutl, dcosmuil i ¢pioremosuil.
BoaHodac Mo>XHA BUAUIATH TPU OCHOBHUX TUIIU KOJMIPHOI cumeoniku: 1) Komip caM 1o
co01 (ToOTO 130JIbOBAHO BIiJl IHIIMX KOJBOPIB 1 (POpM) € MEepmIUM PIZHOBUIOM
KOJIIPHOTO CHUMBOJIY, IO BIAPI3HSAETHCS 0OaraTO3HAYHICTIO, CYNEPEWIMBICTIO; 2)
KOJBOPOBE IIOEAHAHHS, IO MICTUTh JBa 1 OUIBIINE KOJbOPIB, IO CKJIAAAIOThH
CUMBOJIIYHE 111JIe, CEHC SKOTO 3BOJUTHLCS BiJl CYMHU 3HAYE€Hb OKPEMO B3SITUX KOJIbOPIB;
3) moeTHaHHS KOJIBOPY i (POpPMU BIIACHE MPEACTABIISIE TPETIH THIT KOJIPHOTO CUMBOITY
— CHMBOJIKAa KOJBOPOBUX (GOpM, SIK aOCTPaKTHUX TEOMETPUYHUX GIryp, TaK 1
KOHKPETHUX (PI3UYHMX MIPEAMETIB, HAPHUKIaA, CHMBOJIIKA TOPOTOLIIHHUX KaMeHiB [7,
C. 47]. BaxxIuBUM acCIeKTOM BBa)KA€EMO Te, 1110 KOJIBOPH 37aTHI BIUIMBATH HA JIFOJCH
MO-pi3HOMY, B 3aJIEKHOCTI Bij 1X HaIlloHaIbHOI HaieKHOCTI. CpuMHATTS 0C000I0
KOJILOPY € TIEBHUM YMHOM HEYCBIJIOMJICHHM IPOIIECOM, TOMY OCOOJIMBE TIO€THAHHS
KOJIbOPIB CIOHYKAa€ 10 Aiil. TakuM YMHOM, MOKHA CTBEP/KYBATH, IO KOJIbOPOHIM
black € cemanTHYHO HEraTUBHUM 1 B ITIO€IHAHH] 3 IHIIUMH JIEKCEMaMU HE 3MIHIOE€ CBOET
KoHOTalii. BapTo 3a3HauynTH, 110 HE 3aBXKIU B YKpP. BapiaHTi 30epiraeTbcsi KOJIPHUIA
KOMIIOHEHT, sik-0T: devil is not so black as he is painted — He Tak cTpalHuil 4OpT, K
HOro MajioloTh. Y TaKOMY KOHTEKCTI KOJIbOPOHIM BIJCYTHIH, aje Moro HeraTUBHE
3HAUEHHS BIIOOpaKaeTbcs MNPUKMETHUKOM cTpamHuid. Jlo cKiamy JesaKux
CIIOBOCIIONy4YeHb JiekceMa black ygiitnuia y Henpsmomy 3HaueHHi. HaOyBaroThb

BUPA3HOCTI HACTyNHiI 3HavyeHHs Jiekcemu Dblack: a black year (wopnwmii pik,
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HemaciauBuii), a black day (wopumii nenn); to look black, mo wmae 3HaveHHs
noxMypui). Y JaHOMY BHITAJIKy BiJirpa€e poJib NICUXOJIOTIYHE TPAKTYBAHHS YOPHO2O
KOJIBLOPY, SIKUM, Hece Ha co01 BIAOMTOK cMepTi, CKOpOOTH. [lo TOTO XK, BITOMUMH €
crani cnoBocriorydeHHs the Black Death, wopna cmepTs, enminemis uymu y €Bpormi B
14 cr. Ta to have the black dog on one’s back — xauaputu [2, c. 205, 218]. s
aHTJIACHKOI MOBHM THUIIOBUM € CIIIBBIJIHECEHHS YOPHOTO KOJBOPY 3 YUM-HEOYIb
noranum, a o6utoro — 3 xopomuM. CkiajgeHi HOMIHATUBHI TPYNU 3 MPUKMETHUKOM
black marots HeratuBHI KOHOTAIll|, y X Bumaakax black sheep (wopna sisys), black
market (vopnuii punox), blackmail (wanmaosc) black aconirorscs 31 3mom [6; 5].

Tak, He3Ba)KalOUM Ha MEPBUHHUI MO3UTUBHUN CHMBOJII3M KOJbOpoHiMa White,
10 ACOIIOETHCA 3 YUCTOTOI, HEBUHHICTIO Ta CBIXKICTIO, LIEM KOJIIp Ma€ HEOAHO3HAYHI
TIIyMadeHHsl, 3rajaiiMo nmpo @O white slave (niBumna, siky excruryaTye xassiin), white-
slave traffic (toprismns xxuBum ToBapom). Kpim toro, white — kosip mupy (white dove).
Hagite Toxi, ko White criosydaeThcsi 3 IMCHHHUKOM, SIKHI IMO3HAYa€ JIEIIO0 MOoraHe,
white mokpariye HeraTMBHE 3HaueHHs ocrtaHboro: White lie — nempaBmga 3apamu
NOPATYHKY [3, c. 42; 6].

B moBnenHi QyHKIioHYIOTH epeocmuciieHi @O, B sSkux KoibopoHiM blue He
Ma€ BJIACHOT CEMaHTHKH, a YBUPA3HIOE 3HAYCHHS caMOT0 ()pa3eoiori3My, HalpuKIIas,
e Taki oaseosrorizmu: to turn the air blue (0yorce rasmucs); by all that’s blue! (xau
uomy yopm!). lle# mpukiag € BUTYKOM, MICTUTh KOJIPHUHN €JIEMEHT, IO MiJACHIIIOE
HETaTHBHE eMOlliliHe 3a0apBJICHHS BUCIOBIIOBaHHS. J{J151 aHTJIIOMOBHOT'O €THOCY CUHILL
KONIp AaCOIIIOEThCS 3 HETaTHBHUMH CEMOIIMHMMH CTaHaMU. B TakoMy BUIAJAKY
OYCBHIHUM € BHOIp KOJIbOpOHIMY Dlue mms Buryky, 1mo0 BHpasuTH HeOakaHHS 3
9YUMOCh OOpoTHCS a00 MPOKILOHU. [0 TOro kK, B AHIJIO-POCIMCHKOMY CIIOBHHUKY A.
Kynina 3adikcoBano inmi BxuBanHa @O i3 miero ckiagoBoro blue devils — myea,
menanxonis; a blue fit — yoap, nompsciuns; sing the blues — ckaporcumucs na ceoro
oonio; blue fear — nanixa [2, c. 209, 282, 93].

Bapro 3a3naunT, 1110 SICKpaBO HAIJIEHUM CUMBOJIIYHAM 3MICTOM € KOJIbOPOHIM
red, skt HaOyBa€e 3HaYEHHS CBATKOBOCTI, pajocTi, Hanpukian, red-letter day; roro,

0 KuaaeThes y Bivi, to paint smth. red (3o0paxkatu miock y sicKpaBiii CeHcaIliiHiHi
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¢dopmi), MO KPIM O3HAKH KOJBOPY MICTUTh KOHOTalli SCKpPaBOCTi. 3 1HIIOrO OOKY,
BKa3aHUH KOJIp MOXKE CIIyTyBaTH CUMBOJIOM KoxaHHs1, red roses. Taka @O, sik: the red
cock will crow in his house [2, c. 159] mae 3HaueHHs TOTO, 1110 0COOY, i1 AiM, MiANAIITh,
3BizcH aHrIL: red cock (moxkexa), o MepeKIaIaroTh YKpP. nyCMumu 4ep8oHO20 NiGHsl.
BixuBaHHS KOJBOPOHIMA uep8OHUll € BUIPABAAHUM, BOTOHb € YEPBOHUM, IO
CTOCYEThCSI JIeKceMH COCK, Takuii BHOIp MOXXKHA TOSCHUTH THM, IO (OpMa BOTHIO
Harajye rpeOiHb MiBHS.

Green sik 0IMH 3 OCHOBHUX KOJILOPIB 3a3/IpOIIIB B MEKaX aHITIOMOBHOI KAPTHUHU
CBITY 3ycTpidaerbes y Takux PO: green with envy, ToOTO TOTOBWIA JIONHYTH BiX
3a3mporiis, to look through green glasses, green-eyed monster, pesaysatu. Kpim Toro,
y CHOONyYeHHsAX Qreen goods (dampmuBi rTpomi) Ta green goods man
(asIbIIBOMOHETHUK) 3€JIEHUI KOJIIP MOB’S3aHUI 3 3€JICHUM KOJIbOPOM OaHKHOT, a
BJaja Trpolled Iie, BIAMOBIAHO, Qreen power. 3eineHUd sSK CUMBOJI JI03BOIY, €
CKJIaJI0BOIO yacTuHOIO (pazemu the green light [6, 2].

Y aHIJIOMOBHOMY CYCHiJILCTBI KoJbOpoHIM Yellow 3mebinbinoro mosxnavae
HeraTuBHI siBUINA. lle MOXHA TOSICHUTH TPariyHUMH TOMISIMU 1CTOPIi, HAIIPHUKIIA],
emigemii mpomacHuill. Bubip AaHOTO KONBOpPY € JOTIYHUM, aJKe MiJ 4ac XBOpoOu
(yellow fever) timo moauHKM HaOyBajgO JKOBTOTO KOJIbOPY, Ha OyauHKax Oyiu
CUTHAQJIbHI JKOBTI Npamnopu. ByKuBaHHA LBOro KOJBOPOHIMY CIOCTEPIratoTh Y
npukianax: yellow journal (6yneBapuwuit xypuain), yellow journalism (OynbBapha
npeca), SK€ HE € BHIAJKOBUM, TOMY WI0 OYJbBapHI KYpHaIu JPYKyBaJIH
BUKOPUCTOBYIOYHM HESKICHHUH >KOBTyBaTHid mamip. Takox (yHKIOHYe (hpa3eosiorizm
yellow streak, sixuit iMIuTiKy€e OOSTY3HHUIITBO.

Sk Oyno 3ramaHo, koibopu (YHKIIIOHYIOTH Yy ckianl ¢paeosorizmiB. Tak,
@paszeonocizmom Ha3UBAIOTh CTINWKY, Hapi3HO O(OpPMIIEHY BiITBOPIOBAHY OJMUHUIIIO
MOBH, sIKa HaJ1J€Ha UIJICHUM 3HAYEHHSIM 1 3/1aTHA CMOJIY4YaTUCA 3 1HIIUMH CIOBAMH,
BOHA MOY€ BCTYIATH 3 1HIIUMH OJIMHUIISIMA MOBH B CKJIaJHI CMHUCJIOBI Ta TpaMaTU4H1
3B's13kM. OCHOBHUM 3aco00M TBOpEeHHS HOBUX 3HadeHb PO € ¢paseonoriybe

MMEPCOCMUCIICHHA — 1S ITOBHE/YaCTKOBE 06pa3He IMCPCTBOPCHHA 3HAUCHHS IIPOTOTUITY
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dpazeosnoriamy, ke 0a3yeThbCsi Ha CEMAaHTUYHOMY 3MillleHHI. HalBaxiuBim TUNH
MIEPEOCMUCIICHHS — TIOPiBHSIHHSA, MeTadopa Ta MeToHiIMis [4, ¢.11].

3 TOYKH 30py BIJAMOBIJHOCTI, OCHOBHI BapiaHTu mnepekiany PO Baprto
noauAtu Ha Tpu rpynu: 1) @O mae B MII TouHMil, HE 3aJ€XKHO BiJI KOHTEKCTY
NOBHOIIHHUYN aHanor; 2) @O Mo)KHa mepenaTtd MpU MepeKsial 3 YacTKOBOIO
BIJIMOBIAHICTIO, 3BUYANHO 3 IEIKMMHU BIJIMIHHOCTSIMH B1Jl TOBHOIIIHHOTO MEPEKIaay;
3) ®O ne mae B MII ekBiBaneHTIB Ta aHajoriB. K MpaBuio, MepeKIagaloyu
dbpazeosoriaMu aHTIIMChKOI MOBH YKPAaiHCHKOIO 3 BHKOPHUCTAHHSM KOJIbOPOHIMIB
B)KMBAETHCS TOYHWM BiJIMOBITHUK JIEKCEMH Ha TIO3HAYCHHS KOJIbOPY, HAPUKIIA;
black as coal — wopnuii sik Byriuist; black ingratitude — dopna HeBastunicTs; red as
blood — uepBonwmii six kpoB; Red Cross — Uepsonuii Xpect; Red Book — Yepsona
kuura; like a red rag to a bull — sx gyepBona ranuipka as 6uka; as red as a lobster
—yepBOHUH, 5K pak; blue blood — 6;1akuTHa KpoB; White flag — Oinuit mpamop; a white
crow — 0ina BopoHna [2, €. 186, 98, 624, 90].

Jlo apyroi rpymu (pa3eoiori3MiB BITHOCATHCS YAaCTKOBI €KBIBAJEHTH, SKi
MarTh TOI0HI 3HAYEHHS, aJle Y HUX IHIIMN PI3HOBHZ 0Opa3HOCTI BHYTPIIIHBOI
¢opmu. BkazaHi eKBiBaJIeHTH 1HOZI Ha3MBAIOTHCS BIAHOCHUMH (DPa3eosOTIUHUMU
exkBiBajeHTaMu. Bouu Bimpi3HsIiOTECE y MO  TNEeBHHUMH  TOKa3HUKAMU:
CUHOHIMIYHUMU — KOMNOHEHMAMU,  HEe3HAYHUMU  3MIHAMU  opMuU,  3MIHOIO
cunmaxcuunoi 6y0oeu, inuioio mopgoaoziunoio cnoayuysanicmio. Hampuxmam: paint
a black picture — B yopnomy kosbopi; be in a black book — wopnuii crincok; yellow
belly — sxoBTOpOTE mTamens; golden opportunity — 6muckyua moxiuBicTh; Kill the
goose that laid/lays golden eggs — BOWTH KypKy, mo Hece 30i0Ti siims; black
diamonds — gopne 3050T10; red as a cherry — kpoB 3 MosiokoM [2, €. 211, 624].

Jlo TpeThoi rpynu BiAHOCSThCA Oe€3ekBiBajieHTHI ¢pazeonorizmu. st ix
nepejadi 1HIIOK MOBOIO 3aCTOCOBYBAaTH He(pa3eosoriyHi CrocoOu MepeKiamy.
OTxe, He(dpazeonoriunuil nepexian nepenae gany @O 3a 10MOMOTOI0 JIGKCHYHUX,
a He (pazeosnoriyHUX 3aco0iB MOBHU Mepekiany. Takuit crmocid mepemadi 3MiICTy
(dbpazeosori3MiB MOMIUPEHUN TO1, KOJU KOJCH 13 (pa3eosoriuyHuX EKBIBAJICHTIB

BUKOpUCTAaTH HeMoOxHa. [Ipm 1npomy 3’SBISIOTBCS IEBHI BTpaTH OOpPa3HOCTI,
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CKCIPECUBHOCTI, KOHOTAaIlii. BapTo po3risHyTH Takuii MpHUKIad, 3 aHTrJI. MOBHU the
grass is always greener on the other side of the hill moxna nepeknactu Maiixe
JOCJIIBHO, OTPUMATH OCMUCIICHE TIPUCTIB'S: mpaesa 3a8xcou 3eiieHiua 3 iHuio2o 60Ky
nacop6y. Takum 4uMHOM, omucoBHil nepeknan PO 3BOAUTHCA 10 MEPEKIany He
camoro ¢paseonoriamy, a A0 Horo TiaymaudeHHsd. lle Moxe OyTH MOsSICHEHH,
MOPIBHSHHS, OMHKC, YC1 3ac00M, 110 MEepeatoTh B KOPOTKii Gopmi 3micT neBHoi DO.
Bapto posristHyTH HactynHi mpukiaau: be in the black — 6ytu B npubytky; be in
the red — OyTu B 30uTKy; t0 come out of the red — sunymamucs i3 6opeis; the blue-
sky law — ameprKaHCBHKHI 3aKOH, SIKUI PETyIIIO€ MPOJIaX aKIlii Ta IIHHUX TarepiB
[2, c. 624, 439] Ta iHmIi.

VY nepcnexmuesi OCH1>KEHHSI BUBUCHHSI 0a30BUX CUMBOJIIYHUX KOJIHOPIB JJIs

OKPEMHX E€THOCIB.
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3. Jlorman 0. M. Cemuocdepa: KynabTypa U B3pbIB. BHYTpH MBICHSIINX
mupoB. Crarbu. MccnenoBanus. 3ametku / FO. M. Jlorman. — CII6. : McckyctBo, 2001.
- 704 c.

4. Mokuenko B. M. CnaBsackas ¢pazeonorus / B. M. Mokuenko. — M.:
Pycckuii s3bik, 1989. — 98 c.
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7. Tepuep B. Y. IlpobGiema nBeTroBod KiaccupUKalMd B TNPUMHTHUBHBIX

kynbTypax / B. U. Tepuep. — M.: Cemunoruka, 1972. — 476 c.
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Kyuuncoka IO. A.

Hayxoeuii kepignux: kanouoam QinonocivHux Hayx,

ooyeum O. B.Mocienko

CHHOCOBM BIITBOPEHHA MOJAAJIBHOCTI B AHI'JVIO-
YKPAIHCBKOMY MEPEKJIAJI

Ha cyyacHomy eTamni po3BUTKY MOBO3HABCTBA JIe/lajli OUIBIIOI MOIMYJISPHOCTI
cepell OCHIIHUKIB Ha0yBae TeéMa MOJAIbHOCTI, 30KpeEMa Cepesl HAYKOBIIIB y Taity3i
nepeKiIamy, MO TMOSCHIOETHCS CKIIATHICTIO Ta HEOJHO3HAYHICTIO TPHUPOIU IHOTO
dbenomena. HemocratHs HaykoBa cucTeMaTH3allisl KaTeropii MoJgaabHOCTI Ta COocO01B
il BUpaXeHHS MPU MEPEKIIall 3 AHMIIHCHEKOI MOBH 00YMOBITIOIOTh AKTYAJIbHICTh JaHOT
po6otr. MeTo10 CTaTTI € MPEACTaBICHHS PE3YJbTaTIB IPOBEACHOTO aHaJII3y CIIOCO01B
BIITBOPEHHS KaTeropii MOJIaJIbHOCTI B aHIJIO-YKpaiHChKOMY Tiepekiiajii. Marepiaaom
nociimxeHHss ciayrye poman Jlena bpayna "ladgepno" B opuriHam Ta #oro
yKpaiHChkui niepekian Bomoaumupa ["'opbaThka.

MonaneHICTh TPAKTY€ThCA SIK MOBHA KaTeropis, L0 BUPaXXae€ pI3HI BUIU
BIJIHOIIICHHSI BHCJIOBIIIOBAHHS JI0 JIMCHOCTI, a TaKOX Pi3HI BHJH Cy0O’€KTUBHOTO
CTaBJICHHS MOBIIA J0 moBigoMiaoBaHoro [4, c. 303]. BiamoBigHO a0 TaKoTo
BU3HAYCHHS 3a3BWYail B 3MICTOBHOMY IUIaH1 BUIIISIOTH JBAa BUIW MOJAIBHOCTI:
00’ekTUBHY Ta cy0’ekTUBHY. OO0’ €KTMBHA MOJIAJILHICTD € HEB1Jl' €EMHOIO 03HAKOO Oy 1b-
SIKOTO TBEPXKEHHSI Ta OJIHIEI0 3 KaTeropii, mo GopMmye NpeIuKaTUBHY OJUHUIIO —
peuenns [3, c. 215]. Cy0’exTBHa MOJIAIBHICTh MOXKE BHpakaTH BIIEBHEHICTH 200
HEBIICBHEHICTh, 3roay abo HE3roay, eKCIPECHMBHY OIIHKY TOIIO, BOHA €
(aKyJIbTaTUBHOIO O3HAKOI BUCIOBIIOBaHHA [2, c. 180]. Tpamurmiiino kareropis
MOJAJIbHOCTI MO’K€ peali3yBaTHCs Ha TaKUX MOBHHUX PIBHAX SK (DOHETUUHHIA,
JIEKCUYHUN Ta JEeKCHUKO-TpaMaTuuHui. HalnmomupeHimmuM cnocoOoM BHUPAKEHHS
MOJAIBHOCTI Y OyIb-SIKHX TEKCTaX € MOJAJIbHI JiieciioBa. BoHM BiAPI3HSIOTHCS Bij
3BUYAHHUX JIECHTIB THM, IO TO3HAYAIOTh HE Jii, a Juiie abCTpakTHI MOAAIbHI

3HA4YE€HHS! HEOOX1THOCTI, AOLILHOCTI, MOKJIMBOCT1, UMOBIPHOCTI, 02XKaHOCTI TOIIO. Y
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PA1 BUMAJIKIB MOJAJIbHI A1€CIIOBA BUKOPUCTOBYIOTHCS TAKOXK JJISI BUPAKEHHS PI3HUX
eMOIIili: MoauBY, CyMHIBY Tomio. Y pomani "[HdepHo" Takuii crocid BUpaKeHHS
MOJIaJIbHOTO 3HAYEHHS € HalykuBaHimuM — 249 npuknaais (66%) (aus. Puc. 1). [lpu
bOMY HEOOXIJHO 3ayBa)KUTH, 110 HAW4YacTille y TBOPI 3YCTPIYAIOTHCS MOJAAJIbHI
niecimoBa can/could, may/might, siki mo3Ha4yaroTh IHTEIEKTYaIbHY MOJAIBHICTD, 4 CAMe
il miaBUa emicTeMiuHy MOIaIbHICTh, Hamp.: Never make a promise you cannot keep [5,
c. 74]. — Hixonu ne oOasail 0biyanox, sxi He 3moxcewm suxonamu [1, c. 34].; He
pondered the words scrawled beneath La Mappa — The truth can be glimpsed only
through the eyes of death — and wondered if the grim saying might be a quote from
Dante [5, c. 289]. — Ilomim 3amucauscs Hao croeamu, nanucawumu nio "Manoio
nekaa": "lecmuny mooicna nobavumu auwe owuma cmepmi' — i noOymas, ujo ye,
Moxcaueo, yumama 3 /lawme [1, c. 112].

[Ile omguuM criocobom peanizallii MOJaIbLHOCTI € MOJalIbHI CJIOBa. 3a CBOIM
3HAYCHHSM MOJAJIbHI CJIOBA MOKYTh BUPaXaTH TBEPHKCHHS, MPUITYIICHHS, a TaKOX
Cy0'€eKTHBHY OIIIHKY 3MICTY BHCJIOBJIIIOBaHHS 3 TOYKH 30py HoOro OakaHOCTI abo
HeOaxkanocti, Hanp.: Well, you probably read about him in the news recently — the
Swiss billionaire Bertrand Zobrist? [5, ¢. 630] — Ta 6u, nanesne, newjooasHo uumanu
npo Hb020 8 HosuHax. Lle weetiyapcvruil minvapoep bepmpan Llobpicm [1, c. 232].;
Langdon eluded Brider, he would definitely be moving in this direction [5, c. 452]. —
Axwo Jlenroon ymix 6i0 bprooepa, mo 6in HeoOMiHHO nide 6 ybomy Hanpamky [1, c.
169]. Takuii ciociO BUKOPUCTOBYBABCS aBTOPOM aHai30BaHOTO poMany y 106 (28%)
MomanbHUX pedeHHsX (auB. Puc. 1). Baprto Bim3Haumtu W yMOBHHUN Cmoci0
AHTJIICBKOTO JIIECIIOBA, IO TAaKOX € CIIOCOOOM BHPaKECHHS MOJAbHOCTI. BiH
BXKUBAETHCA JJIs1 TIO3HAUCHHS YSIBHUX (OakaHuX, mependauyyBaHMX) CUTYaIllid, 10
IJTKOM MOXJIMBI 3a TMEBHUX 3YyCWJIb a00 OOCTaBHH, a TakKOX [Ji1 BHUPAKCHHS
HepeadbHUX i, Hamp.: |f Zobrist has put a potential plague out there, wouldn’t
everyone be on the same side, working to stop its release? [5, c. 780] — AIxou L{obpicm
po3micmus 0ecb HenooaliK 802HUWEe NOMEHYIUHOI enidemii uymu, mo 8ci Ha1eomo
Manu 6 32ypmysamucs i Hamazamucs ye ocHuue 3aeacumu, yu ne max? [1, c. 286];

If he had a deadly disease and knew he was contagious, he wouldn’t be reckless enough
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to be out infecting the world [5, c. 938]. — Ak6u 6in 3nas, wo x6opuil Ha HEBUNIKOBHY
X80poby, i 3HA8, WO € 3apazHuM OJisl OMOYYIOYUX, Mo He Oy8 Ou HACMinbKu
00YAUOYUWHUM, UOOU NOXOOHCAmMU cepeo N00ell, NOUUPIOIOYU X80PODOY 8 YCbOM) C8Imi
[1, c. 342]. Bchoro yMOBHHX peueHb y poMaHi 0yJio npeacrtasieHo 14 (4%) (aus. Puc.

1):

4% _- 2%

B MoganbHi giecnosa (249
npwKn.)

B MoganbHi cnosa (106
npwKA.)

YMmoBHMI cnoci6 (14 npuka.)

B EMdaTUUHI KOCTPYKLi (6
NpUKI.)

Puc.l. Yacmomnicme edxcusanus 3acobié upasdicenHs MoOOANbHOCMI 8
aneniticokomy eapianmi pomany Jena bpayna "Ingepno”

AHami3 ycix 3aco0iB BIATBOPEHHS MOJAJIBHOCTI B yKpPaiHCHKOMY BapiaHTI
pomany Jlena bpayna "IndepHo" mokaszas, mo s Hepekiany Iiei kateropii 0yio
BUKOPHUCTAHO HHU3KY CHOCOOIB: BIATBOPEHHS MOJAJIBHHMX CJIB 4YM KOHCTPYKLIA 3a
JIOTIOMOT'OI0  YKPAiHChKOTO  BIJAMOBIJHUKA;, TEpEKJa] MOJAIbHUX OJIMHULL 3
BUKOPUCTAHHAM TpaHchopmallii BuiIydeHHs a0o Kommpecii; BHKOPHUCTAHHS
YKpaiHCBKMX BCTaBHHMX CJIB JJIS BIATBOPEHHS AHTJIIHCHKHUX MOJAIBHUX JIECIIB;
3aCTOCYBaHHs TpaHc(opmarlii JeKoMIpecii Mpu MepeKIaii MOJAIBHOCTI TIEPEBAKHO
IUIIXOM  JOJaBaHHS YaCTOK Ta IMJICWIIOBAIBHUX CIIIB YKPaiHCHKOiI MOBH;
AHTOHIMIYHMM  mepekyan  (MO3WTHBAIlA Ta  HEraTWBallis); BUKOPUCTAHHS
NepeKIagabKoOTro MpUHOMY CMUCIIOBOTO PO3BUTKY.

Y Xoli TpOBEAECHOr0 JOCHIKEHHSI OYJI0 BCTAHOBJICHO, IO HaWOLIbII
yKMBAaHUM METOJIOM BIJTBOPEHHS MOJAJIBHOCTI B YKpAaiHCHKOMY MEPEKIa/il pOMaHy
BUSIBUBCS CIIOCIO 3 TOIIYKOM Ta 3acCTOCYBaHHSIM eKBiBajieHTy, Hamp.: His Inferno
terrified the faithful for centuries, and no doubt tripled church attendance among the
fearful [5, c. 303]. — Hozo "lexno” nakano sipylouux cmopiuusmu i, 6€3 cymHigy,

HOMPOINo 8i06I0Y8anicmMb YepKeu mumu, Ko2o nepenosmiosas cmpax [1,c. 117].; Tubes
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like this can be opened only by a specified individual [5, c. 177]. — Taxi pypxu moauce
giOKpumu auuie KoHkpemua ocooa [1, c. 71]. HacTora BUKOPUCTAHHS TAKOTO METOIY
ctaHOBUTH 216 (58%) mpukianiB Bif yci€i KUIBKOCTI aHali30BaHUX MOJAIBHUX
KOHCTpYKU1{ TBOPY (AuB. Puc. 2).

Maifke yABIYl TOCTYIMAETHCS TEPHIOMY  CIIOCOOOBI  TpaHcdopmarlis
BUJIyYEHHA. Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB KOMIIPECIS 3aCTOCOBYETHCS MPH MEPEKIIal TaKUX
MojanbHuX miectiB sk could/can, may/might, should/shall, ockineku mocuts yacto B
AHTIICBKIA MOB1 BHII€3a3HAYCH1 JIGKCUYHI OJWHUII BUKOPHCTOBYIOTHCS B THX
KOHTEKCTaX, SKi MpHU IX JOCIIBHOMY TMEpEKIaji CynepedaTb HOpMaM YKpaiHCHKOI
moBH, Hamp.: He could hear several groans as people absorbed the various horrors
taking place in the funnelshaped subterranean cavern [5, c. 304]. — Bin nouys, sk
0exmo axc 3acmocHas, 3a0a4uuiu GCLIAKI Hcaximms, wo Koiiucs 6 NiUKONnoOiOHil
niozemniti nopoxcnuni [1, c¢. 118].; Exhaling, Langdon turned to shine the light for
Sienna and also offer any coaxing words she might need [5, c. 710]. — Jlenroon
noJieculeHo 3imxHys i nogepuyscs npuceimumu aixmapuxom ons Ciennu i cxazamu it
kinbka 3acnokitueux cuie [1, c. 261].; Seek and ye shall find. | was having a nightmare
[5, c. 47]. — Iykaii — i 3naudew. Meni nacrhuecsa xowmap [1, c. 23]. Tpancopmarris
BUTyueHHs Oyna mpexacrasinena 116 (31%) npuxmanamu (nuB. Puc. 2). Hactynaum
METOJIOM 3a YacTOTOK BHUKOPHUCTAHHS BHSIBUBCS TEPEKIIa]l KaTeropii MoJIaabHOCTI,
IepEBaKHO MOTAJIBHUX JI€CIIIB, 3a JIOTIOMOT'0OF0 BCTABHHUX CJIIB 200 BHpa3iB, 110 MAIOTh
HaOJIM>KEeHe MOJIalibHE 3HAYEHHS 70 OPUT1HAJIBLHOTO BUCIOBY. BUKOpUCTAaHHS TaKOro
METOJIy BIATBOPEHHS MOJAIBHUX 3HAYCHB MOSICHIOETHCS THM, 1110 B aHTJIIACHKIHA MOBI
nepeBakaroTh JIE€CTIBHI KOHCTPYKIlli, a B YKpaiHChKii MOBI HaBMaKd, JTOMIHYIOTb
imenHi yvactuau MoBu: He pondered the words scrawled beneath La Mappa — The truth
can be glimpsed only through the eyes of death — and wondered if the grim saying
might be a quote from Dante [5, c. 289]. — Ilomim 3amuciuecs nao crosamu,
Hanucanumu nio "Manoio nexaa": "Ilcmuny moocna nobavumu auue ouuma cmepmi'
— i nooymas, wo ye, moxcaueo, yumama 3 fanme [1, c¢. 112].; Yes, but you might be
interested to hear about this [5, ¢. 602]. — Tak, myou, arne, moxcaueo, eam 6yoe yikaso

nocayxamu ocb npo wo... [1, c. 222]. TlpukiangiB BHIE3a3HAYCHOTO CIIOCOOY
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nepexiaay MoJadbHOCTI B yKpaiHCbKOMY BapiaHTl pomaHy Haiiuyetbes 25 (7%) (nuB.
Puc. 2). YacToTa BUKOPUCTAHHS OCTAHHIX TPHOX TpaHCHOpMAIIiil € BITHOCHO HU3BKOIO.
[IpuknaaiB 13 3aCTOCYBaHHSIM JAeKoMIpecii BusiBuiocs Bcboro 8 (2%) (auB. Puc. 2).
Taxuit croci6 mepekyiagad BUKOPUCTOBYE Ui TOTO, 1100 HE MOPYLIMTH IUTICHICTD
pPEUYCHHS] MOBHM OpUTIHATY Ta BIATBOPUTU MOJAIBHICTH SIKOMOTA MPUPOAHIIIMM IS
yKpaincpkoi MoBu Habopowm Jiekcuku, Hamp.: If @ lagoon is subterranean, it couldn’t
reflect the sky. But does Venice have subterranean lagoons? [5, c. 1002] — Axwo ys
JIa2yHa € Ni03eMHOoI0, MO B0HA, 36ICHO, He 30amHA 8i003epKantosamu 3ipku. Ane xioa
v Beneuii € niozemni nacynu?[1, c. 366].

Jlo aHTOHIMIYHOTO TepeKIaay Mepekiiaaad Baascs jume y 6 Bumaakax (1%)
(muB. Puc. 2), manp.: But there might be a different way to get out of here [5, c. 435]. -
A mym nemac inwozo euxoody? [1, c. 164]. HalimeHI1 yKMBaHOIO y MPOLEC] aHAII3Y
BUsIBUJIACA TpaHchopmallis MoayJisiis. [{ei crocid BUKOPUCTOBYBABCS MepeKiIagauemM
JUISL  AKOMOTAa  Kpamioro 30epekeHHs 3MICTYy Ta €MOILIHOT HAamoBHEHOCTI
OpHTiHAIBHOTO BUCIIOBIIIOBaHH:, Harp.: He fished the projector out of his jacket pocket
and shook it as best as he could in the close quarters [5, c. 330]. — Bin 6umsenys i3
KUWleHi npoekmop i CMpPYCHY8 1020 HACMIIbKU CUIbHO, HACKIIbKU UWe 003607118
micuuit npocmip [1, c. 127]. IlpuitoMm cMHCIIOBOTO PO3BUTKY 3YCTPIYA€ThCS Y POMaHIi

y 4 (1%) npuknanax (nuB. Puc. 2).:

M BapiaHTHMI BiANOBIAHWUK
(216 npukn.)
W Komnpecia (116 npuka.)

BcTaBHi cnosa (25 npuka.)
W [lekomnpecia (8 npuk.)
B AHTOHIMIYHKI Nepeknag, (4

npwKn.)
Mogaynsauia (6 npukn.)

Puc.2. Yacmommuicms euxopucmanms cnoco6ié nepekiady moOodlbHOCMI y
pomani /lena bpayna "Ingpepno”

[IpoBenenuit aHami3z J03BOJIsIE 3POOMTH BHUCHOBOK, IO Y MEPEBaXKHIN
OUTBIIIOCTI BUTIAKIB, BiITBOPIOIOYN KAaTETOPIF0 MOJAIBHOCTI, TIEPEKIaTad KEPYEThCS

TaKUMU (pakTopaMu, SK HaASBHICTh B YKpPaiHCBKiMl MOB1 aOCOJIIOTHOTO €KBiBaJE€HTY
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AHTJIICBKOMY MOJIaJIbLHOMY CJIOBY a00 BHpa3y; MOXIHUBICTb a00 HEMOXJIUBICTb
aJIcKBaTHO TM€peKJIacTh Ty YW 1HIY (pasdy, 30epirimm MoJalibHE 3HAYCHHS;
MIOYaTKOBHI 3aJyM aBTOpa Ta BIAMOBIAHICThH MEpEKJIaay yCiM HOpMaM YKpaiHCHKOi

JITEpaTypHOi MOBH.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JA/KEPEJI TA JIITEPATYPU

1. bpayn J. Indepuo: poman / len bpayn; nepexnan 3 anri. B. ['opbarbka. —
XapkiB: Kumwxkkosuii kiry6 "Kny6 cimeiinoro mo3siuist, 2013. — 608 c.

2. [Touenmos I'. T'. IlparmaTudeckue acmeKThl H3yYEHUS MPEAJIOKEHUS U
texkcta / I'. I'. ITouenmos. — K.: KI'TIMMSI, 1993. — 212 c.

3. lllaxmatoB A. A. Cunrakcuc pycckoro sizeika / A. A. IllaxmaroB. —
Jlenunrpan, 1991. — 484 c.

4. SI3piko3HaHKME: OOJBIION SHIMKIONeaudeckuii cimoaps / Ilox pen.
B. H. Spuesoii. — 2-e uza. — M., 2000. — 668 c.

5. Dan Brown Inferno [Electronic Resource]. — Mode of access: — URL:

http://www.readanybook.com/ebook/inferno-565107. — Title from the screen.

Jeckosa K. 1.
Hayxosuii kepienux: ooxkmop inonociunux Hayx,

npoghecop T.I'.Kusx

AKPOHIMIBAIISI MEJJUYHUX TEPMIHIB SIK OJIMH 13 LIIJISIXIB
MOBHOI MAHI®ECTAIII TEPMIHOKOHIEITY JIKAP B CYUACHIN
AHTJINCBHKIN MOBI

CydacHe TepMIHO3HABCTBO XapaKTEPU3YETHCS TICHUM 3B’ SI3KOM 1 B3a€MOJIIEI0
3 aKTyaJbHUMHU HampsMaMd HayKoBOro mni3HaHHs. HOBITHI TepmiHO3HaBYl mpaili
BITYM3HSIHUX Ta 3apyOKHUX BUEHUX MPHUCBIYCHI TOCHIIKEHHIO MPUPOIU TEPMiHA B
KOHTEKCTI  Teopii JUCKYpCy, KOTHITHBICTHKH, (peiiM-aHaizy, CoIiaabHO1

enicteMoutorii oo [ 1; 2; 4; 6]. AKTyanbHICTh JAHOTO JOCIIKEHHS MIATBEPKY€ThCSA
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HEaOUSKUM 1HTEpeCcOM 3 OOKY CBITOBOI HAyKOBOT I'pOMaJH - TEPMIHU TPAKTYIOTHCS SIK
BepOanizoBaHi sApauku (labels), 1Mo KOpemoOOTh 3 MEBHUMH TEPMIHOJOTIUHUMU
koHientamu [8]. Brepiie BBena Ta oOrpyHTyBajla METaTEPMIH ‘‘TEPMIHOKOHIICT
CaginoBa H.B., i skuM BOHa IPOIIOHY€E PO3YMITH JIHI'BICTUYHUI KOHIIENT B yMOBaXx
HOTr0 TEpMIHOJIOTTYHOTO BHKOPHUCTAHHS, IO Iependayae IMpoIrecH 00’ €KTHBI3aIlii,
penpe3eHTallii Ta eKCcTepiopu3aliii po3yMoBoro 3micty [5: 164-169].

Mopdonoriuna pAepuBaiisi B aHTJIIACHKIA TEPMIHOCHCTEMI MEIUIIUHH
npeAcTaBieHa y CBOIX OCHOBHHMX pI3HOBHUAX: adikcallii, OCHOBO- 1 CJIOBOCKJIaJaHH1
Ta abpesiarii.

OpauM 3 HAWOUIBII  TOMIMPEHUX  CIOCOOIB  TEPMIHOTBOPEHHS B
TEPMIHOCHCTEMI MEJIMLIMHU CYy4aCHOI aHTJIINChKOI MOBH € abpesgiayis, 1 HacaMIiepes,
akpoHimizaris.. B 3B’s3Ky 3 0COOJIMBOIO CXUIIBHICTIO aHTITIMCHKOT MOBH JI0 KOMIIPECIi,
€KOHOMIT MOBHHUX pECypCiB, CIpOIICHHIO TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH, B
TEPMIHOCUCTEMI1 aHIIIMChKOT MEIULIMHU NPOSBIIIETHCA PO3BUHEHA CUCTEMA adpeBiallii
Ta MIMPOKI MEPCIEKTUBH JJIA ii MOAAIBIIOTO PO3BUTKY.

3araJbHONPUMHATUM € TOJ1I adpeBiaTyp Ha TpU BEJUKI Trpynu: Trpadidxi,
JIEKCUYHI Ta CAHTAKCUYHI.

Cepen  rtpadiunux  abpeBiaTyp  BHPI3HSAIOTH  3arajbHOBIAOMI,  aje
(yHKUIOHATBHO OOMEXKEHI paMKaMy HamiBOQIUIMHOI MEJAMYHOI JIOKyMEHTalli,
manpukiaaga: T.S.T.H. ““too sick to send home” He MOBHICTIO OXYy)KaBIIHN IS
BiAnpaBieHHs 31 cramioHapy mozomy; H.B.D. “has been drinking” xBopuii Ha
ankorojizm; G.O.N. “God only knows” numre bory Bimomo.

AOpeBiaTypu JaTHHCHKOTO ITOXOJKCHHS PO3MOBCIOJDKEHI SK B OQIMiHHIN
MHUCHMOBIH, TaK 1 B HEO(PII1HHII MOB1 MEIMUHUX CIElIaiCTiB. BimokpeMiieHi BOHHU 1€
i TOMY, 10 JaTUHCHKI MPOTOTHUIH OUITBIIOCTI a0peBiaTyp LITKOBUTO 3a0yTi, TOMY iX
CIPaBEAJIUBO MOKHA BBa)XKaTH «YMOBHHMMH MO3HAYEHHSMU» JESKUX aHTIIHCHKUX
TepMiHiB. OUeBUAHUM € TOU (PaKT, 110 SIKIIO B MUCHMOBIM MIAMOMI MEAUIIMHUA JaHUN
KJIaC CKOPOYEHb BIHOCUTHCA JI0 pO3psAny rpadidyHuX, TO B MpodeciiiHii po3MOBHIN
MOBI 1€ «JIEKCHYHI a0peBiaTypH, SKI 3HAXOAATh IMIMPOKE 3aCTOCYBAHHS M 32 CBOEIO

CYTHICTIO HE BIAPI3HSIIOTHCS BiJl IHIINX JIEKCUYHUX a0peBiaTypy.
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Jlauuii Kjac HpeJCTaBIICHUH TakuMu aOpesiaTypamu, sk: a.C. “ante cibum,
before meals” ‘nepen Txero’; b.i.d. “bis in die, twice a day” ‘aBiui B AeHb’; p.0. “per
0s, orally” ‘st BHYTPIIIHLOTO 3aCTOCYBaHHS' Ta 1H.

MosxHa TpPOCTEXKUTU Take IIKaBe SIBUINE, SK JIEKCHUKali3aiis rpadidHoi
abpesiatypu. [Ipu npomy B Hei 3’sIBIS€ThCS BJIacHA BUMOBa, a0o0 andapiTHa abo

3pykoBa (BP “blood pressure” 'kpossnuii Tuck’, GP “general practitioner” ‘mikap
saranpHOi mpaktuku’, GB “gallbladder” “xosunmit mixyp’, OD “occupational
disease” ‘npodeciiine 3axBoproBaHHsa’). B pe3ynapTaTi bOro0 BUHHKAIOTH aKPOHIMH
(AIMES, JAMA - naszeu meduunux ogwcypuanie). Jlyxe dacto andaBiTHUH crociO
BUMOBH 3HaXOJUTh BinoOpakeHHs B opdorpadiuHomy odopmienni: Bee-pee “blood
pressure”; Geepee “general practitioner”.

B pesynbrari nexcukamizamii aOpeBiaTypa HaOyBae «BIacHy (OpPMOTBOPUY
napajurmy 1 He BIIPI3HAETHCS B IIbOMY CEHC1 B1J1 3BU4aiiHOTO ciioBay. Hanmpukian, OD
— ODs “patients with overdosage of some drug” ‘mamieHTH 3 TEpea03yBaHHIM
JIKapChKOTO Mpernapary .

JlexcukanizoBaHa aOpeBiaTypa MOXE CIYTyBaTH OCHOBOIO JIJIi HACTYIHUX
aktiB ciioBotBopeHHs: FACP — facper “Fellow of the American College of Physicians”
‘qien AmepukaHcbkoi Koserii TepanesTis’.

[IIupoke po3MOBCIOKEHHS B HAIll YaC OTPUMYIOTh TaK 3BaHI OMOAKpOHIMH,
TOOTO aKpoOHIMHM, OMOHIMI4YHI 3BHWuaitHuM cioBam: HEAR “hospital emergency
ambulance radio” ‘paris JikapHSHOT KapeTH MIBUIKOI gormomoru’ Ta to hear ‘uyrtu’.

[Ile ouH 1iKaBUil 1 HEOAHOPIAHUH KJIAC JIEKCUYHUX CKOPOUYEHB — LI€ YCIYEHHS.
TpanuuiitHO BUIUISIOTH yCideHHS, CHOPMOBaHI MUIIXOM amokomu (yciueHHs
OCTaHHBOT'O €JIeMEHTa CJioBa), adepe3u (yCIUEHHS MEPIIOTO €JIeMEHTa) Ta CUHKOIH
(BUmagaHHs 3BYKiB 200 JIITEp BCEPEIMHI CTIOBA).

HaiiGinpm1 mOpoayKTUBHUM THUIIOM YyCldeHHs € amnokona. OjHak, BOHa
XapakTepHa JUIsi PO3MOBHOI MOBH, TBOPSYM CTHUJIICTUYHO TOHHMKEHI CKOPOYEHI
OJIMHUIIl B CYy4YacHIM aHTJIUCHKIM pO3MOBHINM MEIMYHIN MOBI.

ATIOKOITHI CKOPOUYEHHS MOKYTh BUCTYIIATH B YUCTOMY BUTJISA/II (HEYCKIIaIHEH1

yciuenns) chem(istry); biol(ogy); op(eration) aGo yckiaaHIOBaTHCH Cy(iKcalli€ero
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(ycknamHeHi ycidueHnHs) bact + y («— bacteriology),; trach + y («—tracheal). Tnoni
MOXJHBI 00u1Ba BapianTu: bact(eriological) Ta bacty 3 Tum camum 3nauennsM. Cepen
arOKOITHUX CKOPOYEHb YacTO 3yCTPIYaOTHCS OMOHIMIYHI CKOPOYEHHS: MONO («—
mononucleosis ‘MoHOHYKI€03) ab0 («— monozygotic ‘MoHO3UTOTHHM ). CKIaIHICTh
PO3YMIHHSI alOKOMH TOJSATaE B TOMY, IO Pa3oM 13 3aKIHUYCHHSIM BiJCIKAEThCS
rpaMaThyHa iHpopMallist Ipo CIO0BO, 1 TOMY MNOTPIOEH KOHTEKCT, 1100 3p03yMITH, SIKE
3 OJIHO KOPIHHHX CJIiB BHKOPUCTOBYE MoBelb: chem(istry? ist?); bact(eriological?
eriology?).

YciueHns 3 adepe3oro 3yCTpivatoThCs B HAYKOBIH JTiTEpaTypi i MOB1 MEIUIHIX
cnemiaiicTiB  BKpaih pigko. Tomy adepesa € MeHIT TPOAYKTUBHUM THIIOM
yciueHHs.Cepen apepe3Hux ycluyeHb TaKO0Xk 3yCTpPIYalOThCS OMOHIMH, XO4Ya BOHH €
neurciienaumu: (micro)scope, (broncho)scope, (cysto)scope Toiro. B Takux Bumaakax
JUIS YTOYHEHHs 3HAYCHHS CIJiJI OPIEHTYBAaTHUCh Ha 00JAacTh MEAMIIMHU, SKa HaJae
KOHTEKCT.

3 KIHIA MUHYJIOTO CTOJITTS 30UTBIITY€EThCS MOMYJISIPHICT YCIU€Hb, YTBOPEHHUX
3a gornomororo cuakomnu: polysome («— polyrybosome) — ‘momipudocoma’; scoline («—
succinylcho-line) — ‘m’s3oBwmit penakcant’; dopamine («— dihydroxyphenylethylamine)
‘nomamid’ (Ha3Ba TOPMOHA).

JlocuTh 1IKaBUM € KJIaC yCl4eHb, YTBOPEHUX Ha OCHOBI clioBocnofydeHHs. Lle
MOXKe OyTH K yCiYeHHs KOXHOro kommoneHTa: bat fat («— battle fatigue) ‘mespo3
BilickkoBOoro uacy’; pharm chem («—pharmaceutical chemistry) ‘dapmakosoriuna
XiMisi’, Tak 1 yCIYeHHS OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB 3 MMOBHUM ONYIIEHHSIM Jpyroro: hype
(« hypodermic syringe) ‘umpwuir s migmkipaux in’exmii’; duo («— duodenal ulcer)
‘Bupaska JBaHaaugTHNanoi kuiiku’; rehab («—rehabilitation centre) ‘uenTp
peabimiTamii’.

TpamsieTbes, 110 PU YCIYeHHI IEPIIOTO KOMIIOHEHTY, IPYTHiA (YHKITIOHYE B
noBHi# Gopwmi: cat(arrhal) fever ‘karapanpna nuxomanka’; trach(eal) tube ‘rpaxeiina
TpyOKa’.

Takoxx, Tpyna CHHTaKCHYHHUX CKOPOYCHb IMPEACTaBIeHA CIINTUIHUMHU

aOpeBiarypamu. Eninc xapakTepus3yeTbCcsi OMYIICHHSM OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB
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cioBocrnonyyeHHs. Enincy 3a3Buyail mijfarThCsd aTPUOYTHMBHI CIOBOCIOJNYYEHHS.
Opnak TyT MOXJIMBI JBa BapiaHTa. B mepmomy Bumaaky BifOyBaeTbCs OMYIICHHS
iMeHHMKa Ta CcyOcTaHTHBAIlisi TpPHUKMETHHWKA. llpu 1[bOMy 3HAYe€HHS BCHOTO
CJIOBOCTIONTY4YeHS KoHAeHcyeThes B aTpuOyti: abdominal (N) («— abdominal case)
‘3axBoproBaHHs oprany depeBHoi nopoxkuunu’; central (N) («—Central Emergency)
‘['0JTOBHHI IYHKT IMIBUJIKOI MEAUYHOL IOITOMOTH .

JlokazoM nepexory IpUKMETHUKA A0 PO3PsAay IMEHHUKIB € HA0YTTS HUM yCiX
O3HaK IMCHHHKA, HANPHUKIad, 3aKkiHdeHb: Vitals («— vital signs (temperature, pulse,
respiration)) “)KUTTEBO BaXJIMBI TOKA3HUKU CTaHY 370POB’ .

B apyromy Bumaaky HOCIEM KOHJEHCOBAaHOI CEMAaHTHUKH BHCTYIA€ IMEHHUK:
cord « spinal cord; section «— Cesarean section xecapis pozmu.

Eniricy minaroThCcst TaKOXK CrioiaydeHHs iMeHHHKIB: tonsil («—tonsil operation)
‘Bunanienns ruana’; Zondek («—Zondek test) ‘rect 3onmeka’.

Takum 4YMHOM, MM 3’ACyBaJiM, IO MaiKe BCl pi3HOBUAM alpesialii €
MPOyKTUBHUMHU TIpU BepOaizaiii tepminokonuenty JIIKAP, oqnak akpoHimMu 1ie i
JEMOHCTPYIOTh OMOHIMIUHICTh 3BHYAaHUM clIoBaM. Bce 11e¢  3yMOBIIIOETHCSA
HacamIiepes; morpedamMyd MOBHOI €KOHOMIi, MParHeHHsIM YHUKHYTH TPOMI3IKHX

TEPMIHIB, 5Kl YCKJIATHIOIOTh SIK MUCHhbMOBI TEKCTH, TaK 1 yCHE HAYKOBE CIUIKYBaHHS.
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Menxonan /1. A.
Hayxosuii kepignuk: kanouoam ¢hinono2ivHux Hayx,

ooyenm A. B. 3opuuyvkuii

HOBITHI TEHJIEHIIII B CUCTEMI CJIOBOCKJAJAHHS
CYUYACHOI AHTJIIMCBKOI MOBH ( HA MATEPIAJII
INYBJIIINMUACTUYHUX TEKCTIB)

CnoBoCKJIaaHHsA — OUH 13 HalBaXKJIMBIIINX 3ac001B 30arayeHHst MoBU. BoHO
€ OJIHMM 13 HaWJaBHIMIMX CIOCOOIB CJIOBOTBOPY, IO 30epir B aHIMIINCHKIA MOBI
MPOJYKTUBHICT 1 Ha Cy4YaCHOMY €Tall MHOoro po3BUTKY. 3aBJIsSKUM MHOMYy, MoOBa
TIOTIOBHIOE CBIM CJIOBHUKOBUI CKJIAJ M YIOCKOHAIIOE CBIN YCTPIi.

Jlnst  TIHTBICTUYHMX JIOCHIPKEHb OCTaHHIX JIECSITUPIY XapaKTEepHUM €
3pOCTaHHs 1HTEpPECY /0 BUBYEHHATEKCTIB MAacoBOi KoMmyHikaiii. [lyOminuctuuHuit
TeKCT y Oyab-sKi KpaiHi CBITY — CKJIagHe W OaraTorpaHHE SIBUIE HE TIUIbKU
COLIIAJIbHO-€KOHOMIYHO1, a i1 MOBHOI AliicHOCTI. Baskko 3amepeuyBaTu Toi (akt, 110
Mac-Mezia y Halll 4yaC aKTUBHO BIUIMBAE HA PO3BUTOK CYYaCHOI aHTIIIMCHKOI MOBH.
Takuii hakT He MOXKe 3aJUIMIUTH PO3BUTOK MYONIIMCTUKU SK MOBHOTO sIBHINA 0€3

yBaru BYEHUX-JIIHIBICTIB.
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AKTyaJIbHICTh JTAHOTO JOCJIJKEHHS 3YMOBJICHA TIJBUILEHUM 1HTEPECOM
Cy4acHO1 KOMITO3UTOJIOTIi IO aHali3y MDKPIBHEBUX CTPYKTYPHO-CKIIQHUX OJIMHUIIb
Ha (oH1 aBTOHOMI3alli1 CJIOBOCKJIaJIaHHs B (DYHKI[IOHATILHOMY IIJIaH1, OPIEHTOBAHUM HE
JIMIIIe Ha BUBYCHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX, aJI€ ¥ CTHIICTHYHUX OCOOJUBOCTEH.
Uumano BuY€HUX 3JIACHIOBAJIM COpOOM OMHUCY CKJIAIHUX CHiB. Po3BUTOK
CJIOBOCKJIQJIJaHHS MPOCTEKYETHCS B HAIpsMi 30UIbIICHHS Jlana3oHy peaniszallii Horo
MO>KJIMBOCTEH 3a PaxyHOK PO3IIMPEHHS PaMOK HOPMATHBHOCTI Ta CTaHIAPTHOCTI.
3pocrae pojib KOMIUIEKCHUX CIOCOOIB MOPOPKEHHS 1HHOBAIlIM, IO CBIIYWTH IIPO
YCKJIAJIHEHHSI KOTHITUBHUX Ta oHoMaciojoriunux mpoieciB (FO. A. 3aunwuii). B
OCTaHHI JIECATUPIYYS] HOB1 3aBJaHHS Ta MPOOJIEMH, a TAKOX IIISAXU 1X BHUPIIMICHHS
npuBHecia KorHiTuBHa Hayka (B. B. Iletpos, B. I. 'epacumos, B. 3. /lem'saxoB, R. W.
Langacker Ta iH.), miJl BITIUBOM SIKOT OCOOJIMBO IHTEHCUBHO MPOXOAUTH CTAHOBJICHHS
HOBOI MapaJurMu 3HaHb Yy po3BUTKY cioBoTBOpeHHs (O. C. KyOpskxoa, M. M.
[Tomroxxun M. H. bamikyesa, H. B. KBapTuu Ta iH.).

Meroro Hamoro AOCTIHPKEHHS € OMHC CIOCOOIB YTBOPEHHS Ta CEMaHTHKU
CKJIaJIHUX JICKCHYHUX OJUHUIIb Y CyYacHIN aHTJIOMOBHINM yOmmucTuIll. s mporo Mu
cripoOy€eMO BHUPIIIMTA TaKi 3aBAaHHS: BUSBUTH OCHOBHI OCOOJMBOCTI B)KMBaHHS
CKJIQHUX JIEKCUYHUX OJIMHUIIb Y CyYaCHHUX MyONIIMCTUYHUX TEKCTaX aHTIINCHKOI
MOBH, OITUCATH CEMAHTHUKY CKJIAIHUX JICKCHIHUX OJUHUIIb PI3HUX THUITIB, BAOKPEMUTH
HOBI a00 MaJjIo JOCTIKYBaHHI THITH CKJIQTHUX JICKCUYHUX YTBOPEHb.

VY ¢oxyci Hamoro AOCIIKEHHS 3HAXOIUTHCS MTyOIIITUCTUYHUNA TEKCT, Y IKOMY
CIIOCTEPITAEThCA HASBHICTh BEJIMKOI KUIBKOCTI CKJIAJAHUX CHiB. J0 HaWTOJOBHIMIMX
byHKIIH MyOIIIUCTUYHOTO CTHIIIO BITHOCITHCS 1HGOpMaIliiiHa 1 BrumBoBa. | xoua yci
CTHJI1 MOBH MaroTh iH(popManiiHy ¢yHkiito [3, c. 155], ocobnuBicTio iHpopMaItiitHoT
¢GyHKIiT y myOmiUMCTHYHOMY CTHII € Xapaktep iHdopwmarii, il MOXOMKEHHS Ta
ajpecar.

BuOip ckimagHux ciiB 1 KOHBEPCUBIB B SIKOCTI 00'€KTa JOCIHIIKEHHS
3YMOBJICHUH HHU3KOI OCOOJHMBOCTEH CMHCIOBOI 1 (OpMAabHOI CTPYKTYpPH ITUX

0e3adikcabHUX MOXITHUX (KOMIpECis, MiABUIIEHA B TIOPIBHSHHI 3 IPOCTUM CJIOBOM

52



LITTERA SCRIPTA MANET
1H()OPMATUBHICTD, MOJBIMHA pedepeHLiis), 110 CIPUAIOTh peai3allii cienupiyHuX puc
MOBHU Ta3€TH K (PYHKITIOHAIIBHOTO CTHUJIIO.

B saxocti  Mmatepiany = BHUKOPHUCTOBYIOTBCS ~ KOpPOTKI  1H(opmariiiHi
MTOBIJOMJICHHSI, 3ar0JIOBKH, 1H()OpMAIiiiH1 CTAaTTI AHIJIIHCHKUX ra3eT pi3HO1 COLlanbHO1
opienTtarii: The Time (T), Morning Star (MS), Daily Mail (DM), Sunday Exdivss
(SEX).

XapakTepHOI0 pucOor0 1HPOpPMaIIHHOT PYHKINT MyOMIIUCTUYHUX TEKCTIB € Te,
10 iXHI aBTOPU BBaXKalOTh 3a HEOOXigHE 1HHOPMYBATH SIKOMOTa IIUPIITY ayJIUTOPIIO
PO HAWOLIBIT aKTyaNIbHI IS CYCHIIBCTBA MPOOJIEMU 1 TPO aBTOPCHKHIM MOTJISIT HA I1i
npoOiemu [4, ¢.282]. Came 1iil METi 1 CIIyKUTh BUKOPUCTAHHS CKJIQJHHUX CIIB, K1 €
3ac000M CIUIKYBaHHS B pEKHUMiI MOBHOI ekoHOMii. HaouHuM mpukiagoM MOBHOT
€KOHOMI1 B ra3eTl € CKJIa/H1 cJIoBa, yTBOpeH1 3a Mmoaeso N + PII.

Closure-threatened miners ... (MS). Tlop: miners who were threatened by the
closure (of the mine).

Sk 3a3HaYANIOCH B IEAKUX JOCIIKEHHSX, HA OCHOBI aHaI3y (QyHKITIOHATHHUX
pPUC MOBHHUX OJMHUIIb y MOBIICHHI BHSBJIEHA NPOIYKTHUBHICTH CIIOBOCKJIAJaHHS,
OPUYOMY CXWJIBbHICTh AHTJIMCHKOTO CIIOBOTBOPEHHS JO0 KOMIIO3UTHUX YTBOPEHB
MOSICHIOETBCS AHAITU3MOM CTPYKTypH Iiiei MoBu [6 c. 154]. Takum ymHOM, Ha
Cy4acCHOMY €Tarll JI0 MOUIMPEHUX CIIOCO01B CJIOBOTBOPEHHS YBIMIILIO CIOBOCKJIAIaHHS.
3a TakuM THUIIOM CJIOBOTBOPEHHS 3’SIBIISIIOTHCS HOBI CIIOBA, KOMOIHYIOUM JBi 200
outbiie ocHoBU. [loTpeba y HOBHX HaliMEHyBaHb pEali3ye€ThCsl 3a JIOMOMOTOIO
KOMOIHAaILIi ICHYIOUHX CJIIB, @ 1€ BBAXKAETHCSI TOYHUM 1 00pa3HUM CIOCOOOM Iepeayi
iH(bOopMmarrii.

TpanuuiiHO BUIISAIOTBCS TPU THUIKA CJIOBOCKJIAQJAHHS: HEUTpaTbHUM,
MOP(QOJIOTIYHUNA 1 CHUHTAaKCHYHUUA. B HeWTpajibHOMY CJIOBOCKIAJaHHI MpPOIIEC
NPUEHAHHS OCHOB 3JIHCHIOETbCS 0€3 Oyab-sIKOTO €JIEMEHTY, 1HKOIM JIMIIE 4Yepes
nedic. B neskux Bumaakax ojHa i3 OCHOB — cKopoueHa. [IpoananizyBaBIM cKkiIaaHi
CJIOBAa JIOCTIPKYBAJIbHOTO MaTepially, MOXKEMO CTBEpP/DKYBaTH, IO TaKWUW THIT
CJIOBOCKJIQJICHHSI HAWMOIIMPEHIMHUN y MNyOJIIUCTUYHUX TEKCTax, OCOOJIUBO 1€

IMEHHUKM 1 TPUKMETHUKH, SKI XapaKTepU3YBAJIUCh HEUTPAJIbHUM  THUIIOM
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cnoBockiaganus: amalgamate, answerphone, backdate, backhander, checklist,
headquarters, a quasi-contract, short-term, tax-free, overseas, forcemajeure, tax-
payer, highlight, framework, safeguarding.

3a Mop(0JIOTiYHUM TUTIOM HOBE CIIOBO OyAYy€THCS 3a IOMTOMOTOO IBOX OCHOB
1 roJIocHOi a00 TMpPHUroJIOCHOI MK HHUMH. Takuii THUI HE XapaKTEPHU3YEThCS
IPOJYKTUBHICTIO, X04Ya caMe€ B MYyOJIIUCTHUIl MOXXHa 3yCTpPITH OaraTo BUIAQJKIB
BUKOPHCTAHHS JaHOTO THITY CJIOBOCKIaaeHH: Spokesman, salesman, salesmanship,
tradesman, tradesperson.

CnoBa CHHTAKCHYHOI0 THUIY CIIOBOCKJIAJICHHS YTBOPIOIOTHCS 13 CETMEHTIB
MOBJICHHS 1 MOXYTh MICTUTH apTUKIl, NPUAMEHHUKHA, WPHUCIIBHUKUA. Taxi
“CHHTaKCH4HI CKJIa/IH1 CJIOBA 30€piraloTh y CBOIH CTPYKTYp1 O3HAKK CUHTarMaTUYHUX
BiHOCHMH. CUHTaKCUYHUN THUIT CIIOBOTBOPEHHS € THUIIOBUM JIJISl aHTJIIHCHKOI MOBH 1
IIMPOKO MpeAcTaBiIeHUM B chepi MyOTIUCTUKA caMe B IMEHHUKAX 1 TPUKMETHUKAX:
above-the line — (adj), across-the board - (adj), work-to- rule (n), as-needed (adj),
out-of-pocket (adj).

3 TOYKU 30py CEMAHTUYHUX BIJHOIICHb MK €JIEMEHTaMHU CKJIQJHOTO CJIOBa
MOKHA BHJIUTUTH CKJIQJHI CJIOBa 3MIAPAIHUAM 3B SI3KOM KOMIIOHEHTIB, B SKUX OJHH
€JIEMEHT € TOJIOBHUM, a 1HITUN CTOITh Y (YHKIIIT 10J1aTKy, O3HaYeHHsI, 800 0OCTaBUHM:
tax-payer, framework, short-term, tax-free, counterparts [3, c. 43].

Jlesiki croBa € MPUKIaO0M HOBOYTBOPEHB, 3HAUEHHS SKUX € CYMOIO 3HAY€Hb
CKJIaJIOBUX e€JeMeHTIB. [Ipu YTBOpEHHS TakUX HOBHUX JICKCUUHHMX OJUHUIIb HE
BiMOyJIOCSs  CEMaHTHUYHOTO 3CyBYy 11 CKJIamoBUX 4acTwH: Short-term -
KOPOTKOCTpOKOBHH, tax-free — BimpHuii Bijg crmiatd mozaatkiB, as-needed — sk
MOTPIOHMI, OVErseas — 3aMopCchKHid, 3akopaoHHuit, checklist — cnucok HaliMeHyBaHb,
SIK1 CJI1JT IEPEBIPUTH.

CkrnagHi cioBa MOXYTh OyTH €K30IEHTPUYHHUMH Ta €HIOLCHTPUYHUMH, B
3aJIEKHOCTI B1J] TOTO, YU MOJKE 3arajibHe 3HaU€HHsI CKJIAIHOTO CJIOBA 1I€HTU(DIKY€EThCS
3 OJIHMM 13 HOT'0 KOMITOHEHTIB. SIKIIIO 3HaYEHHsI CKJIAJIHOTO CJIOBA 1ICHTU(IKYETHCS 3
OJIHUM 13 HOTO KOMIIOHEHTIB, TaKe CJIOBO HAa3WBAETHCS €HIOIICHTPUYHE, SKIIO Hi —

CK30LICHTpUYHUM [3, c. 44], TOMy 10 CHAOLICHTPUYHUX BiJHECEMO TakKi ciioBa: Short-
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term, tax-free, as-needed, salesman, overseas, checklist i, BigmosigHo, 10
ek3oleHTpruHuX: counterpart, highlight, a quasi-contrace, windfall.

CknaaHi ci0Ba B MaCOBHUX Ta3eTax €KCIPECHUBHI 1 00pa3Hi uepes iXHIO y4acTh
y CTHWJIICTUYHHX MpUHoMax ab0 yTBOPEHHI CKJIAJHUX CIIIB Ha OCHOBI CTHUJIICTUYHHUX
npuifomiB. Came B TEKCTaX MAaCOBUX Tra3eT FOJIOBHUM YHMHOM 3yCTPIUaIOThCS CKIIAJIHI
CIOBa, 3acHOBaHI Ha Mertadopi, KamamOypi, amro3ii, mnopiBHsAHHI. HeoOxigHO
BIJ[I3HAYUTH, IO OOPA3HICTh B Ta3e€THUX TMOBIJOMIICHHSX MAa€ CYTO OILIHOYHY
CIPSIMOBaHICTh, TOOTO € 3aCO00M BUPaKEHHsI CTaBJICHHs aBTopa. Hanmpukian:

It said that Mr. Kissinger lacked any credibility for Latin Americans as he was
"the author of the destruction of democracy in Chile and Pinochet's godfather ". (MS).

Y HaBemeHomy mpHKIanai ckiamHe cioBo godfather, oueBmmno, MicTUTBH
amo3ito Ha poman "The Godfather" i BucnoBmiOe HEraTMBHY OIIHKY NUISIXOM
BCTAHOBJICHHsI acoriaiii MK KicciHmkepoMm 1 KEepiBHUKOM opradizamii madio3i.
I"azera Daily Mail, mo xapakrepu3sye misuibHICTD KabiHeTy Terdyep, MiCTUTB IUTHH psij
ckiagHuXx ciiB-meradop. Hanpuxman:

Swift initiatives on long-term sentences for police killers, drug supplies and the
law on picketing (at the start of the Warrington trouble) have shown smart political
footwork (DM). Cp.: Footwork - manner of using the feet, eg in boxing, dancing.

Tyt ckimanHe cinoBo HaOyBae MeTahOPUYHOTO 3HAYEHHS, ITO3HAYAKOYH
0€3rTy3/1ICTh MOKAa3HOIO MOJITUYHOI aKTUBHOCTI kabiHeTy M. Tetuep, 1 BHCIIOBIIOE
HETaTUBHY OIIHKY Il JisSJIbHOCTI.

Y cywacHI JIIHIBICTHLI CJIOBOCKJIQJaHHA MOX€ OyTH MpeAcTaBICHO
CKJIQJJaHHSIM JBOX OCHOB, HaIlMCAaHMX Pa3oM, abo uepes3 Aedic. PisHoMaHITHI hopMu
CTPAKOBOTO PYXy BHUKIIMKAJIH TOSIBY YHCIICHHUX Ha3B JJIs 0aratbOX BHIIIB CTPAMKIB:
lockout, sit-down, stay-down, walk-out, back-in, stay-in, sit-in, work-in Tta i

Y BuOOpi JEKCUKH JJisg 3aroJIOBKIB BIJOMBAETHCS 3B'S30K MK MOBOIO 1
€KCTPATIHTBICTUYHUMH (DAKTOpAaMH, 1110 BUSBJISETHCSA B MPAarHEHH1 BUKOPUCTOBYBATU
HEOJIOT13MHU, 1110 CTBOPIOIOTHCS JIJISl TAHOTO BUMAKY. SIK IpaBuIiIo0, TaKi HEOJOT13MHU HE

Q)iKcy}OTBCH B CJIOBHHKAX, aJIC YTBOPIOIOTHCA 34 ICBHUMHA MOJCIIAAMU.
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VY 3arosioBKax MO>KHAa 3HAWTH HEOJOTI3MH, YTBOPEHI 3a aHAJIOTIEID 3 YXKe
BBIMIIUTM B MOBY CJIOBaMHU 1 CTIMKMMHU CIIOBOCIIOJIYYCHHSIMH, Hampukian: pottery
workers (3a anamnoriero 3 farm workers), job-drain (no ananorieto 3 brain-drain).
[cayroTh Heosorizmu xkapriimuBoro tumy: lillo-girl 'renedonictka’, docker-ville
'"TEPUTOPIs TOKIB'.

OTxe, moAayibIlIe AOCIIPKEHHS] KOMIIO3UTHUX HOMIHAIIN BUMAarae po3poOKu
HOBOI Ki1acuikariii, sika Oyie OnmrCcyBaTh KOMIIO3UTH, SIK1 paHille He OyIu pO3IIISHYTI
BUCHUMH. XapaKTEPHOI OCOOJUBICTIO AaHTIMCBKOI € TOCTiHA TEHACHIlS 0
CKOPOYEHHSI CEMAaHTUYHOTO 00pa3y, CTBOPEHHS KOPOTKHUX CEMaHTHUYHUX (POpM ISt
nepenaydi  CKJIagHOTO 00pasy. Bemwky ponas y 1pboMy MpoIleci  Biairpae
OCHOBOCKJIQJJaHHSI SK OJIMH 13 HAWNPOIYKTUBHIIIUX CHOCOOIB  CIIOBOTBODY.

HepCHeKTI/IBHI/IM € BUBUYCHHS KOMITIO3UT piSHI/IX rany3ef4 ZKHUTTA JIFOJWHU.
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Hacipuax M. M.
Hayxosuii kepisnux: kanouoam Qinono2ivHux Hayx,

ooyeum A. B. 3opHuyvkuii

XYJIOKHE HOBATOPCTBO IT’EC IPAMATYPI'IB-ABCYPAUCTIB:
MOBHO-CTUWJIICTUYHUN ACHEKT

Hpyra nonoBuHa XX CTONITTS O3HAMEHYBajlacsi BUHUKHEHHSM HOBHUX
MUCTEIBKUX SIBUIII, SIKI TI0O-CBOEMY BU3HAYWIH KYyJIbTYpPHO-ICTOpUYHE O0IHMYYS T0OH.
OnnuM 13 HaAWOIBII OpUTIHAIBHUX Ta I[IKaBUX 3 HUX OyB Tearp aOcypny,
3acHOBHMKaMH skoro ctann Cemioen bekker Ta Exen MoHecko, ofHaK qyxke CKOpo B
HUX 3’sBHIIMCS omHoAyMmIl: ApTyp AnamoB, Exasapn Oinbi, @epHanno Appabaib,
Manyens ae [leapono, XKau Kene, ['aponsa [Tintep, Hopman Cimmncon, Ezio 1’ Epixko,
Hino bys3zari, Makc ®pim, Amoc Kenan Ta iH. BapTo 3ayBakuTH, 110 BCIi 111 aBTOPH
OyJnu mpencTaBHUKaAMU Pi3HUX KpaiH. baratoHairioHanbHUN CKJIaJ 3aCHOBHUKIB Ta
npuOIYHHUKIB TeaTpy aOCypAy MO3HAYMBCS Ha HOro MOMYJSpHOCTI B €Bpori: B
cepeauni XX CTONITTS B1AOyBaeThcs o(iliiiHa 3yCcTpiyu JTepaTypud Ta MHUCTEITBA
abcypay [4, c. 20].

Brnepiie tepmin «reatp abcypay» BUKOpUCTaB y 1961 poril TearpanbHUi
kpuTuk Maprid Ecciiid, HanucaBIly KHUTY 3 OJJHOMMEHHOIO Ha3Bow0. by iyun nepimm

TEOPETUKOM Ta ICTOPUKOM a0Cyp/1y, BiH PO3I13HAB 3B’ 130K M1XK MICISIBOEHHUM CBITOM,
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akui OyB BinoOpaxkeHuit B podborax Caprtpa, Kamio Ta iHmux ¢inocodis, i Tearpom
abcypay. OHTONOTI3YIOUH Ta «OJIITEPATyPIOIOYN» MOHATTS adcypaHoro, Eccnin noope
BIUyB, 1110 abcypa B XX CTOIITTI CTaB IUJIKOBUTO HEOOXITHUM HE TIIbKH 1HIAUBINY,
ajsie i BCbOMY CBITY, SIKHM MOTPANMB B CTaH KPU3H (IIOJOH K IPUPOIHA HOPMay),
mo0 HajgaTh MOMy IUIACTUYHOCTI, CTBOPIOIOYM 13 3pYHHOBAaHUX €JIEMEHTIB HOBY
KOCMOTOHio [4, ¢. 21].

Ha mepmmit mornsia nuBHUM y (Gopmi CBOro BHpa)keHHs, TeaTp adcypay
IIIJTKOM 1 ITOBHICTIO BiJI0OpakaB KUTTSI JTIFOJIMHU TIi€T €IIOXH, OKPIM TOTO BIH MPOJIOBKYE
pobutu 1me i 3apa3. Ilogatoxk XX cromiTTsA, a came JABI CBITOBI BIMHM INAPSI,
KapAMHAJIBHO BIUIMHYJIM HAa CBIIOMICTh Ta CBITOCIPUUHATTA JIIOJUHH, 3MYCHIA
MepEerJIsTHyTH CBOI MPIOPUTETH Ta I[IHHOCTI. 3BICHO, 1110 TeaTp adCypay, K 1 OyIb-aKe
iHIIE iCTOpHKO-ITiTepaTypHe SBHIIE, He BUHHUK 3 Hiuoro. FIoro BUTOKM MOKHA BUSBUTH
B TECOPETHYHIN Ta MPaKTUYHIN MISUTBHOCTI MPEICTAaBHUKIB TaKMX €CTETHYHHX PYXIB
noyatky XX CTONITTS, K CIOppeaji3M, Jafai3M, €KCHPECiOHI3M Ta (QyTypu3M; BiH
yBIOpaB B cebe eleMEeHTH aHTUYHOTO TeaTpy MaHTOMIMH, EMIYHOro OYpIecKy,
iTanmicbkoi komeaii macok («commedia dell’artex), kiroyHaau, MIO3UK-X0J1y, KOMEIii
Y. Yammina tomio [1]. Came Tomy apamu abcypay HaOyau iHHOBaIliiHOT popmu, ska
3arepevyBaia BCl MOXKJIMBI 3aKOHH, ITPABUJIA Ta KAHOHH «KJIACUYHOT», «TPATUIIIAHO
JiTepaTypH Ta JpaMatryprii 30kpema, ajike ii moTpioHo Oyi10 BiAHAWTH HOBI IPUHOMU
Ta 3aC00M JTOCATHEHHS XY0KHBOTO ePeKTy Ta TpaHCIIiil 3MmicTy. [Tomyk nux HOBUX
XYJI0’KHIX 3aC001B € HEOOX1THUM YK€ 3 OTJISAIy Ha T€, 1[0 XapaKTepU3yBaTH HOB1 TBOPHU
— QHTUTBOPH — TPATAUIIIHHUMU 3ac00aMU MMPOCTO HEMOXKIMBO. OTHAK JaHa mpodaema
€ BKpai MajoI0CIIIKEHOIO, 10 i 3yMOBJIIOE 11 aKTyalIbHICTb.

OT1xe, MeTa Ha1Ioi poOOTH MOJISITae y BUSBICHHI XYJ0’)KHHOTO HOBAaTOPCTBA
II’€C IpaMaTypriB-adCypaUCTIB, 30KPEMA Y MOBHO-CTUJIICTUYHOMY aCIEKTI.

[IpoananizyBaBiid HU3KY TBOpPIB TMPEJICTaBHUKIB TeaTrpy abCypay, MH
BUSABWIM, IO JUIsi CTBOPEHHS BIIUYTTS aOcypay JpamaTypru-aOCcypauctu
BUKOPUCTOBYBAJIM HACTYIHI ipuiiomu [5, ¢. 7]:

® aBTOMAaTH3M MOBH;

® aJIOri3M;
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® MOBYaHHS a00 «CHJICHIIATBHUN ePeKT;
® HOHCEHC abo0 BlacHe abCyp;
e crnenudIYHUN KOMI3M.

Hapenemo >x mpukiIaay BUKOPUCTAHHS ITUX MPUHOMIB Ha Marepiali I’ €c
E. Monecko «omomosa cmiBauka», C. Bekkera «Ouikyroun I'omo», E. On6i
«Amepukanceka wpis», «lllo Tpamunocs B 3oomapky», ['. Ilintepa «/lenb
HapoKEHH», «[loBepHEHHS J0IOMY».

Jlo aBTOMaTH3MYy MOBHM, B CBOIO Yepry, MU BITHOCUMO KJiue (wmamnu),
mpri3mu, n1eoHasm, magmonoziio (n06mopenHs).

Ha nouarky anmtum’ecu E. Monecko «Tomomosa cmiBauka» («The Bald
Soprano») Mu oapazy 6aunMo MpUKIIAJ Kaikte — TB1 IOAPY>KHI Mapu Ha mpi3Buia CMit
ta Maptia (Mr. Smith and Mrs. Smith; Mr. Martin and Mrs. Martin) [17, c. 8]. B
aHTIIHChKOMY Ta (paHIly3bKOMY CEpElOBHINAX IIi MPI3BUIIA € HaWOLIBII
MOIIUPEHUMH, TOMY MOXKHA TMPOBECTH TNapajieib, IO Ii JIOJA — JaJeKo He
IHIMBIAYaJIbHOCTI, BOHM HAaBiTh HE JIIOJUW Yy 3BUYHOMY CEHCI IIbOTO CJIOBa, a
Mmapionetku. CBIT, HaceIeHNU O€3yIITHUMU MapiOHETKaMu, M030aBIeHUN OYIb-SKOTO
ceHcy — rojioBHa Metadopa teatpy adcypay [3, c. 9].

SAkio nepcoHaxaM JapamMu adCypay HEMae pi3HUIll, 10 Ka3aTu, abo K SKIIO0
BOHU HE 3HAIOTh, IO Ka3aTH, — MAIOTh MICII€ MPOSBU YHCICHHUX OaHaJbHUX ICTUH —
mpioizmie [11], ki 10 TOTO X MOCTIHHO BKUBAIOTHCS HEAOPCUHO:

«Mr. Smith: But how does it happen that the doctor pulled through while
Parker died?

Mrs. Smith: Because the operation was successful in the doctor’s case and it
was not in Parker’s» [17, c. 10].

«Mr. Smith: One must always think of everything.

Mr. Martin: The ceiling is above, the floor is below» [17, c. 38].

[Ineonasm — moBHa ¢irypa, B sKiid BiOyBaeThCs TyONIOBaHHS JIESKOTO
€JIEMEHTa CEHCY — LUIECIPSIMOBAHO BUKOPUCTOBYETHCS JIJISI €MOIIIIHOTO MOCUJICHHS
edexTy BUCIOBIIOBaHHS [8]. Asle yacTimie BiH € Ae(EeKTOM 3 MPUYUHH HE1JI€aIbHOTO

CITOHTAHHOT'O MOBJICHHS 1 BHUKOPHUCTOBYETBHCA HGCBi,Z[OMO:
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«Mrs. Martin: That is curious! How very bizarre!

Mrs. Martin: That is certainly possible, and it is not at all unlikely» [17, c. 16].

[IpuiioM TaBTOMOTIi A00 TOBTOPEHHS €, OYEBUIHO, OJTHUM 13 HAWYTFO0IEHIIINX
npuioMiB aOCYPIUCTIB 1 BAKUBAETHCS B T€ATP1 a0CypAYy CUCTEMATUYHO:

«Mommy: | went to buy a new hat yesterday. (Pause) | said, | went to buy a
new hat yesterday.

Daddy: Oh! Yes...yes.

Mommy: Pay attention» [13, c. 58].

«Vladimir: Damn it haven’t you already told us?

Pozzo: I’ve already told you?

Estragon: He’s already told us?

Vladimir: Anyway he has put them down» [15].

B abcypaucTchbkux TeKcTax MpPU3HAYEHHS MMOBTOPEHHS € TMPUHIIMIIOBO
BIJIMIHHUM, BOHO HE MpAaIll0€ Ha 3B’A3HICTh, 1 TEKCT HEMOB 3yMUHSIETHCS B CBOEMY
PO3BUTKY — «OYKCy€» Ha MicIii. 3BiICH ¥ mapamoKc: 3aMiCTh IUHAMIKH — cTaTHKa [12].

AJIOTi3M — 11€ HEJIOT14HEe PO3MIPKOBYBaHHS, X1 AYMKH, IKUH MOPYIITY€E 3aKOHU
Ta MpaBuja JOTIKHU, a00 (PaxT, 0 HE BKIAJAETHCA B PAMKHU JIOTTYHOI'O MUCIIEHHS [2].
Cruparounchk Ha copmynboBani O. I'. Pepsinoro Ta I. 1. PeB3iHMM «3MiCTOBHI»
noctynatu Ttekcty [10; 9, ¢. 95-96], MM BUOKpPEMIIIOEMO TaKli BUAM aJIOTI3MY SIK
MOPYIICHHS TPUHIIUIIIB KOMYHIKAIII1 K a/102i3M HAOAUWKOB80T Oemanizayii, anozizm
Ko2epeHmHocmi, anozizm XpoHomony, 10 B CBOIO Yepry MOAUISIETbCS HA al102i3M
JIOKauii Ta an02i3m XpoHoaoz2ii, Ta ano2izm 0eHOmamueHoOCmi.

«Mary [entering]: I’m the maid. | have spent a very pleasant afternoon. I’ve
been to the cinema with a man and I’ve seen a film with some women. After the cinema,
we went to drink some brandy and milk and then read the newspaper.

Mrs. Smith: | hope that you’ve spent a pleasant afternoon, that you went to
cinema with a man and you drank some brandy and milk.

Mr. Smith: And the newspaper» [17, c. 14] — ajori3m HaIJIMIIKOBOI

neramisarii.
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«Mrs. Smith: Yogurt is excellent for the stomach, the kidneys, the appendicitis,
and apotheosis» [17, c. 10] — ayiori3amM KOrepeHTHOCTI.

«Po0zzo: | don’t remember having met anyone yesterday. But tomorrow | won’t
remember having met anyone today. So don’t count on me to enlighten you» [16] —
aJIoT13M XPOHOTOIY.

«Fire Chief: Excuse me, but I can’t stay long. | should like to remove my helmet,
but I haven’t time to sit down. [He sits down, without removing his helmet.]» [17, ¢. 27].

«Estragon: Well, shall we go?

Vladimir: Yes, let’s go. [They do not move]» [15] — ayiori3m 1eHOTaTHBHOCTI.

MoBuanns a0 «cwjeHuiaJbHuii edeKT» € JTOCUTh IIIKaBUM, ajie
MaJIoIOCIIPKEHUM caMe sIK 3aci0 XyJ0KHbOI BUPA3HOCTI sSBUIEM. TUM HE MeHIe
NpeACTaBHUKUA TeaTpy aOCypAy BHUKOPUCTOBYBAJIM HOro HaJI3BUYAWHO AaKTHBHO.
MoBuaHHs K CEMIOTHYHUN (eHOMEH HeBepOal ik — 1€ CBOEPIAHUN CYOCTUTYT
CMHUCITY BUCIIOBJIIOBAHHA, SIKUH GKCHJ'IiKye HOBCI[iHKy, HAITIOBHKO€ MOBJICHHS HOBHUM
3MIiCTOM, TIPHU IIbOMY €MOILIIHHO Hacuuye BepOaiky [3, c. 418].

MoBuaHHSI MOK€ MO3HAYaTH 3rogy abo HE3roAay, HOBI/IHiIO HCBTPY4YaHHA abo
CaMOYCYHEHHS, HECIIPOMOXHICTh IIOCh CKa3aTH, PI3HOMAHITHI €MOI[IHI peakiiii,
HE3HAHHS JIOJUHU Ta 1H. TakuM YMHOM JpaMaTypru-aOCypIUCTH BHKOPUCTOBYIOTH
cTpaTeriio nay3u (pause), Tprox kparnok (three dots) Ta Bimacue moBuanHs (Silence):

«Meg: Is that you, Petey?

(Pause).

Petey, is that you?

(Pause).

Petey?

Pete: What?

Meg: Is that you?

Pete: Yes, it’s me» [19].

«Teddy: look, it’s all right, really. I’m here. | mean... I’m with you. There’s no
need to be nervous. Are you nervous?» [18].

«Mr. Smith: Hm. (Silence.)
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Mrs. Smith: Hm, hm. (Silence.)

Mrs. Martin: Hm, hm, hm. (Silence.)

Mr. Martin: Hm, hm, hm, hm. (Silence.)» [17, c. 20].

Honcenc abo BaacHe aOcypa. byayum nyxe OnM3pkuM MO 3MICTy 3
aJI0T13MOM, HOHCEHC — 11€ BUCJIOBITFOBaHHS (pijlie — /ist), sike a0COTIOTHO M030aBIICHE
ceHcy, abo kK cama BIJICYTHICTh CMUCIY, 0€3ry3/1CTh, HiceHITHUIIS. HOHCEHC Moke
HPOSIBJIATUCS Y CAMO MPOTUPIUYi 200 5K MaTH BUIJIS 1HIIOT JOT14HOT MOMUJIKH [6]:

«Mr. Smith: She has regular features and yet one cannot say that she is pretty.
She is too big and stout. Her features are not regular but still one can say that she is
very pretty. She is a little too small and too thin. She’s a voice teacher» [17, c. 12].

Cnenudgivauii KOMi3M € HEBIJ EMHOIO SKICTIO TeaTpy adcypay, croppeaibHi
MOTHBHU MHCTEITBA SKOTO TPOSBISIOTHCS B MEPITY YEpry y BUKOPUCTAHHI YOPHOTO
rymopy. Ane (QyHKIlisI HOTo MO3UTHUBHA: KOMIYHE Ja€ BHXiJ 13 Kpu3u. Tpaauiiiino
YOPHUI TYMOp pYHHYE LIIHHOCTI Ta CBSITUHI CYCIUIBHOI cBioMocCTi [7, ¢. 174-175]. B
MUCTEITBI a0CypJly IOCSTA€ThbCS TMOEAHAHHS TPAriYyHOr0 Ta KOMIYHOTO, WOTO
peanpHICTh — IIe CyMill OyJIeHHOro Ta (haHTaCTUYHOTO. J[paMarypru 3aiikaBjieHi B
OyJIEHHOCTSIX HAaBKOJIMIIHBOT'O CBITY, 5Kl JOBOJATHCA O MAapOKCU3MY, O€3IIIy310CTi,
TPOTECKY Ta TYMODPY, KU BUTA€ HaJ yciM. BuHukae rpa cuMmBonigyHuX (HOpM 1poHii,
YCIIaJKOBAHUX BiJl OCHOBHHX HAIIPSIMKIB MOJIepHi3My [7, ¢. 173]:

«Mrs. Smith: What a pity! He was so well preserved.

Mr. Smith: He was the handsomest corpse in Great Britain. He didn’t look his
age. Poor Bobby, he’d been dead for four years and he was still warm. A veritable
living corpse. And how cheerful he was!» [17, c. 12].

«Mary: (Bursts into laughter, then she bursts into tears. Then she smiles) I
bought me a chamber pot» [17, c. 15].

«Jerry: (As if reading from a huge billboard) THE STORY OF JERRY AND
THE DOG!» [14].

OTo3X, BHOKpEMJICHI HAMU SIBHIIIA MOXKYTh OyTH YyTOYHEH1, CHCTEMaTHU30BaHi1 Ta

3aCTOCOBaHI1 ISl BUBYCHHS 1HIIIUX JITEPATypPHUX TBOPIB.
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19. Pinter H. The Birthday Party [Enextponuuii pecypc]. — Pexxum gocryiy:
http://www.slideshare.net/Johof/the-birthday-party-full-text-2073679

Heemeporcuyvka H. IO.
Hayxosuii kepignuk: kanouoam ¢hinono2ivHux Hayx,

oouenm M. B. Ilonxoscvka

3ACOBHU NEPEJAYI KAJIAMBYPY YKPATHCHKOIO TA POCIMCBKOIO
MOBAMM (HA MATEPIAJII CEPIAJLY JIPY3I)

KanamOyp BHBYaeTbCcs BKE€ JIaBHO, ICHYe O0€3Jlil4 HAyKOBUX Mpallb,
NPUCBSIYEHUX PI3HUM acleKTaM MOro (pyHKUIOHYBaHHS. [HTepec 10 JaHOrO MOBHOIO
dbenoMeny B BUHUK Iie Hanpukinill 20 cr. [Ipore npobiema BUBUCHHS KalaMOypy B
PI3HMX aCIEKTax 1 ChOTOJIHI HE BTPAaTHJIa CBOET aKTyalIbHOCTI.

KanmamOyp — xapTt, sikuii 0a3yeTbCs Ha KOMIYHOMY BUKOPHCTAHHI CIB, SIKI
MaroTh TTO10HE 3BYUYaHHsI, ajie pi3He 3HaUCHH:, 400 Ha BUKOPUCTaHHI PI3HUX 3HAYCHb
onHoro cioBa. ToOTo, CyTHICTh KaslamMOypy MoJisirae B 31TKHEHHI ab0, HaBIaKH, Y
HECIO/IIBAHOMY O0’€/IHaHHI JBOX HECYMICHHMX 3Ha4€Hb B OJHINA (QoHEeTHUHIN PopMi
[10, c.140].

CrpykTypa KanaMOypy CKIAIa€eThCs 3 Anpa Ta 0a3MCHOrO KOMIIOHEHTY, a Ha
ayMKy JiHreicta B. BuHorpasosa, — 3 OMOpHOTO KOMIIOHEHTY Ta pe3yJbTaHTu [4, c.
245].

3 TOYKM 30py (PYHKI[IOHAIBHO-TIPArMaTUYHOTO TIAXOAY 10 BHU3HAYEHHS
KajgamOypy, MO>KHa CTBEpP)KYBaTH, 1[0 CEMAaHTHYHA CTPYKTypa KajaamOypy BKIIOYAE
MOBHOCTWJIICTUYHHI Ta €KCTPATIHIBAIbHUN KOMIOHEHTH. [lepiuii peanizyerbest Ha
EKCIPECUBHO-CTUIIICTUYHOMY, aCOIIaTUBHO-00pa3HOMY Ta (DYHKI[IOHATLHOMY PIBHSX,
OCTaHHIH — Ha MPEAMETHO-JIOTTYHOMY Ta HaIlllOHAILHO-KYJIBTYpHOMY [5, ¢. 37].

Icnye nexinbka kimacu@ikaiid kamamOypy, ski 0a3ylOTbCS Ha BHYTPIIITHINA
CTPYKTYypi KanamOypy (knacudikaris 3 Beaukoi paasHCbKO1 €HITUKIIONE 1), Ha HOTro

CcTUICTUYHUX PYyHKIISX y TBOP1 (oaHa 3 kinacudikamiii C. Bnaxosa 1 C. @nopiHa) Ta
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Ha MPUHAJIEKHOCTI (P)OHOBOTO KOMIIOHEHTI J0 TI€l YU 1HILOI KaTeropii KyJbTypHHUX
BIJIOMOCTEH1.

Po3pizHsitoTh AeB’ATh OCHOBHMX (YHKIIIH MOBHOI I'pu, a came: KOMIYHY,
TUCKPEAUTYIOUH, HaBYAIIbHY, MOBOTBOPYY, PO3BaXKalIbHYy, €KCIIPECHUBHY, €CTCTUUHY,
MacKyruu Ta cBiTorsiany [1; 6, c. 160; 2].

[Tpu mepexmani kamamOypy BHUKOPHCTOBYETHCS CEMAaHTHKA OJHOTO / 000X
KOMITOHEHTIB siipa a00 HOBa CEMaHTUYHA OCHOBA. € TpU OCHOBHI MPUHOMU TIepeaadi
KaslamMOypy y nepekiaii:

- BIUTYYCHHSI, TOOTO MPOCTO MepPeKa3 TEKCTy OPUTIHAITY.

(1) dxoi muButhes TB-moy «Wheel of fortune». Yuacuuk mae Bimramatu
Ha3By ckyinbntypu 4 npesugeHtiB CIIIA «Mount Rushmore». 3axomuts Yenmiep i
caMe B 1iei MOMEHT /[>KOi BUCJIOBJIIOE CBi1Ml BapiaHT BJIOBiJA1, TPUITYCKAIOUM,IIO 1€
«I'pad Pammopy.

TV show: “ OUNT RUSH_ORE”

Joey: This guy is so stupid. It’s Count Rushmore! — Takwuit qypH#Hii rpaBelb.

e »x I'pad Pammop! — Hy u Tynuna, sto ke I'pad Pammope!

Ham Yengnep 3anpounye JIxoi mitu 3 HUM 1 [xeHic Ha xokeil. J[xkoi He
nono0aerbes JkeHic 1 BiH Kaxe mpo 1e YeHnmepy.

Chandler: I’m crazy about her now. This could be a real thing. Capital R,
capital T. Don’t worry those are the right letters. — A temnep s 3a Hetro maitiro. Jlymato,
IIe CIpaB)XHE KOXaHHS, 3 BEIMKUX OYKB 0OMaBa ciioBa. | 1e mpaBuiibHI OyKBH. — A
TEMep S CXOXKY IO HEH C yma. Y HAC MOTYT CJIOXKHUTBCS CEpPE3HbIE OTHOILICHUS, C
6omwimoii OykBel C 1 O. He comHeBaiics, OyKBHI 51 Ha3BaJl TPaBUIILHO.

Joey: Look, what do you want me to say? — Illo s moBuHeH ckazatu? — Hy uro
sl TOJKEH TeOe cKa3aTh?

Chandler: | want you to say that you like her. — Ckaxwu, mo BoHa T0Oi
nonobaetsesi! — Yto ona tebe HpaBUTCs!

Joey: | can’t it’s like chemical thing, you know? — He moxy, 1ie moce HiOu

ximiyHe... — Het, 3T0 y MeHs Ha 1T0JICO3HATELHOM ypOBHE!
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Chandler: Thanks for trying. On, and by the way, there is no Count

Rushmore. — Jlsikyto 3a 4ecHicth. I, 1o peui, Hiskoro ['pada Pammopa. — Ouenn

xynoxxectBeHHo. Oy, kcTtaTu, HUKakoro ['paga Pammopa He cymectByer!

Joey: Then who’s the guy who painted the faces on the mountain? — A xTo x
TOJI1 HAMaJIIOBaB Ha ckeni Ti o0iauuusa? — Jla?! A 4ell Tora mopTper HapUCcOBaH Ha
CTCHE.

€ BiJloMa MDKHApOIHA AUTS4Ya HaB4aibHa rporpama Bymuis Cesam. Onanm 3
repoiB € I'pad don 3uak — Count von Count (cxoxwuii geunm Ha rpada Jpakyiy), aKuii
B OJJHOMY 13 BUITyCKIB HaBYaB MaJIOKIB paxyBaTH. J[>koi, yepe3 CBOI0 HEOO13HAHICTb,
OoyMaB, To-TIepIIie, 0 OCKUIBKHU TOJI0BU 4, TO MOBa #j1e came mpo 1poro I'pada ¢pon
3Haka, Mmo-apyre, BiH BBaXKae, 110 1€ MaJIIOHOK, a He CKyJbnTypa. TobTO, MOBa iije
npo neBHi (poHoB1 3HaHHA. OCKUIbKY, 1 TEJEBi31iiHA Mepeiadya He € MOMYJISIPHOIO B
VYkpaiHi, To riasaa4 He 3po3yMie AaHoro kanamOypy. Takoxk MOKEMO TOBOPHUTH PO
(OHETUYHMI acleKT KanamOypy, KUl 0a3yeTbcs Ha CIIB3BYYHOCTI CIIB «COUNt» Ta
«mounty. B ykpalHChKOMY Ta pOCIMCHKOMY MEpeKIIaji CIOCTEePIracMoO BUITYyUYCHHS
JaHO1 CIIB3BYYHOCTI, 110 MPU3BOJUTH JI0 BTPATH KOMIYHOTO €(EKTY.

- KanpkyBaHHsI — BIATBOpPEHHS KajiamMOypy MOBOIO MEpPEKJIaay 3a 3pa3KoM
KamaMOypy y MOBI OpHTiHAy, TOOTO IIJISXOM TOYHOTO MEPEKIaay 3HAUYIUX YaCTHH
kasamOypy MO.

(2) Monica: Chandler, it's happens to lots of guys. You were tired, you had a
lot of champagne, don't worry about it.— Uenanepe, 3 kum He OyBae. UecHo. Tu mpocto
BTOMUBCSI, BUIIUB Oarato mammnaicbkoro. He xButolics. — UeHmep, Takoe ¢ KaxJIbIM
MOJKET CIyYUThCA. Thl, HABEPHOE YCTall, BB MHOTO IIIAMIAHCKOTO.

Chandler: I'm not worried, I'm fascinated. It's like biology. Which is funny,
because in high school | failed biology and tonight biology failed me. — 5 ne
XBUJTIIOIOCH, 51 TUBYIOCK. Lle Gionoria. Tak nuBHO, aje B IIKOJI S IPOBAJIUB 010JI0TIIO,
a Temep BOHAa OpoBalWiaa MEHe. — Sl He mepexuBaro, s Mopaxkaroch. KoBapHas
ouostorus. iponus cynpOFbI, s B IKOJIe OMOJIOTHIO HE CAAJT U CETO/IHS OHAa MEHSI cJiaja.

B ocHoBy kanamOypy nokiajaeHo npsMe ta MeradhopruiHe 3Ha4eHHsI clioBa «to

fail». Pociiicbkuii BapiaHT TepeKiIay MOXHA BBa)KATH OUIBIN YCIIIIHUM, OCKUIBKH
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CJIOBOCTIOJIYYEHHSI «MeHs cOalay 3BYUYUTh OUIBII MPUPOJAHO HIK «HPOBAIULA MEHEN.
Opnak, koMiuyHU#M eeKT OyB JOCITHYTHH B 000X BUIAIKAX.

- KoMmieHcartis — cioci6 nepekiiaay, mpu SKoMy €JIeMEHTH 3MICTy OpUTiHAIY,
110 OyJiM BTpadeHi Ipu NepeKial, NepeaatoTbCsl B TEKCTI SIKUMOCH 1HIIUM YUHOM JIJIs
KOMIICH Al ceMaHTU4HOi BTpatu [11].

(3) Joye: He said: “When are you gonna grow up and start being a mom?” —
Bin ckazaB: «Komu Tu BXKe MOJOPOCIHIENI 1 TTOYHENT MOBOJUTUCH SIK Matu?» — OH
roBopuT: «Tbl JOKHA B3pOCIIETh, ThI )K€ MaTh!»

Ross: Wow... — Oro... — He moxo...

Joye: Wait, then she came back with “The question is when are you gonna
grow up and realize | have a bomb?” — A BoHa HoMy: « A KOJH TH HOJOPOCIIENI i
3po3ymiem, mo s ToMatu?!» — A oHa eMmy oTBeyaeT: «ITO Thl JOJKEH CKOpee
B3pOCJIETh U OOHUMATh».

Ross: Okay, wait. Are you sure she didn’t say: “When are you gonna grow up
and realize 1 am your mom?” — XBuiauHOYKY. A MOxe BoHa ckasana: «Komu TH
3pO3YMIENL IO I TBOS MaTu?». — O0HUMaTh?! MoXeT oHa ckazana: «9TO Thl TOKEH
CKOpEee B3pOCIIeTh, a HE MaTh»,

Joye: Yeh... That makes more sense. — Crpasi, Tak Oibin ceHcy. — Jla,B 3ToM
OisIbIlIE CMBICIIA.

CrnoBa «momy», «bomby» € ckinagoBUMH KOMIIOHEHTAMH KalaaMOypy, SKU
0a3yeTbcs Ha POHETUYHOMY CHIB3BYYUl IIUX JIBOX CiB. CJIOBO «MOM» — CTUMYJIATOP,
«bomb» — pesynbranTa. [Ipu mepekiami Ha YKpaiHCBKY TepeKiiagad JOCAT HeoOX1qHOT
3BYKOBOI MOJIOHOCTI 3a JOMOMOTOIO CIIB «Mamu» 1 «momamuy», Ha POCIUCBKY —
«O0OHUMamu», «a He mamey. CHiJ 3a3HAYUTH, 110 BaplaHT MEPEKIIaTy «momMamuy He
BUIIaJIKOBHIA, BiH 0a3y€eThCs HA CIOBOCIOIYUYEHHI «YOUr MOM» — «mBos Mamu».

BigmiHHOCTI 'y CTpyKTypi Ta Yy3ycl MOB, PO301KHOCTI HaIllOHAJIBHO-
KyJAbTYPHUX TpaAMIiii mnependadyaroTh HEMHHY4Yl BTPaTH,SIKI OJHAK MOKHA
KOMITEHCYBaTH 3MIHOIO CEMAaHTHYHOI OCHOBH KajlaMOypy, CTBOPEHHSIM Yy TepeKiai
KaJlaMOypy 1HIIIOrO TUIY 200 B 1HIIIOMY MICIll TEKCTYy UM TO BUKOPUCTAHHSM 1HIIHUX

MPHUIOMIB 3 aHAJOTTYHUMHU CTHITICTUIHUMHE (PYHKIIISIMH.
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InssxoMm cyrinbHOT BUOIpKH 3 74 cepiii aHTIIOMOBHOTO cepiany “Friends” 6yio
B3sATO Onuspko 70 mpukiamiB kamamOypy. YkpaiHchkoo MoBow 39 % Oyro
NEPEeKIaJIeH0 NUIAXOM KajdbKyBaHHs, 22% — kommencaiii, 39 % — BWIydYeHHS,
pociiicekoro — 29 % Oyiio mepeKIaieHo MIITXOM KabKyBaHHs, 29% — KoMmeHcarlii,
42 % — BunmydeHHs. MoKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, IIIO MPU NEPEKIIal Ha YKPaiHChKY
MOBY PIBHOIIIHHO 3aCTOCOBYBIOTH TNPHUMOMH KalbKyBaHHS Ta BUJIYYCHHS, TIPH

nepeKIaal Ha pociiicbKy HalvacTilie BUKOPUCTOBYIOTh MPUHOM BUITYUEHHS.
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Hayxosuii kepignux: kanouoam Qinono2ivHux Hayx,

ooyenm O. B.Mocienko

MEPEKJAJIAIILKI TPAHC®OPMAIIT ITPY BITOBPAYKEHHI MOIIIN TA
IX YYACHUMKIB (HA MATEPIAJI CJOYKBEW HOBUH
“TOJIOC AMEPUKH”)

B enoxy rnobGamizamii Ta cy4acHOTO 1H(OPMAIIHHOTO MPOCTOPY
JTOCIIDKCHHST Meaia JTUcKypcy HaOyBae ocoOmuBoro 3HadeHHs. lledt pizHoOBHI
JTUCKYpCY BijoOpakae BaXKJIMB1 HAIllOHAJIBHI Ta MIKHAPOJIHI MOJIi, BIUTMBAIOYM Ha
CBIIOMICTb, TIOBEIHKY JIFOJIEH 1 (JOPMYIOUH y HUX BIJNIOBITHE CTaBICHHS 110 MO [3;
5, ¢. 12; 6, c. 10]. Crenudika peKOHCTPYIOBaHHS IIACHOCTI y Meaia JHUCKYpCI,
cTBopeHOMy TieBHMMH 3MI Ta okpemMuMm Ciy>)kOamMu  HOBHWH, BH3HAYAETHCS
MOJIITUYHOKO CHUTYalll€l0 Ta MOJIIMU y Mexax Kpainu. [lpu CTBOpeHHI HOBUH
iH(opMarliiiHi areHcTBa BpPaxoOBYIOTh BIKOBI, T€HACpHI, mpodeciiiHi, colialibHl Ta
KyJIbTYpHI 0OcoOnMBOCTI ULUIbOBOI ayautopii. Jleski 3MI  opieHTyrOTbCS Ha
KOHKPETHOI'0 ajipecara i ioro kaptuny cBity [1; 2, ¢. 209; 7].

AKTyaJIBHICTh JTOCJI1IPKCHHS 3yMOBJIEHA CIPSIMOBAHICTIO
NEPEKIA03HABYNX CTY/ii Ha BUBUYEHHS CIIOCOOIB IMEpEeKaly MOBHUX OJUHHUIID Y
TEeKCTaX PI3HUX KaAHPIB, IO ¥ BHU3HAYa€ HEOOXIJHICTh BCTAHOBJICHHS CIEIM(IKU
BIJIOOpaXkK€HHsI MOJIA y TEeKCTax HOBHH, SIKI IIPU MEpeKal 3 aHINIIChbKOi MOBH Ha
YKpaTHCHKY MIIaI0ThCS YNCICHHUM TpaHchopmartism. MeTa JociiKeHHS MOJsIrae y
BUSIBJICHHI OCOOJIMBOCTEH MEpEKIIaly Meia TEKCTIB, K1 peNpe3eHTYIOTh PI3HOMaHITHI

noAii Ta iX yyacHukiB. O0’€KT TOCHIIKEHHS CTAaHOBJISATH OCOOJIMBOCTI B1JJOOpaKEHHS
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nojii B aMEepUKaHCbKOMY Ta YyKpaiHCbKOMY Meaia auckypcax. [Ipeamerom
JOCIIKEHHS € CTIOCOOM TIEpeKIay OANHUITL HA MO3HAYCHHS TO/IIH 1 X YYaCHHKIB Yy
MeJia TeKcTax. Y MpaBWIbHOCTI Ta MOBHOTI Mepeiayl iHdopMaliii mossrae BiIMIHHICTb
nepeksiaay Bij OyJb-SKOro BUAY TaK 3BaHUX ajamntailiii. Tomy MOXIIHBICTh NEepenaTu
3MICT OpUTiHAITY Tiepe0adae HasiBHICTh (POHOBUX 3HAHb, 1110 CKJIAJal0Th peasIbHE TIIO,
Ha SKOMY PO3TOpTA€EThCS KapTHHA )KUTTSI 1HIO1 KpaiHu. TyMadeHHs OpUTiHATY, BipHE
Y1 HEBIPHE, 1 CTaBIICHHS JI0 HHOTO 3 OOKY aBTOpa, MO3UTUBHE YU HETATUBHE, MPOTATOM
nepekiaay BuUMarae BiaOOpy mnepeknaaanbkux TpaHchopmanii. Ilepexnanenuii
JUCKYpC MOBUHEH TaK CaMO BIUIMBATH HA IHIIOMOBHOTO aJipecara, SK 1 OpuriHaji — Ha
cBoro. JIOMIHAaHTOIO MejIia TUCKYPCY € TOHSITTS IMIHHOCTI, SK€ HEOOX1THO BIATBOPUTH
B MEPEKIIaJICHOMY MOBIJOMJIEHHI 3 YpaXyBaHHSIM LIHHICHOI 1€papXii pi3HUX KYJbTYD.
Jliist aprymeHTanli y Mmac-meia BaKJIMB1 MOpPajibHI Ta €TUYHI HIHHOCTI, IO NOB'A3YIOTh
3 0COOJIMBOCTSIMH HAIllOHAJIBLHOTO TEMIIEpAaMEHTy Ta MeHTajiTery [1, c. 146].

[Tpu nepexnai TEKCTIB HOBUH BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI TpaHChopMallii He
TUIBKM JUISI TOTO, a0W BIUTMHYTH Ha ajpecara, ajie ¥ ajanTyBaTd TEKCT JO MOBHOI
KapTHHH TIeBHOT Kpainu. [TopiBHsUIbHUI aHaIi3 TIOB1IOMIICHSD IIia HazBamu "'Putin: The
‘Lonely’ Leader Bent on Restoring Russian Power" (\Voice of America, 25.02.2015) —
"I[lymin: camimnux, sKuil xoue e@iopooumu eenuxodepacasry Pocio” (I'omoc
Awmepuku, 26.02.2015) nemMoHCTpy€e BiAMIHHOCTI y (opMyBaHHI 00pa3y 0coOH, Mpo
Ky UIeThCs y IOBIJOMJICHHI. Y BCTYITHOMY a03alli aHTJIOMOBHO1 BEepCii MOB1IOMJICHHS
mig 3arosoBkoMm "Putin: The ‘Lonely’ Leader Bent on Restoring Russian Power" na
MOYaTOK PEYCHHsSI BUCYBA€THCA IMEHHUMKOBa ()paza 3 TOMOHIMOM y MPUCBIHHOMY
BiMIHKY Russia’s Crisis, sika akieHTye yBary Ha kpusi B Pocii, 1m0 HeratuBHO
BIUIMHYJIa Ha €KOHOMIKY KpaiHu. B ykpaiHCbkOMy BapiaHTI BHKOpUCTaHa
Tpancopmairisi 3aMiHd (HOPMHU, MO BTUICHO y BHUKOPHCTAHHI CIOBOCIIONYYCHHSI
exoHomixa Pocii, sike 30cepe/kye yBary yuTaya Ha €KOHOMIIll, a HE Kpu3l SK Y

aMEepUKaHCBKIN Bepcii mpejacraBieHHs moaii: Despite Russia’s crisis-hit economy,

approval ratings for President VIadimir Putin are near record-highs - Hessaocarouu

Ha nocmpaxcoany 6 pes3ylbmami Kpusu ekoHomixky Pocii, peumumne npe3udenma

Ilymina oocse maiidice pekoponozo pieus. Tpancopmallis BIUTydeHHS BUKOPUCTaHA
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npu igeHTudikamii npesuaeHta Pocii. Tak, B aMepUKaHCHKOMY MOBIJOMJICHHI
BXKHUBAEThCS aapecHe im’ st President Vladimir Putin, sike ckimagaerbes 3 kiacudikaropa
President Ta nBokommoHenTtHoro antpomnonimy Vladimir Putin, mo 3a6e3neuye
dbopMyBaHHSI 3aBepIICHOT0 00pa3y 0coOM y TEKCTI HOBHH. B yKkpaiHCEKOMY TEKCTi
OMyIIEeHO 1M’S1 mpesudenm I[lymin. BimMiHHOCTI y 300paxkeHHI mpe3uaeHta Pocii
MOSICHIOEMO PI3HUM CTYHEHEM JOCTYIHOCTI MEHTAJIbHUX PECYpPCIB 1 MEPCIEKTUBOIO
CIPHUUHSATTS, OCKUTBKHU ISl aMEPUKAHCHKOTO YMTada CIIPUHHATTS POCIMCHKOTO Jifepa
BiIOyBa€ThC y BIIJAJEHIM MEPCHEKTHBI, 10 ¥ BHUMarae OUIBIIOI KIJIBKOCTI
KOMITOHEHTIB aJ[peCHOTO IMEH1 JIJIsl TOUHOI 1IeHTU(1KaIlii ocoOu. YKpaiHChKE aipecHe
iM’st mpesudenm [lymin BigoOpakae CHPUUHATTS Yy HAOMMKEHIN TEpPCHeKTHUBI,
OCKIIbKM YKpaiHa 3HaXOAUThCS mopsan 3 Pocieto. [HIIMM MOTHMBOM BHUKOPUCTaHHS
Takoi TpaHcdopMallii i, K HACTITOK OJWHUII, € MPArHEHHS aBTOpPA MOBITOMIICHHS
3HM3UTU cTartyc Jjigepa Pocii, 10 sSKOro B YKpaiHCBKOro 4uTada (opmyerbes
HETaTHBHE CTaBJICHHS.

Jlist BimoOpaxkeHHs1 0€3pe3yIbTaTHOCTI CaHKI[IH, 3aCTOCOBaHUX MPOoTH Pocii,
B YKpaiHCBKOMY IIOBIJOMJICHHI BUKOPHUCTAHO aHTOHIMIUHMK mepekman: Western

sanctions against Moscow have failed to curb what the West sees as Russian

interference in Ukraine — 3axioni canxyii npomu Pocii ne smycunu Mockey npununumu

empyuannst y cnpasu Yxpainu. TlpenukatuBHa rpyma have failed to curb, sxa
MO3UTHBHA 32 OPMOIO, B YKPATHCHKOMY TEpEKIIaJl BIATBOPEHA IPYIIOI0 MPHUCYIKA 13
3aMepeyHor0 YacTKOI He 3mycuniu Mockey npununumu 6mpy4aHHs.

Penpesenramiss IlyTiHa sk camMOTHBOI JIOJWHU, SK BOIHA-OJMHAKa B
YKpPaiHCBKOMY TEKCTI HOBHMH JIOCSITAETHCS IUISIXOM BUKOPHUCTaHHS TpaHcQopMaiii
nonmasanss: "Putin is a very lonely, very unhappy, deeply isolated man, terrified of
physical decay, and a man who feels enormous self-pity that he has to bear this cross
of Russia, that he has to confront these forces, " says Judah — "ITymin — Oyorce
CAMOMHILL, OydHce HeWacIusull, 21ubOKo i301b08aHa THOOUHA, WO O0iMbcs Pi3uuHO20
8 sinenns. Lle moouna, sika 8iouysac eenudesHy Heaiicms 00 camozo cebe yepes me, Wo

00600umbcss Hecmu 0Cb yeu Xxpecm 3a_ecto  Pocito, wo tiomy 00800umucsl

npomucmosamu yum 60pOHCUM CMJZ(IM", — 88AlICAE eKcnepm. 3 MeToI0 AKIICHTYBAaHHA
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yBaru Ha BeNuKid BianoBiganbHOCTI [lyTiHa 3a Hachigku 1 Te, skoro Oyne Pocis B
MalOyTHbOMY, B YKpPaiHCBKOMY TMeEpeKJajal 0JaHO KUIbKICHWA 3alMEHHHUK 10
TornoHiMa ecto Pociro.. BxasiBuy ¢pasy these forces ykpaincpka ciayx06a HOBHH
nepenae TakoX 3a JOTIOMOTOI0 TpaHChOpMaIlii JOJAaBaHHSI — YUM BOPONCUM CULAM.
[IpukMeTHUK 60podHcUM, SIKUN 3 SIBISETHCS B YKpAaiHCBKOMY TEpekiai, BigoOpaxkae
171Iet0 BOMOBHUYOCTI 1 MPOTUCTOSIHHA. [l siermoro copuitHaTTa iHdopmarii, 3MI
3aCTOCOBYIOTh TpaHC(OpMAaIlito YIeHYBaHHS PEUYCHHS, MOAUISIOUN CKJIaTHE PCUCHHS
BUX1JHOT MOBH Ha JIBa PEUYCHHs, 00’ € JHAHUX CMHUCIIOBHUM 3B’ SI3KOM MOBH IE€pEKIIATy.
[nes BIMICBKOBOTO MPOTUCTOSIHHS 1 BIiHM BIATBOPIOETHCS y MEpEKIIajl 32 PaxyHOK

npuiiomy moayJsiii: Whether he needs to do that through war, he’ll do that through

war. — Axwo ona yvoeo uomy nompibna 60yoe 6ilina, mo 0yode giuna. Illnaxom
MOJYJALIT 3MIHEHO TOUYKY 30pYy — B aHIJIICHKOMY BaplaHTI aKUEHTYEThCS CyO’€KT I1i
he (Ilymin), sikuii Moke BUKOPUCTATH BikiHY, sKI0 Homy Oyae motpioHo he’ll do that
through war, B ykpaincbkoMy mnepekiiaai WMOBIPHICTb JIii — 6yoe sitina.
[MopiBHsutbHUE aHauTi3 TekcTiB mig HazBamu "Nominee to Head Pentagon
Backs ‘Lethal Aid' to Ukraine” (Voice of America, 04.02.2015) — "Ioero naoanms
Vxpaini 30poi niompumae kanouoam Ha nocady 2nrasu [lenmazony™ (I'omoc Amepukw,
04.02.2015) nemoHCTpye MEBHUI CTYyMiTh Cy0 €KTHBHOCTI mepemadi iHpopmarii 3
BUXIiJTHOT MOBU Ha MOBY Tepekiany. ¥ 3arosioBky Nominee to Head Pentagon Backs
‘Lethal Aid' to Ukraine amepukaHcbkoi Bepcii HOBUH I'0;10¢ AMEpHKH Bi1o0OpaXKaeThes
11ess HajgaHHa YKpaiHi 30poi. ['oJoBHMI y4YacHUK Menia MOii, IO OMHCYEThCH,
no3HaueHud jekcemoro NOminee, ska B YKpaiHCbKOMY TIepeKJaji Ma€ ITOBHUN
eKBIBaJeHT xanOuoam. llpu Tmepexsagi YaCTUHH 3arojoBKa, SKa YTOUYHIOE
BIJIHECEHICTb OCOOM IO TIE€BHOI YCTAaHOBHM, BHKOPHUCTOBYETHCS TIpaMaTH4Ha
Tpanchopmarist 3aminu: iHQiHITHBHA (paza to Head Pentagon sinTBoproeThes
IMEHHUKOBUM CIIOBOCTIONYYCHHSIM enasu Ilenmaeony. llpu mepexiani Ha3BH
HOBIJIOMJICHHSI CITIOCTEpIraeMo 3ajyueHHs TpaHchopmariii Bunyderns. @pasza Lethal
Aid B ykpaiHChKOMY MEpeKJaji BiATBOpEHA K 30posi, MO ACMOHCTPYE BHIYUYCHHS
MOBHOT OJIHHMIII. B yKpaiHChKOMY BapiaHTi 3arojoBKy Buity4eHo npukmeTHuk lethal,

SIKHI Y TEKCTI CTaTTi BUKOPHCTOBYEThCS Y CKIafi ciaoBocmonydeHs lethal arms i lethal
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weapons, mo criBBigHOCATHCS 3 (hpasoro Lethal Aid i BigoOpakaroTh KIIOYOBY 1/1€H0
MOBIJIOMJICHHS. 3aCTOCYBaHHS TpaHchopMarllii BUIYYEHHS MOSICHIOEMO TparHEeHHAM
YKpaTHCHKUX JKYPHAJICTIB YHUKATH BUKOPUCTAHHS OJIpa3y y 3arojIOBKax JIEKCeM, SKi
CTBOPIOIOTH KapTHHY, IO 3arpOXKy€e Oe3merni JoaeH.

PosristHeMo 1ie oiMH BHJT 9acTO BXKMBAHOI MepeKiIaanbkoi Tpanchopmarrii

sk komrpecis. Vladimir Putin was an officer in the Soviet Union’s intelligence service,

the KGB, rising to the rank of lieutenant colonel. — Csozo uacy Borooumup Ilymin
oocnyacuscs 0o nionoakosnuxa KJIB. Bukopucranus aapecHoro imeni the Soviet
Union’s intelligence service, the KGB nosicHIO€TbCS THM, 1110 Mi>KHAPOHA YHTAIbKA
aynuTopis He 000B's3K0BO 3Ha€ 3MicT abpeBiatypu KGB 1 He Bonozie BiiMOBITHUMU
(OHOBUMU 3HAHHSIMHU. BUKOpUCTaHHS NpUHOMY KOMIpECii MpH MepeKsal LbOro
pEUYCHHS YKpaiHCHKOIO MOBOIO BHUIPaBAAaHE, OCKUIBKH YKPAiHCHBKOMY YHTAuYeBi
nousaTTs K/[F Bimome 1 He mMoTpedye po3'sCHEHHS, 110 i 3yMOBWJIO BUKOPUCTAHHS
BIJIMOBIAHOT MepeKIaganbkoi Tpanchopmairii.

Tpancdopmaliiito BUITydEHHS JeMOHCTPYIOTh HACTYITHI pedeHHs: "' YOU Know,

| don't feel lonely, as strange as that may sound,” he told reporters. “Friendly

meetings, contact - | don't have much, even with people whom | consider my friends,”

said Putin - "Bce-maku ne siouysaro cebe camomuim, 5K ye He 30ACmbCs_OUBHUM.

CninkyeanHs, KOHMAKmMis y MeHe, mModice, Ul He MmaxK 6azamo Hasimov 3 AH0O0bMU, SKI

88AACAIOMBCA MOIMU OPY3AMU', — CKA3A8 NPpo cebe pociticbkull npe3udenm. Y peueHH1

BUX1JHOT MOBHM 0auMMO 3BEpTAaHHS /O ajpecara, 10 XapaKTepHO JIA aHTJIIHCHKOI
MOBH. YKpaiHcbki 3MI Branucs 10 BUITyYEHHS CJI1B, 3aMIHUBILIY X BCTABHUM CJIOBOM
sce-maxu. LlinicHe mepeTBopeHHs 3acTocyBayiu nepekiasimm that may sound sk ye
30aemvcss OusHUM, 1O BiAOOpakae pi3HMM crnoci0 CHOpPUIHATTA: CIYyXOBUM Ta
BI3yaJIbHUU.

[Ipn BiIXTBOpEHHI MOJIA Ta iX YYacCHUKIB TaKOXX BHKOPHUCTOBYETHCS
aHTOHIMIYHUI mepekian. Ilepeknagaroun pedenHs Such candor is rare xypHamict
BIJIMOBJISIETBCS B1JI OCIIBHOTO Tiepeknany Taka sidsepmicms — pioKicHA, OCKITBKU

11 HE 30BCIM TOYHO BIITBOPIOE MTparMaTUYHUM 3MICT OpUTIHATY. Y TIepeKIajii peueHHS
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Oys0 TpaHc(hoOpMOBaHE IUISAXOM JIOTIYHOI'O PO3rOpTaHHsA Ali 1 Ha0yJi0 HACTYMHOIO
BUTTISINY — Taxa éiosepmicme He xapakmepua 0s Ilymina.

Hudepenmiais 3HadeHb BiIOYBA€ThCS Yy BY3BKOMY Ta IITMPOKOMY
KOHTEKCTI, aJI’)K€ BeJIMKa YaCTUHA OJIM3bKUX 3HAYEHb MEPEIUIITAIOTHCS B AHTTIHCHKUX
a0ctpakTHuX cioBax-nousatTsax. "He feels that Russia was cheated in the 1990s and
that the Soviet Union was humiliated and toppled by the West, and it’s time to get back

what was lost, both in terms of status but also in terms of territory," says Lucas — "Bix

ssadicae, wjo 6 90-i poxu Pocio 0060ypunu, i wo 3axi0 npunHusu8 i po3monmas

Paosncoruii Coro3, a menep npuiiuiog uac nogsepuymu me, wo 0y10 3a2y0.1eHo, 5K 8

NIaHi cmamycy, max i 8 NIaHi mepumopii'', — maxk Xxapaxkmepuzye eKcnepm ceimo2isio

pociticbko2o nidepa. J{ns niecnopa feel v, ske mae kxigbka 3HaueHb — 1) BiguyBaTH,

MOYyBAaTUCSA, YCBIIOMJIIOBATH; 2) IIIyNIaTH, MAaIaTH, JTanaTh; 3) MepeKUBaTH, IOIYBaTH,
crpuiiMatH; 4) XBWIIOBATH, 5) YyTH — B YKPaiHCBKOMY TEpeKJIal BiAMOBITHUKOM
00paHo JIEKCEMY 88adHCaE.

ITpu nepexnani ¢pparmenty "But it was a strategic defeat — the fall of the

Soviet empire in 1991 — that defines Putin’s vision, says Edward Lucas, author of the
book "The New Cold War" — Oonax csimoenso Ilymina cghopmyeascs nio eniueom

Mo20, W0 BiH 88AAHCAE CIMPAME2IYHOI0 NOPA3KOI0, - po3nad Paodsaucvkoi imnepii 6 1991

poui. IIpo ye nuwe Eosapo Jlykac y ceoiul nosiu kuuzi The New Cold War ("Hosa
xonooua eiuna') BimOyBaeThCs KOHKpeTH3allis jaiecnoBa t0 be. 3Bamina cioBa 3
IIMPOKUM 3HAYCHHSM CJIOBOM 3 OUIBII BY3bKUM 3HAYCHHSIM OOYMOBIIIOETHCS
MparMaTHYHUMHA MipKYBaHHSIMH, A0 TOTO X JI0 TAKOTO TEPEKIaay aBTOpP BIAETHCH,
MOBHICTIO BOJIO1I0YM KOHTEKCTOM Ta HArOJIOUTYIOYH Ha 0CO01, 1[0 MOTEpIIiia MopasKy,
a He Ha MOoJii, sika BigOynacs.

Cy0’€eKTUBHICTD BIJIOOpa)K€HHS MOJIA NpH NMEpeKIaAl JeMOHCTPYE aHaI3
TekcTiB mija Ha3Bamu "Nominee to Head Pentagon Backs ‘Lethal Aid' to Ukraine™ -
"[0eto nadanusa Yxpaiuni 30poi niompumas kanouoam na nocady enasu llenmaeony". Y
3aroJI0BKY aMepPUKaHCHKOI Bepcli HOBMH IOJIOBHUHN YYaCHUK MeJlia T0/Ii1 MMO3HAYCHU I
nekcemoro Nominee, sika B yKpaiHChKOMY TIEpPEKIa i Mae TOBHUI EKBIBAJICHT

kanouoam. Ilpu nepexnaal YaCTUHU 3aroJIOBKa, IKa YTOUHIOE BIHECEHICTh 0COOU J10
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NEBHOI YCTaHOBH, BUKOPUCTOBYETHbCS TIpamMaTH4yHa TpaHchopmarllis 3aMiHH:
iHpiniTBHa ¢paza to Head Pentagon  BiATBOPIOETHCS ~ IMEHHHMKOBHM
CJIOBOCTIOTYYEHHSIM 2nasu Ilenmaeony. 3 iHIIOTO OOKY CIIOCTEPIra€EMoO 3ay4CHHS
npuiioMiB reHepamizamii Ta KoHkperm3amii. ®pasza Lethal Aid B yxpaincekomy
nepeKIaji BiATBOPEHa SIK 30posi, 0 KOHKPETHO JIEMOHCTPYE sKa caMe TorioMora Oyiia
HasmaHa Ykpaini. B ykpalHCbKOMY BapiaHTi 3aroJIoBKYy omyIieHo nmpukmerHuk lethal,
SIKMH Y TEKCTI CTaTTi BUKOPHCTOBYEThCS Y CKIai ciaoBocmony4ueHs lethal arms i lethal
weapons, 1o criBBigHOCATHCS 3 (pasoro Lethal Aid i BigoOpakaroTh KIIOYOBY i/1€10
MOBIAOMJICHHS. 3aCTOCYBaHHS TpaHc(opmallii BUIyUYeHHS MOSCHIOEMO MPArHEHHSAM
YKpaTHCHKHUX JKYPHATICTIB YHUKATH BUKOPUCTAHHS OJIpa3y y 3arojoBKax JIEKCEeM, SKi
CTBOPIOIOTH KapTHHY, 110 3arPOXKy€ Oe3melll o IeH.

VY 3aronoeky "lIsraeli PM: Iran Nuclear Talks Are 'Very Bad Deal™ yBara
aKIICHTYEThCSI Ha MpeM'ep-MIHICTPOBI [3painto, SKUil € ydacHMKOM Mejia Mojii, 1o
OMUCYEThCA B TEKCTi. B yKpaiHChbKil Bepcii TEKCTy HOBHUH MiJi 3ar0JIOBKOM ''Bucmyn
npem’epa I3painto 6 Konepeci CILIIA 3ycmpinu HeoOHO3HAYHO" HATOJOIIYIOTH Ha
IpoIieci, BUKOPUCTOBYIOUM TpaHc(opMallito rpaMatuyHoi 3aMiHM (OpPMHU CIIOBA,

sMmiHowun akinent moxii. "lsraeli Prime Minister Benjamin Netanyahu said

negotiations underway between the United States and Iran would "guarantee" that
Tehran would get nuclear weapons, a threat not only to the Middle East but to the

world. — 3a crosamu npem'ep-minicmpa benvsimina Hemanwvsiey, 6in 6iouyeas

“enubokuii 0608'130x eucmynumu' nepeo unenamu Konepecy CIIA y giegmopok w000
NUMAHHSL, SIKE MOXCE 3A2POIACYBAMU ICHYBAHHIO 1l020 KPAiHU, MAlOYU HA Y8A3i pO3POOKY
s0epnoi  30poi Ipanom.  Jlekcemy — underway — 3aMiHWIA ~ IMEHHHUKOBHM
CIIOBOCTIOYYEHHSIM, 3aCTOCYBAaBIIM MOMAYJIAIIIO SK CMHUCIOBHHA PO3BUTOK. Y
cioBocniorydeHHi Israeli Prime Minister Benjamin Netanyahu — npem'ep-minicmpa
benvamina Hemanvsecy BUKOpUCTaHO TpaHChOPMAIIil0 BUITYUYCHHS TIPH 11eHTU(IKAIT
npemM'ep-MiHICTpa, UM caMUM He nepenaroun tomoHiM Israeli, mo mpucyTHiii B
aHTJIOMOBHIM Bepcii. B ykpaiHChbKOMy BapiaHTi 3aJIUIINAIM TUTbKU KiacudikaTop Prime

Minister 3 anrponionimom Benjamin Netanyahu, 1o He 3aBepiiye o0pa3 ocoOu B TEKCTI
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HOBUH. BigMIHHOCTI y 300pa)k€HHI MOXXHA TMOSCHUTU PI3HUM CIPUUHATTAM
iH(dopmarrii Ta HasBHUMHA (POHOBUMHU 3HAHHSIMU.

VY 3arosnoBky Kerry Meets With Lavrov in Switzerland amepukanceka ciyxo0a
HOBUH 3a3Hayae Micle 3yCTpiyl, a B loro ykpaiHcbkoMy BapiaHTti Keppi 0b62o06opus 3
Jlasposum xongnikm ua /{onbaci yBara 30CEpEIKYETbCS Ha TPEAMETI Ta METI
3ycTpivi. YKpaiHChKa cily>k0a HOBHH MOBIIOMJISIE TPO MPoOJIeMy, sIKy 00rOBOPIOBAIH
paHiiie Jjis Toro, o0 MPUBEPHYTH yBary 0 BHUPIIIEHHS CUTYyaIlii, Ka cKjiajacs Ha

Jou6aci: Kerry and Russian Foreign Minister Sergei Lavrov met in Geneva to talk

about the conflict in Ukraine and the shooting death of Russian opposition leader Boris

Nemtsov. .... and he urged Kyiv to distance itself from what he called "extremists." —

Minicmp 3axopoonnux cnpaé Pocii Cepeiti Jlaspos ckazas yuacnuxam 3i0panus, uio

aOC}ZZHVWZO neerHoco npozpecy cmocCo6H020 NPUNUHERHA 602HIO 6 yKDalHl I 3aKIUKAB

61a0y 8 Kueesi giocmoponumucs 6i0 - 3a_tio2o crogamu - ‘‘excmpemicmisg”. Tlpu
nepexiail nepioi YaCTUHU PEeYEHHs 3aCTOCOBAaHA TpaHc(opMalis MOLyJIALii. ABTOp
BiJIoOpaXkae BJIACHY AYMKYy Mpo KOHGMIIKT B YKpaiHi, aJbke B OpUTiHAIBHIA Bepcii
HIeThes Mpo 3yCcTpiu 1100 00roBopeHHs KoH(IKTy Ta cMepTh bopuca Hemiiosa, i
’KOJTHOTO CJIOBA MPO MOKPAILEHHS Ta MPOTrpec.

Otxe, npu BigoOpakeHH1 MOMIM Ta iX YYaCHUKIB aBTOpP 3aCTOCOBYE PI3HOTO
poay mepekiagaibki Tpancpopmariii s Toro, abu aganTyBaTy TEKCT BIAMOBIIHO 10
MOBHOTO CEPE/IOBHUIIA, B IKOMY BiJOOpakeHa KapTHHA >KUTTS 1HIIOI KpaiHUu. ABTOp
MOKE CBIJIOMO IHTEPNPETYBAaTH TEKCT OPUTIHAIY BIAMOBIAHO JO BUMOT ab0 IIUICH
nepeaavi 3MICTY JIJIs apecatiB 1HIIOI KpaiHH Ta KyJIbTYpH, BUCBITIUTH MO/II y 30BCIM
IHIIIOMY pakKypci, 300pa3uTH YYaCHUKIB TMOMAIN BIAMOBITHO COLIYMY, Y SKOMY

nepebyBae aapecar.

CIIMCOK BUKOPUCTAHMUX JIZKEPEJI TA JIITEPATYPU
1. AranoB O. JI. BupryansHocTh Kak mpo0Giema coruanbHoi duiocodun /
O. . Aramnos. — Pexxum noctymy: http://z3950.ksu.ru/phil/0-737566/026-029.pdf
2. Anekcannpoa O. B. SI3pIk cpencTB maccoBoi mHpOpMamuu Kak 4acTh

KOJUIGKTUBHOTO TpocTpancTtBa obmectBa / O. B. AnexcanmpoBa // SI3bIK CpencTs
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MaccoBoid  uHpopmaruu: YueOHoe mocobue s BY30B /  moa  penl.
M. H. Bonoaunoit. — M.: Akagemuueckuii [Ipoekt Anema Martep, 2008. — C. 210 —
220.

3. bepesun B. M. MaccoBast kommyHnukanusi: CylniHOCTh, KaHAJbI, TEHCTBUS /
B. M. bepesun // Cepus Ilpaktuueckas xypHamuctuka. — M.: PUILl-xonnuHr,
2003. — 174 c.

4, bpaiiant JIx. OcHoBbl Bo3aeiicteuss CMU / JIxk. bpaiiant, C. Tomrcon. —
M.: Bunesame, 2004. — 432 c.

5. Bonoauna M. H. A3eixk CMU ocHOBHOE CpPEACTBO BO3ACHCTBHUS HA MAaCCOBOE
coznanue / M. H. Bomoauna // fI3pik cpenctB maccoBoil mHpopmaruu: YueOHOE
nocobue st By30B / oTB. pea. M. H. Bonogunoit. — M.: Axanemudeckuii [Ipoekr;
Ansma Matep, 2008. — C. 6 — 24.

6. loopocknonckas T. I'. MenuaauHrBUCTHKA: CHUCTEMHBIM TMOAXOA K
uzydyeHuto sizbika CMMU: coBpemeHHas aHriuiickas meauapeyb: y4yeOH. mocoO. /
T.T. Jo6pockmnonckas. — M. : ®naunta: Hayka, 2008. — 264 c.

7. HazapoB M. M. MaccoBas kommyHuKarusi u oomiectso / M. M. Hazapos //

Beeaenue B Teoputo u nccaenaoanue. — M. : ABanturnitoc, 2004. — 428 c.

Op:xuxoscrka O.0.
Hayxosuii kepignux: kanouoam Qinono2ivHux Hayx,

ooyenm M.B. Ilonxoeécvka

OCOBJUBOCTI HEPEKJIALY CJIEHTI3MIB YKPAIHCHKOIO (HA
MATEPIAJII CYYACHOI AHI'VIOMOBHOI TIPECH)

["o0BHUM 3aBJIaHHSM IepeKIiajada € MaliCTepHe BUKOHAHHS PiI3HOMAaHITHHX
nepeKalalibKux Tpancpopmarlliii s Toro, mod TEKCT MepeKiay SKoMOora TOUHIIIe
nepenaBaB 3MICT TEKCTY OpHUTIHANTY, JOTPUMYIOUYHUCH MPHU 1IbOMY BIiJIMOBITHUX HOPM
MOBH TEPEKIAAy a TaKOX, JIJIi CTBOPEHHS PIBHOIIHHOTO aJ€KBAaTHOTO €KBiBaJEHTA.

[lepexnan cieHTy € TOCUTH CKIIAQIHUM 3aBIaHHSM. binbllia yacTHHA CIICHTI3MIB HE €
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3a(IKCOBAHMMHM Y CIIOBHHKAX, a TOMY 1 HE MalOTh CJIOBHUKOBHX BiJIMOBIIHUKIB Y MOBI
nepexiany. KinieBuil BapiaHT nepekiiay MOBUHEH IMepeaaBaTH HE TIIbKU 3HAYEHHS
CJIOBA, ajie i MOro eKCIpeCUBHO-CTUIIICTUYHE 3a0apBIICHHS.

MeTo10 po60TH € TOCTIPKEHHS MUTaHHSI 0COOIMBOCTEH CICHT13MIB Ta MOIIYK
aJICKBaTHUX CITOCOOIB iX MEpEeKIIaay 3 aHIJIIHCHhKOT HAa YKPAiHChKY MOBY.

Tema € TOCUTh AKTYaJIbHOIO, aJK€ HAWOLIBII TPYIHOII MPH MEepeKIaii
CJICHTOBUX OJIMHUIIb TOJISITAI0Th B TOMY, IO CJICHT € HAWJAMHAMIYHINIMM IIapOM
JIEKCUKH 1 MIBUIKO po3BUBAEThCs. KpiM 11bOTO, 6arato JeKCUYHUX OJIMHULID CIICHTY
HEJOBTOBIYHI Ta IIBUAKO BHUXOMATH 3 BXXWUBAaHHI. TakuM YWMHOM, HaAWOUIBINA
CKJIQJIHICTh Y POOOTI 31 CJICHIOM — 3HAaXO)KCHHS Cy4aCHUX €KBIBAJICHTIB 1 aJlcKBaTHUX
Croco01B TepeKIIany.

Xoya CIJIEHT € yHIBEPCAIbHUM JIIHTBICTUYHHUM SIBUILEM CJ1J BIJ3HAYWUTH, IO
BIH TPEJCTaBICHUN PI3HOK KUIBKICTIO OJWHHUIL B PI3HUX MOBaX. Poib cleHry B
Awmepuil Ta BenukoOpuTanii gy»e Biipi3HIeTbCs Bl YKpaiHu. B YkpaiHi ciieHr He €
JOCTaTHBOIO MIPOI0 BUBUEHHUM, TOJl SK CIEHTI3MH aHTJIHCHKOI MOBOIO 3aiiMalOTh
BEJIMKY YaCTHHY BOKAOYJIsIpy HOCIiB MOBH.

Bapro 3a3HauutH, 1O OpU  OEpEeKSaal  CJICHTI3MIB  HaWyacTiile
BUKOPHUCTOBYIOTb JIBa CIIOCOOU MepeKIIaay: a0 K MOITYK €KBIBAJICHTY, SKIIIO CICHTI3M
3a(iKCOBaHUM y CIOBHUKY, a00 K ONMUCOBUH MEpeKIal, sSIKUil MOKHA 3aCTOCYBAaTH 10
OUIBIIOCTI CHIB Ta cioBocmonydeHb. [lepeknan neKkcuku, ska HE Mae€ MPSIMHUX
BIJIMOBIHUKIB B MOBI MEpeKIaay, € MEBHOK MPOOIEMOI0, aje 10 IpodjeMy MOKHA
BUPIMIUTH 3a JOMOMOTOI0 TIEBHUX 3ac00IB Tepemaui CremiaabHOl HemTepaTypHOi
JICKCUKH.

MarepiaaoM MpakTUYHOTO JOCTiIKEHHs Oyia cydyacHa aHTJIOMOBHA Tpeca, a
came Taki oraiin Bupanas sk THE TELEGRAPH ta Times higher education [1;2]. LTi
Marepiaiyu BUOpaHi HE BUITAJIKOBO, aJKe BKaszaH1 JpKepesa JOCIIKEHHS BXOJATh 10
CIUCKY HalMomyJIIpHIIIMX BUAaHb B Benukiit bpuranii.

byno nepernsnyto 50 craTei, B TEKCTI OUTBIIOCTI 3 SIKHMX MICTHIJIMCS CICHT13MU

( 3Bakaroun Ha Te, 1o Times higher education mepeBakHO YHUTAETHCS BIKOBOIO
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KaTeropiero, 10 SKOI BXOJATh IIKOJIAPI Ta CTyAeHTH ). Hamum 3aBmanHsM Oyio
PO3TIIIHYTH CIIOCOOU TIEPEKIIay CICHT13MiB.

[Ipukianu clOeHri3aMiB, MmO OYyJIM PO3TJISHYTI MPOJASMOHCTPYBAIH, IO
OUTBLIICTH CIEHT13MIB MEPEKIATAETHCS OMMUCOBUM MEPEKIAI0M:

- gringos ( GRaduates In NonGraduate OccupationS) — BUITyCKHUKH KOJICIKIB,
110 MPaIOI0Th HE TI0 CHEIiaTbHOCTI ( 3a3BUYail B Kade ado KOIIEHTpax);

- webliography — cnucox BHKOpHCTaHOI JIITEpaTypH, IO CKJIATAETHCA 3
IHTEpPHET-TIOCUJIaHb;

- postdoc — mroauwHa, sKa 3aliMAEThCS HAYKOBOKO POOOTOIO IICHS 3aXHUCTY
JTYcepTarii;

- win-win situation — cutyartisi, BUTiiHa 0JIpa3y B KiJIBKOX acIIEKTaX.

Ile MOACHIOETHCS THUM, 1110 HAa CHOTOJHIIIHIA J€Hb B YKPAIHChKI MOBI HEMA€
CJIOBHUKOBUX BIJIITOBITHUKIB 200 aHAJIOT1B JJAaHUM CJIOBaM Ta BHpa3aM.

[IIo6 owIHUTH CHIBBIAHOLIEHHS PI3HUX BUIIB NEpeKiIaay IpH MepeKial
CJICHTI3MIB, JPYrol0 YacTHHOK HAIIOTO JOCHIDKCHHS OyJjia OIlIHKAa YacTOTHOCTI
B)KUBAHHS PI3HUX TEpeKIagalbkux TpaHcopMmallii Ha OCHOBI TEBHOI BUOIPKH
CJIEHT'13MIB aHIUIIICHKOTO CIIEHTY, IKa 3araJIbHOIO KUIBKICTIO HapaxoBye 40 cIeHroBUX
onunHuIb. Bubipka Oyia B3sita 31 cioBHHKA cydacHoro cienry: “The Online Slang
Dictionary — American, English and Urban Slang — 1996-2015". JIekcuuHi 0auHUII,
MPECTaBIICH] JJIA aHami3y, Oynu BiiOpaHi HUISXOM TIOIIYKY B CJIOBHHUKE CIIEHTY
OTPIOHOT JIEKCHKH 3 TToMiTKOr0 SChool.

3rigHo 3 MPOBEJICHUM HaMU JOCTIIKCHHSIM, JIEKCHUYHI
OJIMHUIIl, IEPEKIQJICHI OMMCOBUM METOJOM B MOBI MEpEKIIaay, CTAHOBIIATH OLIBIITY
YaCTUHY JICKCUKH B MPEJCTaBIICHIN BUOIpI. SIK MMoKa3ano Haiie JOCHIIKCHHS, TyKe
4acTo Mepekazavl 3MyIIeH] UTH LIIAXOM TIyMAdyeHHS i poO3'sSCHEHHS 3HAYEHHS
CJI0OBA BHACIIIJIOK TOTO, 1110, SIK HAMHU B)KE 3a3HA4aocs paHiilie, B MOB1 OpUTIHAY ICHY€
JOCUTh 3HAYHUU IIap JIEKCUKH, 1110 BAHUK HA OCHOBI pealiiii JaHOi KpaiHU Ta HE Mae
CKBIBAJICHTIB y MOBI mepekiaay( Senioritis - «xBopo0da BUIYCKHUKIBY, KOJIH CTYICHTH

OCTaHHBOTO POKY HaBUAHHS MPOTYJIOIOTh Mapu I HE BUKOHYIOTH 3aBmaHb; all but
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dissertation - cryneHT, sSKMi MOBHICTIO MPOWIIOB MPOrpaMy HaBYaHHS, alie e He
HaITMCaB JUCEPTAIIiIO)

Haii611b11 kpanmm 3acoboM nepexiany, 10 SKOoro BAAIThCS MepeKiianadl npu
NIEPEeKIaal CICHTOBUX OJWHHIlh, 30KpeMa MPU MEpeKIaal CTYIECHTCHKOTO CJCHTY, €
3HAXOJIKCHHS CJIOBHUKOBHX BiJIIOBIHMKIB, a00 ekBiBajcHTHMIA nepekian ( fracker -
KyOHUH mimkak; cheat sheet — mmapranka, mmmopa).

Hactynaum 3aco0om mepekiaay, SKAM KOPUCTYIOTbCS TIEpeKianadl Mpu
nepeKsIajli CremianbHOT HeMTEpaTypHOi JIEKCUKHU, a OTXKE 1 MPHU TepeKIIajii CIEHTY, B
TOMY YHCITi CTYyICHTCHKOT0, € KalibKyBaHHs (brainstorm — mo3koBa araka; diploma mill
— «pabpuka TUTITIOMIBY).

TakuM YMHOM, Ha OCHOBI aHajizy 3poOjeHoi BHOIpkM Oyna BiaMiueHa
3aKOHOMIpHICTb. [IpuilHABIIM 3arajibHy KUJIBKICTh JIEKCUYHUX OJUHUL Yy BUOIpIi (40)
3a 100%, mMu 3poOMIM BHCHOBOK, IO OCHOBHHUM 3aCO0OM MEpeKIIaay CICHIOBUX
KOHCTPYKIIIN € OMUCOBUI MepeKyaj, 10 CKIagae MOJOBUHY Bij 3arajibHO1 KIJIBKOCTI
cmiB. Bei 1HIN nekcuyuHi ofuHUI OyiIu MepeKyajeH] 3a JOMOMOTOI0 TaKuX 3aco0iB
nepexiaay sSK 3HaXO/DKEHHS €KBIBAJICHTY Ta KajbKyBaHHs. OTxke, 27,5% ClIeHroBUX
KOHCTPYKIIIH TepeKsiaeHi 3a JOMOMOTroK eKBiBaleHTy, 1 22,5% cleHri3miB Oyiu
MIEPEeKIIaICH] 3a JJOTTOMOTOI0 KaJIbKyBaHHS.

[linBoasiun MiACYMKH TPOBEAEHOTO JOCTIIKEHHS , Tpeba BiJA3HAYUTH, IIIO,
OCKIJIbKM TPOBEJEHE JOCITIHKEHHS B1I0OpaXkae 3arajbHy TEHJCHIII0 BUKOPUCTAHHS
3aco01B TIepeKIIaly Tpu MepeKIIajii CreliaabHOi HeJITepaTypHOl JICKCUKH, B TAHOMY
BUIIAJIKY - TIPH TEPEKJIal CICHTOBHX OJWHHWIIL IIKIIHLHOTO CIICHTY, TaK camo SIK i
YaCTOTHICTh 3aCTOCYBAaHHSI THX CaMUX 3aco0iB MepeKiiagy, MH MaeMO MiJCTaBy
CTBEP/KYBaTH, IO PE3yJbTaTH HAIIOIO JOCIIIKEHHS € 00’ €KTUBHUMH BIJHOCHO

3arajibHOI NepeKIagaubKol NPAKTUKHY.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX AXEPEJI TA JIITEPATYPU
1. [EnexTponHuuii pecypce]. - Pexxum noctymy: http://blogs.telegraph.co.uk

2. [EnexTpoHHUi pecypc]. - Pexum JIOCTYIY:

http://www.timeshighereducation.co.uk
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Ilpomyceesa I. C.

Hayxosuii kepignux: kanouoam QinonocivHux Hayx,

ooyenm M. B. Ilonxoecwvka

HIAPAAHI PEHEHHSA ITPUYUHU B
PAHHbOHOBOAHIIIMCBHKIN MOBI: CTPYKTYPA 1
OYHKIHIOHYBAHHA

IlocranoBka mpoOaeMu. Y mnepioJ] paHHbOHOBOAHIJIINMCHKOI MOBHM 3HA4HA
YacTHHA JIHTBICTUYHUX JOCIIKEHb 30Cepe/KyBasiacs HA MUTAHHSIX CHHTAKCHUCY H
opoemii. Came y XVI — XVIII ct. HaOyBaroTh MIMPOKOT0 pO3NOBCIOIXKEHHS Y BXKUTKY
HOBI TpaMaTW4HI1 CTPYKTYPH - NIAPSAHI pedeHHs pi3Hux TumiB. Hac mikaBiaTh came
HIIPSAIHI CTPYKTYPH MPUYUHHM, K1 T 4ac IOTO ICTOPUYHOTO MPOMDKKY 3a3HAJIH
3HaYHUX 3MiH. JlaHa TeMa BW3HAYAE€THCA MOTPEOOI0 BHBYCHHS CTPYKTYpPHUX Ta
GyHKIIIOHATHPHUX O3HAK MiJIPSIHUX PEUEHb MPUYNHHN Y PAHHbOHOBOAHTIIIACHKIN MOBI
y acmekTl iX YTBOpeHHs Ta (OpPMYBaHHS, 110 CHPUITHUME 3HAXOJKEHHIO MEBHUX
YCTAJICHUX MEXaHI3MiB 1X BXKHUTKY.

AHaJi3 OCTaHHIX gochaixxeHb i myOuaikaunii. IIpobiemoro CTpyKTypHO-
CEMaHTUYHUX Ta (PYHKI[IOHAIBHUX XapaKTEPUCTUK MIAPSAHUX PEUYECHb PI3HOTO THUILY
3aiiManucs Taki BiTum3HsAHI BYeHi, sk: 1. P. bynisrosa, 10. O. Xnykrenko, O. M.
Mopoxoscekuii, O. FO. Aaapymenko, I'. O. Cemenenko, [. €. CHicapeHKO; a TaKOX
Takl 3apyOixkHi MHrBicTH, siKk: C. Amnen, K. bekkep, P. Jlacc, O. ®imep ta ixmi [1, 2,
3]. Bueni mifinum 10 CHiIbHOTO BUCHOBKY, IO MIJAPSIHI PEUCHHS MPUYUHU Y TIEPIOJT
PAaHHBOHOBOAHTJIIMCHKOI MOBHM YAaCTillle BXKUBAJUCA B YCHOMY MOBJIEHHI, a HE Ha
MMCHbMI, 110 YCKJIAQJHIOE MPOBEAEHHS NOCHIKEHHS. o TOro X 1CHYe PI3HMIS MIX
’KaHPOBMM B)KMBaHHSM CIIOJIy4YHHUKIB Decause Ta for B 3amexHOCTI BiJf 4acoOBOTO
OPOMDKKY Ta cepy BUKOPUCTAHHS. Y HAIIOMY JOCIHIJKEHHI MU HamMaraTuMeMmocs
3HAUTH CHUIBHUM KpUTEpi (GYHKIIOHYBAaHHSA MAPATHUX pPEUYEHb MPUYUHHU Y
PaHHBOHOBOATIIWCHKIM MOBI Ta MpoaHaTi3yBaTH 4YacTOTY B)XKMBAaHHS 1 3HAYCHHS

CUHTAaKCHUYHUX CTPYKTYD 3a JOMOMOTr0I0 aBTEHTHYHUX MaTepialliB.
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Meta craTTi mosisrae y eKCnepuMEHTAIBHOMY MiITBEP/KEHHI TYMKH TIPO
dbyHIaMEeHTaIbHE BXKUBAHHS MIAPATHUX pEYCHb MPUUYMHU B PAHHHOHOBOATIIIMCHKIN
MOBI. [locsirHeHHsI MeTH B110YBa€ThCs 32 paxyHOK aHaiizy TBopiB B. Illekcmipa Ta @.
bekoHna Ha nmpeaMeT BUKOPUCTAaHHS JaHUX KOHCTPYKIIIM.

Bukiaag ocHoBHOro martepiany. BuciioBneHHss Moke MaTH MapaTaKTUYHUN
(cypsinauii) abo rinoTakCUYHWN (MIIPSIHUI) XapakTep, 1 mepexin Biax OjHI€El
CTPYKTYPH JI0 1HIIOT sIBJIsiE COOOI0 3HaUHY 3MiHY ceHcy. [IpoTe HacmpaB/i rinoTakcuc
Mae OubIll a0CTpakTHE 3HAYCHHS, HIK MapaTakCHC, ajpKe HE 3aBXKJU CY0’ €KT MOXKe
HOro MOMITUTH, TOMY HaBITh SKIIO0 MDK 1A€SIMH ICHYIOTH CHpPaBKHI T1MOTaKCHYHI
BIJIHOCHHHM, TO 1X BaXXKO IMOOAYUTH, aJ[PK€ BOHH MOXXYTh HE 30BCIM TOYHO IepeaBaTH
CEHC BCI€i MapaTaKCUYHOI CTPYKTYPH.

AHrIiiicbka MOBa JaBHBOI'O MEPIOLY NEPEBAXKHO XaAPAKTEPUZYETHCS YCHHUM
TUTIOM BHUKOPUCTAHHS, aJK€ MHCbMOBI Tpaaullli Oyiu MaJOpO3BUHEHI, OJHAK
JABHbOAHTJIIMICbKA MOBa Maja Takli OCOOJMBOCTI, SK: IIMPOKE BXXUBAHHS MPOCTUX
MOIIUPEHUX PEYCHb Ta HEYACTE€ BXKMBAHHS CKIAIHOMIIPSAHUX pPEUeHb; HANWOUIBII
HOIIUPEHUMHU OA30BUMH CIIOBOIOPSAKAMHU aHTIIIHCHKOT MOBH JIaBHBOTO Tiepioay € OV
1 VO, sxi peanizytotbes y mectu mozaensax: SOV, OSV, OVS ta SVO, VSO, VOS;
3amepeyeHHs] MOTJIO B)XXKMBATUCS JBI4l y pedeHHi. MoBa cepeaHbO aHTIIHCHKOTO
nepiojly Maja CcBOi OCOOJIMBOCTI: MOLIMPEHE BUKOPUCTaHHS MEpPPEKTHOro Ta
IIPOTPECUBHOTO YaciB; PO3BUTOK MOJAIBHHUX JIE€CIIB Ha MO3HAYCHHS OOOB’SI3KY Ta
Oa)kaHHS;, PO3BUTOK JIOMMOMDKHHUX JI€ECIIB Ta YacTe BXKUBAHHS JleciioBa «to doy, sike B
OCHOBHOMY 3aMIHSJIO YU JIONIOBHIOBAJIO OCHOBHE J11€CJIOBO.

VY mepiog XII — XV croniTe nroau mo BCid Teputopii AHTIIT PO3MOBIISIIN
PI3HUMH Jl1aJIEKTaMH, K1 MaJId CBOi ()OHETUYHI Ta FpaMaTH4HI OCOOJIUBOCTI, OJHAK iX
yCIX MOXKHAa Ha3BaTH «aHIJIIACHKOIO MOBOIO», aJK€ 1 CIOBHUKOBUU 3amac, 1
rpamatuyHa noOyzoBa pedeHb Oynu cxoxkumu. Came y 1eil mepiog MOYHHAE
dopMyBaTHCs aHIiChbKa Hallld, TUIOBI XapaKTEPUCTUKHU $KOi (PO3AYyMH, MOBY,
MEHTAIBHICTh, PUCH XapakTepy) MOXKHa mpociiayBatd y TtBopax Jx. Yocepa

«KenrepOepilichbKi onoBiganHsm» Ta Bibsama Illekcripa.
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[TigpsiaHi CTPYKTYpPH € TUMHU €JIEMEHTaMH B CTPYKTYpl BUCIIOBIIIOBaHHS, SK1
CKPITUTIOIOTHh TPEAMKATUBHI OJIMHUIII Mk €000, BIUIMBAIOYM HA TIOPSAIOK CIIB Y
KOXKHIM 3 HUX 1 THM CaMUM T030aBJISIIOYM 1X CTPYKTYypHOI camoctiitHocTi. Hac
LIKABJISITH CaMe MIIPSAJHI PEYCHHS NPUYMHU PAHHHOHOBOAHIIIIMCHKOT MOBH, Y SKHX
HipsiIHA YaCTHHA MIPUEAHYETHCS 10 TOJIOBHOI 32 JJOTIOMOTOI0 CITOJIYYHUKIB TaKUX, SIK:
because, as, since, sith, for, for why, in that.

AOU JOCATHYTH METH, IS JOCTIIKCHHS HaMH Oyjl0 OOpaHO IecATh IT’€C
Binssima Illexcmipa Ta 30ipHuk TpakrariB ®pencica bekona. Came Ha mMaTepiam X
TBOPIB MPOBOJMIIOCS €KCTIEPUMEHTAIbHE OCTIKEHHS. Y X0l MPaKTUYHOI POOOTH
HaAMU OyJI0 BHOKPEMJICHO 82 BHIAJIKM BXXUBAHHS MIAPSAHUX PEUYCHb NMPUUYUHU Y
PAaHHBOHOBOAHTJIINCHKIN MOBI. 3T1THO KPUTEPIIO PO3TAILYBAHHS MIAPSIIHOIO PEYCHHS
npuyuHU Oyno 3adikcoBaHO iHILIaJIbHE, MelaibHEe Ta (piHATBbHE PO3TALIYBAHHS Y
TaKUX MPUKIAAAX, SK:

1) Because | will not do them the wrong to mistrust any, | will do myself the
right to trust none [10, c. 8] — inimiagbHe po3TarryBaHHS;

2) Confess thy treasons ere thou fly the realm, since thou hast far to go, bear
not along [9, c. 14] — mexianbHe po3TanTyBaHHS;

3) I may have some odd quirks and remnants of wit broken on me, because I
have railed so long against marriage [10, c. 33] — ¢inaabHe po3TanryBaHHs.

[TinpsimHi peueHHs 3 GiHATBHOIO IMO3UITIEI0 € HAHO1IBII YaCTOTHO BYKMBAHUMU
— 60%, MeHIIT BXXMBAaHUMH € PEUEHHS 3 1HIMaIBHOI miApsaHicTIoO — 31% Ta HaliMer
B)KHBAHUMH € ITIIPSJIHI peUSHHS 3 MeIialIbHOIO mo3utiiero — 9%.

Takox Hamu OyJl0 BHOKPEMJIEHO HACTYIHI CTPYKTYPHI MOJENI MiAPSITHUX
pedeHb, K1 3ycTpiyatoThes y apamax lllekcnipa ta mpo3i bekona HallO1IbII YacTo:

1) SVO (Subject — Verb — Object) y 86%; nanpuxiian:

Yet tell me not, for | have heard it all [11, c. 8].

2) OSV (Object — Subject — Verb) y 6%; nanpuxiia:

Since all and every part of what we would doth make, stand at what your
highness will [13, c. 48].

3) VSO (Verb — Subject — Object) y 5%; nanpuxiia:
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When shalt thou see thy wholesome days again, since that is the truest issue of
thy throne [13, c. 58].

4) SOV (Subject — Object — Verb) y 3%; nanpukian:

Because they then less need one another, the wars are for my money [12, c.
88].

OkpiM TOro, HamMu OYyJI0 BUOKPEMJICHO HAMOLIBII YACTOTHO BXKHMBaHI
CIIOJTYYHHUKH T IPSATHOCTI:

1) because BxuBaetbes y 36%; HanpUKIaL:

It fits thee not to ask the reason why, because we bid it [8, c. 7].

2) since — y 32%; HanpuKiIaz;

The great Antiochus, ‘gainst whom | am too little to contend, since he's so great
[8, c. 8].

3) for - y 28%; Hanpukian:

For | must leave you, it seems not meet, nor wholesome to my place [7, c. 6].

4)sith - y 2%.; nanpuka:

I'll love no friend, sith love breeds such offence [7, c. 59].

5) for why - y 2%; Hanpukian:

Tell thou the lamentable tale of me and send the hearers weeping to their beds,
for why the senseless brands will sympathize [9, c. 64].

Haii6inpir  BXKMBAaHUMH BBIJIHUMH JII€CTIOBAMHM Y TIJAPSTHAX PEUCHHIX
npuunHu € to be, to do, to hear, to speak ta to come, TO6TO ceMaHTHYHO OiIBIII
BAKJIMBUMH OyJIM JOIIOMIKHI JII€CIIOBA, a TAKOXK J1€CIIOBA BIIYYTTS.

[Tpu 11pOMy HAMOLTBIN 3araJbHUMU MOJEISIMU TIAPSAHUX PEYCHb TPUIHHH
ciyryBaiu Taki: [Main Clause], (Sub-Clause) — 45 Bumankie BxuBanb, (Sub-Clause),
[Main Clause] — 19 Bunankis BxxuBanb Ta [Main Clause], (Sub-Clause), (Sub-Clause)
— 5 BUMAJIKIB B)KUBAHb.

BucnoBok. OTxe, mpoBeJeHE HAMU JTOCTIIPKEHHS J1a€ BCI MJCTaBU BBaXKaTH,
IO TIAPSIAHI PEUYCHHS NMPUYUHU Y PAHHOHOBOAHTIMCHKUN Tepion Xoya ¥ Oynu
(diKCOBaHMUMH U 3pO3yMUIMMHM, aj€ HE YacTO BKMBAaHUMH, OCKUIBKH y MPO30BUX Ta

ApaMaTUIHUX TBOpax Ha I[GKiJ'H)Ka COTCHb CTOpiHOK 3HaXo0JuMO JCCATOK HpI/IKJ'IaI[iB
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BXKUBAHHS MIIPSAIHUX CTPYKTYp npuuuHu. ONHAK, BApTO 3a3HAYMTH, IO CaME B IIeH
nepio]1 3adiKCyBaBCs MOPSAOK CIIB y PEUEHHI, aJ[)Ke 1HBEpCIS HEe IMMPOKO BXKMBAJIACh
y XyI0KHIX TBOpaX paHHbOHOBOAHTJIIHCHKOTO Tepioy. Jlo Toro x, 3ayBaKumMo, 110 Yy
XVI - XVIII cT. cknanacs cucteMa CoJyYHUKIB, K1 BBOASTH MIAPSIAHI peUeHHs Oy Ib-
SIKOTO THITY, /K€ OUTBIIICTh CIIOJYYHUKIB TOT'O YaCy € YaCTUHOIO FPaMaTUKU CYy4aCHO1

AHTJIUCHKOT MOBH.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JT/XKEPEJ I JIITEPATYPH
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Cywixo T.IO.

Hayxosuii kepienux. xkanoudam ¢inonozivnux Hayk, ooyenm H.J[. bopucenko

®PA3EOJIOTTYHU ACHEKT KOHIIENITY ITPUPO/HI SIBUILIA B
CYUACHIU AHTJINCBHKIA MOBI

CporojiHi JIHIBICTHKA TMPHUAUISIE BEIUKY YBary BHUBYECHHIO IHTAHHS
B3a€EMOJI1i MOBH, CBIJJOMOCTI Ta 00’ €KTHMBHOI AIACHOCTI. MK HIMCHICTIO Ta MOBOIO
nepeOyBae MHCHISYa JIOJWHA, HOCIH MOBH Ta cBimomocTi [5, €. 130]. CBimoMicTh
MaHiecTye cede B MOBI, BOHA € BiJOOpaKEHHSIM JIIMCHOCTI Kpi3b MPU3MY CYCHUIBHO
BUPOOJIEHUX 3HaHb, CUMBOJIIB, MPaBWUJI, HOPM, BipyBaHb, TPAAUIIN Ta I[IHHOCTEH,
TOOTO  KyJbTYpPH, 3yMOBIIEHOI MEHTAJIITETOM MOBHOTO  KOJEKTHUBY, HOro
KOHLENTYyaJIbHOK KapTHHOIWO CBITY [5, C. 132]. V cBowo uyepry, OCHOBOIO
KOHIICNITyaJIbHOI KAPTHHH CBITY € 0COOJIMBA OJUHUIT MEHTAJIBHOCTI — KOHIIEIT [2, C.
70]. Came KOHIENTH SK OJWHMIN 3MICTy CBIJOMOCTI HIMPOKO 3aCTOCOBYIOThH Y
JIHTBICTUYHUX PO3BIJIKaX JUIsl MOSICHEHHS TOTO, SIK JIIOJIMHA CTPYKTYPYE MIMCHICTH Ta
koaye 11 B moBi [5, ¢. 131]. HeBia’eMHOIO Y4acCTHHOIO KOHIICITYalbHOI chepu €
dpazeosoris, a 3B 430K (Ppa3eosioriamis 3 KyJIbTyporo Hapoy € 6e33anepeunum [3, C.
82-84].

Hama po3Bijgka npucBsiueHa CTPYKTYpPHUM, TEMAaTUYHUM Ta CEMAaHTUYHUM

0COOIMBOCTSIM (Ppa3eoqOriyHUX OAMHUIIb, IO penpe3eHTyoTh Konuent [IPUPO/IHI
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SABUILA B cywacHii aHrmiichbkid MoBI. JlochimkeHHs (ppa3eosoriyHoro achekTy
kounenty [IPUPOJHI SABUIIA B cydacHiii aHTIIACBHKIA MOBI € aKTyaJlbHHM,
OCKIJTbKM HAaJla€ MOXJIMBICTH BUBYUTH OCOOJMBOCTI CHPUUHATTS MPUPOIU
IOpeICTaBHUKAMU aHTJIOMOBHOI CIUIBHOTH Ta JO3BOJISIE 32 JOMOMOTOI0 aHai3y
dpazeonoriuaux oauHuIlb (PO) 3 METEOPOSIOTTYHUM KOMIIOHEHTOM PEKOHCTPYIOBATH
(parMeHT KOHUENTYaJIbHOT KAPTUHU CBITY aHTJIIHIIB, 1110 OB’ AI3aHUM 13 CHPUIUHATTAM
OTOYYIOYOTO CBITY.

He3Baxatoun Ha Te, 110 TEPMIH KOHYyenm MIIHO YTBEPJIUBCS B Cy4yacHIN
JIHTBICTUYHIN HayIll, BIH 0 IOTO Yacy HE Ma€ OJHO3HAYHOTO TiaymMadeHHs. OmHi
BUCHI BU3HAYAIOTh KOHIICTIT SIK OCOOJIMBY OJMHUINIO MEHTAJIbHOCTI [4]. Y Toit ke Jac,
1HIII BUEHI BUCJIOBJIIOIOTH JYMKY,IIIO KOHIICTIT € KyJIbTypHUM (heHOMeHOM [6]. 3 Toukn
30py CTPYKTYPH KOHLIENT BH3HAYAETHCS SIK YTBOPEHHS, IO CKIAAA€ThCA 3 siApa Ta
nepudepii [7]. SmpoM KOHIENTY € CIOBHHMKOBI JediHillii, MepBUHHI, HAKOLIBII
sackpaBl oOpa3u, a Ha mnepudepii 30cepemxeHi aOCTpakTHI oOpas3u, acouiauii Ta
KOHOTAIIi1, [0 OB’ A3aH1 3 HApOI0M Ta KyJIbTypoto. PO, gk CTIHKI CIIOTyYSHHS JIEKCEeM
3 MOBHICTIO 200 YaCTKOBO MEPEOCMUCIEHUM 3HauyeHHsM [1, c. 8], 3HaxomsThCcs Ha
nepudepii KoHuenty. BoHu BigoOpakaroTh HaLIOHAJIbHY KyJbTYpy Ta JOCBIA
CHUIBHOTH, BIATBOPIOIOTH MEHTAMITET Hapoxy. I[lpu BUBYEHHI KOHIENTY
(dpazeosioriuHi OAMHULI € HAJ3BUYaHO 1HPOPMATUBHUMH, CAME TOMY PEKOHCTPYKIIis
KOHIIETITY MICTUTH (pa3eosioriyHy iH(popmaIrito.

AHai3 JeKcukorpaiyHuX JKepes 103BOJIMB HaM BUJUIATH Ta JOCIHIIUTH
Ha3Bu 20 MpUpPOIHKX SBHIN, TakuX sk rain, sprinkle, hail, snow, wind, breeze, squall,
blizzard, slush, thunder, storm, lightning, rainbow, cloud, frost, heat, fog, mist,dew ta
flood. Buuenns nepudepiitaoi 3o konuenty [TIPUPOJHI SABUIIA wmano wmicue
[IUIIXOM TEMaTUYHOTO, CTPYKTYPHOTO Ta CEMAaHTHUYHOTO aHaji3y (pa3eonoridHuX
OJIMHUIIb, SIK1 MICTSTh Y CBOEMY CKJIaJ1 HA3BY MPHUPOIHUX SBUII a00 MOX1THI BIJl HUX.

Otxe, BUpa3u, 10 MAalOTh CBOIM OOpa3sHUM CyOCTpaToM MPHUPOJHI SIBUIIA
CKJIAJaI0Th OMITHY (h)pa3eosoriyHy TpyIy B aHTIINHCHKINA MOB1. Bennka kinpkicts @O
3 METEOPOJIOTTYHIUM KOMIIOHEHTOM BKa3ye€ Ha Te, 1110 MOro/ia BiAIrpae BEIUKY POJib Yy

’KUTTI aHTJIOMOBHOI CIIIbHOTH. OKE€aHIYHHWI KIIMAaT 3 BEJIIMKOK KUIBKICTIO OIaJiB,
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TYMaHiB, CHJbHHUMH BITpaMH BIUIMBA€ HA CHPUUHATTA MOTOAHM JKUTCIISIMHU
BpuTtaHChKHX OCTPOBIB, 10 3HAXOIUTH CBOE BimoOpakeHHs y mocmimkyBanux ®O [5,
c. 144].

Hamu 6yno mocmimkeno 150 ¢pazeonoriyHuX OAWHHIL 3 METEOPOJIOTIUHUM
KOMITOHEHTOM. 3JIiiiCHEeHE JOCIIKCHHS MMOKa3aio, 10 HaOUIbITY MPOIYKTHUBHICTH
Ma€e KOMIOHEHT Wind, ¢pa3eosioriamu 3 sIKuM ckiianaroTh 25 % nocaimkyBanux ©O,
Hanpukiaz, raise the wind (po3mo0yTu rporieit). HactynHe miciie 3a 4aCTOTHICTIO
BxuBanHs y @O 3aiimae kommoneHT rain — 11 %: it never rains, but it pours (Benuka
KUIBKICTh TIPOOJIeM, SIKa 3BAIOETHCS HA JIOJIMHY), HACTYIMHUM 33 YACTOTHICTIO €
kommoHeHT cloud — 9 %: a cloud in one’s sky (mepermikoaa), storm — 8 %: storm and
stress (Oyps # natuck), thunder — 6 %, manpuknan, as black as thunder (moxmypuwuii,
3muit). Mereoposoriuni kommoHeHTH lightning ta heat 3ycrpivatotees y 5 %
nocaipkyBanux PO kokeH, Hampukiam: as quick as a flash of lightning (myxe
mBKUIKO), put the heat on smb (tuchHyTr Ha Koroch); npuposHi sBuma hail, breeze ta
flood nasBHi y 4 % DO, nanpuknaza: as thick as hail (sacruit sk rpan), be a breeze
(0yTm nerkoro crpasoro), flood of tears (mope cimi3). Taki Ha3BU NPUPOTHUX SBHIIL, SIK
snow, dew, fog ta mist 3ycrpivarotrecst y 3 % anamizoBanux @O koxxen (as white as
snow — GinocHixHwui, like the dew in the morning — urcruii six paninHs poca, be like
in a fog — Oytu posrybnenum, cast mist before one’s eyes — myckatu mui B odi),
xommoHentu blizzard ta slush mictsitbes y 2 % DO koxen (blinding blizzard — Baxxka
CUTYallis, B SIKii JIOJUHA HE MOXKe po3idpaTtuck, shush fund — rpomri mas miakymy).
Kommonentu rainbow Ta frost mocigarote oHE 3 OCTaHHIX MICIh 32 IPOJAYKTUBHIM
KpHUTEpieM Ta 3ycTpivaroThes juiie B 1 % DO, manpukiad: rainbow hunt (xypauiis,
HepeasibHa Mpis), black frost (naiiBumia crynine 4yoro-HeOyb), K i METEOPOJIOTIUHI
kommnonentu Sprinkle ta squall (look out for squalls — octepirarucs Hebesneku, OyTH
Harorotosi, sprinkle the flowers — po3gaBaru xabapi).

CTpyKkTypHUI aHali3 TTOKa3ye, 1m0 AocaipkyBaHi @O xapaKTepu3yoThCs
BHCOKOIO MPOAYKTHUBHICTIO Ta BapiaTUBHICTIO Mojeledl. Mwu  BigHecan
nociipkyBadi @O 10 4 k1aciB: HOMIHATHBHI, HOMIHATHBHO-KOMYHIKaTHUBHI, BUTYKOBI1

I MomanibHI, KOMYHIKaTUBHI (¢pazeonoriuni oguuuii [1]. Cepen HOMiIHATHBHUX
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(dpa3zeosioriaMiB, A0 SKUX HAJIEXKaThb IMEHHUKOB1, MPUKMETHUKOBI Ta MPHUCIIBHUKOBI
@O, nainomupenimmmMu € mozeni Adj + N, Hanpukiaa: rainy day (kpaiHiii BUIIa 0K,
yopHuii aeHs), N + Prep + N: wind of change (sitep 3min), Adj + Prep: snowed under
(3aitasTmii), Adj + Prep + N: struck with thunder (mpuromommrenuii), like + N: like
wind (xysxe mBuakuii), as + Adj + as + N: as loud as thunder (ryunwuii).

o HoMiHaTUBHO-KOMYHiKaTuBHUX DO Hanexxath J1€CTiBHI (Ppa3eosorizmMu.
HalnponykTUBHIIIIOI MOJACIII0 TakuX (Ppa3eosoriyHuX OAMHUIIL € MOJENb 3a
ctpykrypoto V + N, Hanpukiaa: stem the flood — nporuais, sika po3muproeTbes npu
BBEJICHI Y CTPYKTYpPY JOJAaTKOBHUX ejleMeHTIB. Burykoi @O Takox MarOTh MiCLE Y
HamoMy nociipkenHi. Cepen nmocmimkyBanux ®O HasBHa BHTyKOBa MOJENb 3i
ctpykrypoto Prep + N, manpuknan: By thunder! /o komynikatuBaux @O HanexKath
MPUKa3KA Ta MPUCHTIB’sl. BOHM MOXYTh MaTH CTPYKTYpy MPOCTOro abo CKIagHOTO
peuenb, Hanpukiaaa: Cloudy mornings turn to clear afternoons (Bce 3minroeTbes). If
you can’t stand the heat, get out of the kitchen (e Gepuch 3a Te, IO TH HE MOXKEII
3pOOUTH).

[lomo cemanTuuHOi Kiacudikarlii BiaiOpaHi 3 JEKCUKOTpapiuyHUX HKEpel
¢dpazeosioriuAl  OAMHMIN CydacHOI aHTUIMCHKOI MOBH 3  METEOPOJOTIYHUM
KOMITOHEHTOM OYJIM BIJTHECEH1 JI0 TaKuX, 1[0 TTO3HAYAIOTh JIFOAUHY, @ TAKOXK KUTTEBI
cutyarii ta penomenu. JlociKeHHsI 3aCB1IUMII0, 1[0 OMUC JIFOAMHU Mae Micie y 20%
aHamzoBanux @O, a came: XapaKTepUCTUKA 30BHINIHBOTO BUIJISAY JIIOJIUHU
npoctexyerbes y 5% nocnimpkyBanux ®O, Hanpukian: have a cloud on one’s brow —
BUTJISAJIATH 3aCMY4eHO; TIoBeIiHkH — 5%: rain at seven, fine at eleven — npo HeHaiiiny
moauHy, movyTTiB — 3%: be under a cloud — 6ytu 3acmyueHuM, a ortuc (i3i0IOTIIHUX
03HaK 3HaXoAuMO Yy 7% mocmikyBanux @O, Hanpukiam: as right as rain — 310poBwHii.
80% @O 3 METeopOoJIOTIYHMM KOMIIOHEHTOM BUKOPUCTOBYETHCS Ha MO3HAYEHHS
cuTyalid Ta (QeHoMeHiB, 10 BHUHUKAIOTh ab0 3yCTpiYaloThCs Yy Mpoleci
KUTTEMISIIBHOCTI JIOAWMHU. Jl0o HHUX HalleXaTh >KUTTEBI CHUTYyallli, SKI MarTh
no3utuBHUi xapakrep — 30% nocmimkyBanux PO, nanpukiaa: be on cloud nine —
OyTH IyXe IacIMBUM, a TaKOX CUTYaIlil HEraTUBHOTO XapakTepy, sSKi CTAaHOBJATH

50% pocniKyBaHUX (pa3eoqOoriuHuX OJUHUIIL 3 METECOPOJIOTTYHUM KOMIIOHEHTOM,
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Hanpukias: a cloud on your horizon — tpyaHomti, spit into the wind — mapayBatu yac.
Otxe, @O 3 HA3BaMU NMPUPOJHUX SBHIII, 1[0 OMUCYIOTh HETaTUBHI JKUTTEB1 CUTYAIIIi,
JTOMIHYI0Th. Bee 11e ¢BiIUnTh Mpo Te, 10 TPUPOAHI SBHINA ACOLIIOIOTHCS 3 HEBAYaMH,
npobiieMaMu, IEPENIKOAaMU Ta TPYIHOIIAMH, IO 1 3HAXOAUTh CBOE B1IOOpaXKEHHS Yy
@O 3 METEeOPOJIOTIYHUM KOMITOHEHTOM.

TakuM YMHOM, 3AIMCHUBIIM aHaii3 mnepudepiiHOi 30HU KOHUENTY
[MPUPOAHI ABUIIIA yepe3 mpakTU4YHE JOCIIKEHHS TEMAaTUYHUX, CTPYKTYPHUX Ta
CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEN (PPa3eoSIOTIUHUX OAMHUIL HA MO3HAYEHHS MPUPOIHHUX
SBHIL, MH BHSIBWJIA TI€BHI 3aKOHOMIPHOCTI CHPUHHATTS MNPUPOAHUX SIBUII
peICTaBHUKAMU aHTJIOMOBHOI CIIIIbHOTU. OCTaHH1 MOJSATaloTh y TOMY, 10 IPUPOJIHI
SABUIIA CIIPUMMAIOTHCS HETAaTHBHO Ta BUKOPUCTOBYIOTHCA MJIA ONHUCY KUTTEBHUX
cutyanii. Lleit paxkT moscHIOETHCS 0COOIMBOCTIMU HABKOJIMIIHBOTO CEPEIOBUIIA, B
SKOMY TMpOXXHMBalOTh aHriidmi. [loganpiia mnepcrnekTuBa pPO3BIAKU TOJATAE Y
PEKOHCTPYKIIIi s/IepHOi Ta HaBKOJO siaepHoi 30H koHuenty [TPUPOJIHI ABUIIIA B

Cy4YacHil aHTIIHCHKIN MOBI.
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Tynec T. C.
Hayxosuii kepienux: kanoudam @inonro2ivHux Hayx,

ooyenm C. A. Buckyuwenko

3ATAJIBHI BJACTUBOCTI CTAHOBJIEHHSI AHTJIIMCBKUX
TEPMIHIB MEJIUIIMHU TA CIIELIU®IKA IX TEPEKJIAY
YKPAITHCBKOIO MOBOIO

IlocranoBka mpoOiaemMu. TepmiHONIOTIS BIgITpae BaXJIUBY poOib Y
npodeciiiHiii KOMYyHIKalli JroJeld, OCKUIBKA BHUCTyIa€ JHKEPEIOM OTPUMAaHHS,
30epekeHHsT Ta TMepefavi HaykoBoi iH(opmarlii, a TakoX 3acoO00M OBOJIOJIHHS
cnemianpHicTI0. CydacHa aHIJIOMOBHA MEAWYHA TEPMIHOJOTI — PE3ysbTar
0araToBiKOBOTO PO3BHTKY CBITOBOi MEIUYHOI HAyKH, 3HAUEHHS SKOI JUIsl BUPIIICHHS
HaraJlbHUX Mpo0JieM, MOB'sI3aHUX 13 3J0POB'SIM JIFOJIMHH, 13 4aCOM JinLIe 3pocTae. Tomy
AKTYaJbHICTh J0CJIIZKEHHSI 3yMOBJICHA 3araJIbHUM CIPSMYBAaHHIM TEPMIHO3HABUMX
CTYJlIi Ha BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEW PO3BUTKY Ta MEPEKJaay aHIIIHCHKUX TEPMIHIB,
30KkpeMa 1 MeauIuHu. MeTol CTaTTi € Mpe/CTaBlIeHHS Pe3yJIbTaTiB JIOCHIIKEHHS
1CTOPii CTAHOBJICHHSI aHTJIIMCHKUX TEPMIHIB MEIUIIMHM Ta CCIUIKU 1X HEepeKiasy
YKPAaIHCBKOIO MOBOIO.

AHaJi3 ocraHHiIX gochaimkeHb i myOsaikamii. [IpoBenenuit  anamis
JIHTBICTUYHOI JITEpATypH 3acCBIIYUB, IO Pi3HI ACMEKTH JOCHIJKEHHS TEepMiHa, Ha
AKUX TIPYHTYEThCS Hala po3Bigka, BuUcBITIeHI B mpamsax K. . ABepOyxa,
C. B. I'puneB-I'puneBuua, B. 1. Kapa6ana, B. M. Jleiiuuka, E. ®. CkopoxojibKa,

H. Felber ta Benmkoi KiTBKOCTI 1HITUX TEPMiHO3HABIIIB.
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Buksaa ocHoBHOTo Matepiany. @opMyBaHHS aHTIIIMCHKAX TEPMIHOCHUCTEM,
30KpeMa 1 TepMiHIB MEUIIMHU B110YBajIocs MPOTATOM 0araThoX CTOPIY 1 BioOpakae
MpoIeC PO3BUTKY O3HAYCHOI rany3l 3HaHb 1 mpodeciiiHoi mismpHOCTI [2: 60].
BuokpemnioroTs HacTymHi eTanu (popMyBaHHS aHTIIHCHKOI MEAMYHOT TEPMiHOJIOTII:
I'peIbKUil TIepioa, apaOChKuil mepioj], JIATHHCHKUI TIepio, HAaIllOHATBHUN Mepioj] Ta
aHrIicekui epiox [4].

AHriicbKa MeIMYHA TEPMIHOJIOT IS, 5K 1 Oy/Ib-SIKa 1HIIIA TaTy3b 3HAHHA, Ma€ 5
3arajibHUX 0COOJIMBOCTEHN PO3BUTKY, a caMe: 1) iHTerparlis, sika BiJOyBa€ThCS 3aBISIKU
TOMY, II0 MEIUIIMHA B3aeMOJle 3 OaraThMa IHIIMMHU Taly3siMUA, Hacammepen, 3
TeHETHKOI0, 0ioJIoTier0 Ta Oioximiero, Hanpukiaz, biocycle — 6ionuki, aglycosilation
— arJIKO3WIIPyBaHHs; 2) qudepeHIianis, gKka CTae MOKIUBOIO 3aBASKH (POPMYBaHHIO
B MICIIIX JOTUKY HOBHUX HayK 31 CBOIMH BIIACHUMH TEPMIHOJIOT1SIMU, TAKUX SIK 010X1Mis,
TiCTOJIOTIS, CTOMATOJIOT14, TpPaBMAaTOJIOT 14, TOKCHKOJIOT1S TOIIIO; 3)
IHTepHAaI[lOHAJTI3Allis, KA PEali3yeThCs YEPE3 TEPMIHU 3 IPEKO-TATUHCHKOIO OCHOBOIO,
Hanpukiaa, automatic ventilating machine (amapat ass mTy4HOT BEHTHIIALIT JIETCHIB),
4) ywuidikamis, sKa IOCATAETbCI B PeE3yJbTaTl TaKAX BHUIIB TISUTBHOCTI, SK
TepMiHorpadis, BIOPAIKYBaHHS, CTAaHIAPTU3ALlIS; 5) €KOHOMIS, sIKa peani3yeTbes 3a
JOTIOMOT 010 abpeBiallii, CKOpOUYEHHS MIJISIXOM CHMBOJIIB; YBEJICHHS B TEKCT HEMOBHHX
3aco0iB HOMiHaIli1 — hopmyn, Hanpukian, I T (immunotherapy) — imynoteparmist [1: 27-
47]. lllono mMOXO/KEHHS, TO TEPMIHOJIOTIYHI OWHUII MEAUIIMHU TOIUISIOTHCS 3
€TUMOJIOTIYHOTO TOTJISAy Ha MUTOMI (Marrow — KICTKOBHM MO30K) Ta 3all03UYCHI
(diagnosis — miarno3s, cartilage — xpsmi, nitrate — miTpar ).

[TonoBHEHHS aHMIMCHKOI MEIUYHOI TEPMIHOJOTII  BIJOyBa€ThCs 32
JIOTIOMOT OO0 TPAJUIIMHUX CIOBOTBIPHUX 3aCO01B aHTI1HCHKOT MOBU (MOP(OJIOTTUHUH,
CUHTAKCUYHUNA 1 CEMaHTUYHUM cHocoOM) Ha OCHOBI HasiBHOI (paxoBOi Ta
3arajibHOBXXMBAHOI  JIEKCMKU.  Mopdonoriynuii  crnocid  XapakTepU3yeThCs
iABHUILIEHOIO POAYKTHUBHICTIO: Subcostal — migpebepuumii, dentition — mpupoaHi 3y0wu.
AHrTChKa MeIMYHA TEPMIHOJIOTISL BKIIOYAE YUCICHHI TEPMiHU-CIIOBOCIIONYYCHHS,
SIK1 3aBIISIKA CBOIM CKJIQJIHIM 0araTOKOMITOHEHTHIM CTPYKTYpl HaJaloTh ONTUMAJIbHY

HOMIHAaIIi0 (axoBOTO MOHATTS, HanpuKiIaa, foreign matter — ayxopiaHi 00’ €KTH.
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[Ipn po3riaal OCHOBHMX MNPUKWOMIB NEPeKIaay MEAMYHOI TEePMIHOJIOTII
BUSBIICHO, 11O CEpej TMepeKIafanbKuX TpaHchopMmarliii, siki 3aCTOCOBYIOTHCS TpU
nepekaazi  aHTJIOMOBHHX TEKCTIB MEAMYHOI Tamy3l YKpaiHCBKOK  MOBOIO
3yCTpIYa€eThCs: KOHKpETH3alliss 3HadeHHs (respiratory symptoms — cuMmTomu
3aXBOPIOBAHHS BEPXHIX IUXAIbHUX IUIAXIB), 3aMiHa dactuHu MoBu (Stiff, painful
joints — oHiMiHHS 1 OUTh y cyriio0ax), mepectaHoBka (Cough mixture — mixecmypa Bin
KaIlTi0), KaubKyBaHHs (autogenic training — aBTorenHe TpeHyBaHH:). YacTo Takox
JOBOJUTHCS BAABATHCS 10 MPUHOMIB TpaHCKOAYBaHHs (genography — renorpadis) Ta
ekcrutikarii (iron lung — amapat mTyYHOT BEHTHIIALIT JICTEHIB).

B anrmiiichKiii HAyKOBO-TEXHIYHIN JIITEpATypl CIOCTEPITAETHCS TEHCHIIIS 10
CKOpOYeHHs1 TepMiHiB [3: 448], BKIOYalOud ¥ aHTIIMChKI MEIUYHI TEPMIHOJOT1UHI
onuHuIi. Y 6araThoX BHIagKax abpesiaTypu po3mHU(POBYIOTH MpU MEpeKiIaai Ha
yKpaiHCbKy MoBy, Hampukiaa, RK ((right kidney) — mpaBa nupka). IHmi crocoou
nepekiaay abpeBiaTyp BKIIOYalOTh TpaHciiTepamnio (anri. PPD — «purified protein
derivative» Bignosinae ykp. [1I1/] — «ouuinenuii Big OUIKY TyOSpKYJIiH» ), 3aTI03UYCHHS
aKpoHiMa B mouyaTkoBomy Burisai (iHosemuo moBoro) (LEC (lupus erythematosus
cell)) — LEC- xiiTuHa — «BOBYaHOYHA KIIITHHAY), CTBOPEHHS aJIeKBaTHOI abpeBiatypu
3 ykpaincbkux TepminiB NSAIDs (nonsteroidal anti-inflammatory drugs) — HII33 (ue
CTEpPOiHI MPOTHU3aNaIbHI 32CO0H).

XapakTepHOI PHUCOI0 AHTIIMCHKOT METUYHOI TEPMIHOJOTII € HasBHICTb
YUCJICHHUX TEPMiHiB-eMoHIMIB. OOOB’SI3KOBUM CKJIAJHUKOM TEpMiHA-CIIOHIMA €
BJIaCHA HA3Ba, SKa MPU NepeKiIal yKpaiHChKOI MOBOIO 3a3BHYall TPAHCKPUOYIOTHCA
(Lyme disease — xBopoba Jlaitma) abo Tpancmitepyrothes (Addison’s anemia — anemis
AnicoHa). BUTbIIICTh €MOHIMIB aHTTINCHKOT MEAMYHOI TEPMIHOJIOTI MiAIAI0THCS K
opdorpadivniii, Tak i poHeTnuHil Tpancdopmarii, Hanpukan, Loeffler’s disease —
xBopo0Oa Jledhduepa, Meynert’s commissure — MaitHepTa craiika, TOOTO aIanTyIOThCs
no moBu—penunienta [3: 282-283]. Okpemi aHTIIINACHKI TEPMiHH, IO HE MAIOTh Y
CBOEMY CKJIaJi TMpI3BUIA, MOXYTh MEpPEKIaJaTHCS TEPMIHAMH 13 TMPI3BUIIEM,

Hanpukiaa, murine leprosy — xsopo6a CredaHchbKoro.
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BucnoBku. Otmxe, Oepyud [0 yBaru BHILE3a3Ha4YeHy iH(poOpMarllito, s
SAKICHOTO TEepeKIIay MEIUYHUX TEKCTIB MOTPIOHO OBOJIOITH TOCTATHHOIO KUTBKICTIO
TEPMIHIB 1aHOI raay3i, 3HaTH MPUHIIMIIHN X CJIOBOTBOPY Ta MEPEKIaLy, OCKUIBKU 3MICT
HAyKOBOT'O TIOBIJIOMJICHHS TEPEAAEThCS KOHJACHCOBAHO B TepMiHAX. 3aBJaHHS
nepekiazaya moJiarae y npaBUiIbHOMY BHOOpPI TOTO YU IHIIOTO CIOCOOY MepeKkiiany,
mo0 SKHAWTOYHINIE MEepelaTH 3HAYECHHS TEpMiHA 3 YpaxyBaHHSIM KOHTEKCTY Ta
BIJIMMOBIAHO J10 BUMOT YKPaiHChKOi TEPMIHOJIOTI.

CIIMCOK BUKOPUCTAHMUX JI’KEPEJI TA JIITEPATYPU
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3. Kapaban B. I. Ilepeknan aHrmiiicbkoi HayKOBOi 1 TEXHIYHOI JIITEpaTypH.
['pamatuuHi TpyaHOIII, JIEKCHYHI, TEPMIHOJOTIYHI Ta IKAHPOBO-CTHIICTUYHI
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Ilyzaces A. B.
Hayxosuii kepignuk: kanouoam ¢hinono2ivHux Hayx,

oouenm M. B. Ilonxoscvka

OCOBJIUBOCTI HEPEKJIAAY JOKYMEHTIB
MI’KHAPOJHOI'O ITPABA

IloctanoBka mnpoOGjemMHu. AHIJIIOMOBHHMM IOPUIWYHUN JUCKYpC, y WOro

MUCHMOBIN ()OPMI Ha CHOTO/IHI 3AUIIAETHCS 1€ HETOCTATHRO BUBYCHUM COIliaIbHO-
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3HauymuM (eHomMeHoM. HijbHe MiClle Y HbOMY 3aiiMarOTh MIXKHApOJHI JIOTOBOPH —
T1JKaHp MDKHApOIHUX  JIOKYMCHTIB BHUCOKOTO piBHS CTaHJapTU3aIli
periaMeHTanifHoro xapakrepy. Ha ocoOnuBy yBary 3aciiyroBye MepeKiiaj
IOPUINYHHUX TEPMIHIB 1 IX CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUH aHAIII3, IEPEKIIa] KOHCTPYKIIN 3
HeocoOoBUMHU (opMamH JiecioBa 1 O€3CMOTYYHHMKOBUX aTPpUOyTUBHHUX TPYIN B
JOKYMEHTaX  MDKHApOJHOTO  TpaBa, 3aCTOCYBaHHS  JIEKCHKO-TpaMaTHUHUX
TpaHcdopMalliil mia yac nepexiaay JOKYMEHTIB I[bOTO THITY.

Meto10 pociaigeHHsl € BUBUEHHS OCOOJMBOCTEH NeEpeKiany IOpUIUYHHX
TEPMIiHIB, KOHCTPYKIIIH 3 HEOCOOOBUMHU (hopMamMu Ji€CioBa 1 0€3CTOTYYHUKOBHUX
aTpuOyTUBHUX TPyN B JOKYMEHTaX MIXKHApPOJHOTO IpaBa, 3aCTOCYBAaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUX TpaHcopMalii i yac nepekyiagy Mi>KHaApOIHUX JOTOBOPIB.

O0 €KT T0CTiIKEHHSI — AaHTJIOMOBHI MIDKHAPO/IHI IOTOBOPH.

IIpeameT aocaigKeHHs1 — JICKCUYHI Ta TpaMaTU4YHI OCOOJIMBOCTI TMEpeKIaay
MDKHApPOJHUX JOTOBOPIB.

Buxsaa ocHoBHOro martepianay aociixkenHsi. [Ipo6iaema miHrBicTHYHOT Ta
NPaBOBOI aJICKBATHOCTI BUJIAETHCS HAMOLIBII CEPHO3HOIO cepejl PoOJIeM, TIOB A3aHUX
3 TepeKiIazoM JIOKyMEHTiB MixkHapomHoro mpaBa (MII). Tomy mnepexmary
TEPMIHOJIOT1I, 30KpeMa IOPHUAUYHOI, MPUIUISETHCS YUMAO yBard, 00 B TepMiHaX
BIJIOMBAIOTHCS PO30IKHOCTI CYCHUIbHO-TIOJNITUYHUX CHUCTEM Ta CHCTEM MpaBa. B
nokymeHTax MII Tepminu, sIK MpaBUII0, BAXUBAIOTHCS TIJILKUA B OTHOMY, CIIEITU(DIYHOMY
JUIs TIeBHOI 1H(OpMaliiiHOT ragy3i 3HA4€HHI, 1 caMe€ B TOMY, SK€ HE BHUKIIMKAE
MOJBIMHOTO TiyMadeHHS. MOXKIMBICTh HEMPaBUIBHOTO BXKWBAHHS  TEPMIHY
BHUKJTIOYAETHCS HOTO CEMAaHTHYHOIO YITKICTIO 1 CTHCITICTIO, IO 3yMOBJIEHO BUMOTOIO JI0
JaKOHIYHOTO BUPAKEHHS TyMkH [3, c. 11].

[Ipy nmepeknajal IOPUAUYHOI TEPMIHOJIOTI], OJHUM 3 OCHOBHMX € IPUHLHII
“30epekeHHs 1 €qHOCTI (OopMHU Ta 3MICTY” 1 NMPUHLIMI ‘“KOHTEKCTHOCTI”. MeToro
NepuIoro MPUHIMITY € TOYHA Tepefada (GOpMU MOHATH Ta X OCHOBHOTO 3HAYCHHS
(3Mmicty). dpyruii npuHOuN nepeadadae 30epeKeHHS 3MICTY, alie MepeKiIaa TepMiHy

0e31ocepe/IHbO 3AICKUTh Bl KOHTEKCTYy. BukopucroByroud oOuaBa HUISIXU TpU
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BIJITBOPEHH1 TEPMIHOJIOT11, 30€piraeTbcsi OCHOBHUI CMUCI CIiB, aje iX nepexsaa npu
IIbOMY BapIIOETHCS B 3aJICKHOCTI BiJl KOHTEKCTY.

[Homi B camiii yroji ykiagadi BAAIOTHCS A0 TAyMadeHHs 3HAYCHHS TEPMIHIB,
SKOTO BOHM Ha0yBaTUMYTh B JTaHHOMY KOHTekcTi. Tak, Tepmin “charter* maOysae
3HA4YCHHS ,,cmamym’’ B MDKHApOJHIA yroji, mo 3acHoBye opranizamiro OOH, a B
iHromy npasoBomy akti, “Charter of Economic Rights and Duties of States®, Tepmin
“charter otpumye 3HaueHHS ,,Xapmia‘. 3acaJHUYNM B IOPUANYHIN cdepi € TepMiH
“law”, sikuit mepeKIagaeThCs K “3aKOHOAaBCTBO™, “3aK0OH”, “IpaBo’ TOIIO.

OTxe, KOHTEKCT Jla€ MOKJIUBICTh BHUSBUTH OCHOBHI O3HAaKM TMOHSTTS 3a
JIOTIOMOT OO JIOT1KO-TIPABOBUX Ta TpaMaTUYHUX 3B’ 513KiB [2, ¢.37].

Inomi mepekyam 3ameXuTh BiA TPaAUIIMHUX 3ac001B BHUPAKEHHS, K1
IpUTaMaHH1 JUIsl MOBU IE€pEeKJIay Ha NpOTUBAry BUXIIHIA MoBi. HacTynHi npukiaau
SICKPAaBO 1€ LTIOCTPYIOTh!

(/a) The General Assembly may discuss any questions or any matters within
the scope of the present Charter.

(16) [enepanvha Acambress ynoenosaxcyemuvcs o0620soprosamu 0y0b-5Ki
NUMAaKHs YU cnpasu 8 medxcax yboeo Cmamymy [5].

CrnoBo ,,ylTOBHOBKYEThHCS' HaJla€ MEpPEKIIaay MEeBHOI KATETOPUIHOCTI, 10 HE
MOXEMO CKa3aTH PO PEUCHHS OPUTIHATY B IKOMY HasiBHE MOJIAJIbHE JII€CIOBO “‘May*.
Tox, nonaBaHHs y 1[bOMY BUIAJKy 00OYMOBJIEHE CTINKUMU MPABUIAMU Ta TPATUIIEIO
BXKMBAHHS CTaJuX CJIB, XapakTePHUX IJIs1 OQIIIHHO-IIIOBOTO CTHIIIO YKPaiHCHKOT
MOBH.

IlepecranoBka sIK BHA Tepekiamanbkoi TpaHchopMmamii - 1ie 3MiHa
pO3TallyBaHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB B TEKCTI NEpeKjaay B MOPIBHSIHHI 3 TEKCTOM
opuriHany. EnemenTamu, 1o MOXyTh IiJ1aBaTUCS MIEPECTAHOBL, € 3a3BUYail CI0OBa,
CJIOBOCTIONIYYCHHS, YACTUHU CKJIQJHOTO PEeUeHHsS (KJay3HW) 1 caMOCTiiHI pedYeHHS B
TEKCTI.

(2a) The Members of the United Nations agree to accept and carry out the

decisions of the Security Council in accordance with the present Charter.
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(26) Ynenu Opeanizayii no2ooxcyromscsi, 6i0noeiono 0o danozo Cmamymy,
niokopsimucsi piwwennsim Paou besnexu i suxonysamu ix [5].

3rajiaHi BHIIE PEYCHHS CBITUaTh, 1110 pO301’KHOCTI B XapaKTepl CHHTAKCUIHOTO
CJIOBOTIOPSIIKY aHTIIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOBU MPU3BOMATH 10 3MiHU KOMITOHEHTIB
TeMa-peMaTHYHOI cTpykTypu. Kanuemspusm ,in accordance with the present
Charter* orpumye iHIIY MO3MINI B PEYCHHI MpU MEpeKsai. 3amporoHOBaHUI
BapiaHT, y SKOMY 3aCTOCOBAaHO TNEPEKIaNalbKy TpaHCHOPMAIII0 TEePeCTaHOBKH,
3YMOBJICHUHM CTHJIICTUYHUMHU Ta TPAMATUYHUMHU IPUIUHAMHU.

VY TekcTrax MIKHApOJHUX JIOTOBOPIB CIIOCTEPIraeThCs YAaCTOTHE BXKMBAHHS
iHiriTHBa. Crioci0 nepekiaay iHpIHITUBA 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKHUTh BiJl HOTO (hopMu
cra”y, 4dacy 1 ¢yHkuii. [HpiHITHB y (QyHKUIT OOCTaBUHM METH JIOCUThH LIUPOKO
BXKHMBAETHCS Y TEKCTaX MIKHAPOJHHUX JOTOBOPIB. MU BHOKPEMITIOEMO /B OCHOBHUX
criocobu mnepekianay iHGIHITHBA y il GQYHKIT 32 TOMOMOTOI MiAPSAHOTO PEUYCHHS:
(st Toro) mo6/abo + Heo3HadyeHa hopma JieciioBa i 1js1/3 METOIO + IMCHHUK.

(3a) There shall be established a Military Staff Committee to advise and assist
the Security Council on questions relating to the Security Council's military
requirements for the maintenance of international peace and security...

(36) Biticbkoso-IlImabnuii Komimem cmeoprocmuvcsi 01 mozo, wiod oasamu
nopaou i Haodasamu oonomo2y Paoi Besnexu 3 ycix numawus, wo cmocyromscs
giticokosux nompe6 Paou bBesnexku 6 cnpasi niOmpumku MidCHAPOOHO20 Mupy U
besnexu...

(4a) The Economic and Social Council may take appropriate steps to obtain
regular reports from the specialized agencies.

(46) Exonomiuna u Coyiansrna Pada mae nognoeaicents 82cueamu Hane’HcHux
3ax00i8 071 00ePHCAHHA 8i0 CNeYiani308aHUX YCMAHO8 Pe2YIAPHUX

oonosioeti [4].

[HdiHITUB y GOpMiI aKTUBHOIO CTaHy y TEKCTax MIKHApOIHUX OTOBOPIB
TaKOX TEPEKIaIa€ThCI HEO3HAUCHOI0 (DOPMOTO JieciioBa:

(5a) We have therefore decided to propose to our Partners to launch together

at tomorrow's meeting the Euro-Atlantic Partnership Council (EAPC).
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(56) Takum uunom mu Gupiwuiu 36epHYMUCT 00 HAWUX NAPMHEPIE 3
NPONO3UYIEID  CHIIbHO  PO3ROYAMU  HA  3ABMPAUHbOMY  3acioanHi  Paody
Espoamaanmuunozo [lapmnepcmsa [4].

YacTtoTHa YXKWBaHICTh OE3CIOTYYHUKOBHX aTpUOYTHUBHI TPYyNU Y TEKCTaX
MIXHApPOJHUX JOTOBOPIB OOYMOBIIIOE€ BU3HAUEHHs CTparerid ix mepeksany. Hamu
OyJ10 BUOKpPEMJIEHO TPH OCHOBHI IUISIXH MEPEKIaTy 3a3HAYCHUX TPYII.

1) IMepmmii croci® — po3modyaTd MepeKsa] 3 OCHOBHOTO IMEHHHKA: trust
territory — repuTopis i Omikoro, peace sSupport — miaTpuMaHHs MUPY, Security issues
— nutaHHa Oesmneku, technology transfers — oOmin TexHosorissmu, human rights —
npasa jroaunu, disputes settlement — Bupimenss nurans, cooperation mechanisms —
MEXaH13MU CIIBITpaIll.

2) Jlpyruii cnocid mnepekiany Oe3CHONTyYHUKOBUX aTpUOyTHUBHUX TPy —
pO3MoYaTH Nepekiiaa 3 aTpuOyTHBHOTO IMEHHHUKA: SECUrity environment — GesnexoBe
cepenosuine, defence planning — odboponne rranyBanss, market economy — puHkKoBa
eKOHOMIKA.

3) Tperiii crnoci6 mnepexiaay O€3CMOTYYHUKOBUX AaTPUOYTUBHUX TPyl —
3aCTOCYBAaTH ONMCOBUU MEPEKIIANT:

armaments cooperation — cmiBpoOITHUITBO y cdepi 030poeHHS, Security
arrangements — mOMOBJICHOCTI IIPO TrapaHTyBaHHs Oe3reku, emergency planning —
TUTAHYBaHHS 3aXO0/lIB Y BUIMAJKY HAJ3BHYAHOTO CTaHY.

BucnoBku. [1ig yac nepexiany IOpUIUYHOrO TEPMIHY BUHHMKAE Tpodiiema B
pO3Mi3HaHHI HOTro MpaBoOBOTo 3HaUeHHs. Came TOMY, MOTPIOHO PO3YMITH MOHATTS, SKE
CTOITh 3a TEPMIHOM, a y JCSIKHX BHUIAJKaX HEOOXIAHO 3 SA3yBaTH HOTO MOXOJKCHHS
JUTSL aJIEKBAaTHOTO TMepekyiany. AKe B IIbOMY KOHTEKCTI MUTaHHS CUHOHIMIT B MEXKax
OJIHIEI TEPMIHOCHCTEMM BIAIrpa€e JOMIHAHTHY pouib. [Ipu 1mpomy ocoOnMBY yBary
HEO0OX1JHO 3BEpTaTH Ha JIEKCUKO-TpaMaTU4H1 Tpanchopmailii, ToOTO Ha CTPYKTYpHI Ta
JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 PO301KHOCTI MIX aHTJIHACHKOIO Ta YKPaiHCHKOI MOBaMH, SKi
BUMAraroTh Iij 9ac Nepekiaay rnepeOyaoBH CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH PEUCHHS abo

IIEBHUX JICKCUYHHUX 3MIH.
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H.J[ bopucenko

INIOMATUYHWHA ITPOCTIP 300HIMIB B CYUYACHIN
AHIJIIMCBKIN MOBI

CyuacHi JIIHTBICTUYHI JTOCTI>KEHHS HAIlpaBJIeH] Ha BUSABIICHHS TOTO, SIK MOBa
BiJI00paXkae HaBKOJIUIITHIN CBIT. JITHTBICTH 30CE€pEIKYIOTh CBOIO YBary Ha TUX MOBHUX
SBUIIAX, IO KOAYIOTh KYJbTYPYy, @ iX MPOBITHOI XapaKTEPUCTUKOIO € BUBYCHHS
CIIBBIJTHOIIICHHS JTaHWX MOHATH [AuWB., Hamp., 1, 4, 5, 6, 8]. MoBa — 11e m3epKajo
KyJbTYpH, TaK SIK y MOBI BiJOOpaXXaeTbCsl HE TUIBKHU pealbHUM CBIT, KOTPUA OTOUYE
JIOJIMHY, HE TUIBKM YMOBHU il KUTTS, aje ¥ CBIIOMICTh HapoAy, WOro MEHTAJITET,
HaIlIOHAJILHUM XapakTep, )KUTTS, Tpaaullli, MOpalb Ta CUCTeMa IliHHOCcTeH [6, c. 317].
[nioMaTUyH1 OJIMHULI IHTEHCUBHO HAKOMUYYIOTh 3700yTKH MaTepiaJIbHOI Ta TyXOBHOI
KyJbTYPH, 1 CaM€ TOMY MOXYTb CIYTyBaTH MaTePiajioM JIJIsl JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIHHUX
JIOCHIKEHb. BUBYEHHS JHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX OCOOJMBOCTEH  J103BOJISIIOTH

BCTAHOBUTHU 3B’S3KM MDK 1H(OpMalli€0 HE JHIIe 3arajJbHOJIOJACHKOTO, a i
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HAI[lIOHAJIBHOTO XapakTepy, CKJIACTU YSBIEHHS MPO PO30IKHOCTI MK CIOCOOOM
MUCJICHHS PI3HUX KYJIbTYPHUX CIUIBHOT.

VY 1upoMy 3B’SI3Ky 300HIMH, IO BXOJATH J0 CKJIaAy 11I0MAaTUYHUX OJIUHUIIb, €
BOXJIMBUM JDKepenoM iH(opmamii mpo BIAHOUICHHS MEBHOI JIHIBOKYJIbTYPHOI
CIIJIBHOTH J10 TBapuHHOTO cBITYy. Hamm Oyno BimiOpano Ta mpoananizoBaHo 250
17110M, II0 MarOTh B CBOEMY CKJIaJ(l BJIaCHE 300HIMHU (HOMIHAIIIT JUKUX Ta CBIACHKUX
TBapWH) Ta OPHITOHIMH (HOMIHAIII{ ITaxiB).

VY nocnimxeHHi 0yJI0 3aCTOCOBAHO 0a30BYy KAaTETrOpPi0 JIHTBICTUYHOTO 3HAHHS
npocmip, AK CHOCI0 MOJETIOBAHHSA MIMCHOCTi, IO HIMPOKO BHKOPUCTOBYETHCS Y
CyYaCHHUX JIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHHSIX. 3HAXOIIYUCh Y MaTeplaJbHOMY CBITI JIFOIU
ABTOMATUYHO KaTE€rOpU3yIOTh CBOI NOYYTTS, IPEAMETH HABKOJIUIIHBOT JIHCHOCTI Ta 1X
XapaKTEpHI 03HAKH. 3 TOYKH 30PY JIIHTBICTHYHUX BUEHb TEPMIH #pOCMIp PO3IIIAJAI0Th
SK TIEBHE KOJIO KOHIIENTIB Yy CBIJIOMOCTI OKpeMOi MOBHOi CHIJBbHOTH, 3arajibHi
yHIBepCalbH1 KaTeropii, ki (OpMyIOTbCSl Y CBIAOMOCTI JIFOJAUHU, a MOTIM 3HAXOASTh
CBO€ BIZOOpakeHHs 3a JOINOMOrorw MOBHHX 3aco0iB [10, c¢. 175]. loiomamuunuii
npocmip TIyMadaTh SIK CYKYIIHICTh B3a€MOIIOB’SI3aHMX KOHIENTIB PI3HOTO PIBHA
abcrpakiiii, 00’€JHAHNX MOIOHMMM KaTeropiaJlbHUMU O3HAKaMHU Ta aKTyalli30BaH1
imioMaTnyHMMHE 3acobamu MoBu [11, ¢. 281-282].

[niomaTuyHl OAWHUII BIIITPAlOTh Y MOBI BaXJHUBY POJib, cCaM€ TOMY ICHY€
BEJIMKA KUTBKICTh MpaIlb IPUCBIYEHUX 1X JOCITIHKEHHIO, TPOTE y OLIBIIIOCTI BUMAIKIB
npoOJieMH 1A10MaTUKH PO3TIISIIAIOTh Y paMKax ¢paszeosiorii. loiomy TPakTyOTh SK
CJIOBOCITOJTYYEHHSI, 3HAUCHHS SKOTO Ba)XKO a00 HEMOJXJIMBO BUBECTH 13 3HAYCHHS ii
KOMITOHEHTIB, SKIIO iX po3risaaTu okpemo [12, c. 37].

300HIMH, 110 BXOJATh Y KOMIIOHEHTHUN CKJIaJ 1/110M, TPAKTYIOThCS SIK Ha3BH
[IPEICTaBHUKIB TBAPUHHOIO CBITY, AKl Yy CKJIaAl 1110M HaOyJau MeTapOpHUYHOTIO,
€KCIPECUBHOIO BIJITIHKY. 3a TEMAaTUKOIO 11IOMaTUYH1 OJJMHUIII 3 KOMITIOHEHTOM 300HIM
HNOJUIAIOTHCS Ha IIICTh OKPEMUX IPYIL: BIACHE 300HIMH (1A10MH 13 HA3BaMU IUKHUX Ta
CBIMCHKUX TBAPUH), OPHITOHIMU (MICTATH Y CBOEMY CKJIaJll HA3BH NTaXiB), CHTOMOHIMH
(imioMH 3 KOMIIOHEHTOM KoMmaxa), IXTIOHIMHM (1lIOMAaTHYHI OJWHHUII 13 POJIOBUM

KOMITIOHEHTOM pu0a), penTUIiOHIMU (BKIIIOYAIOTh Ha3BM PENTUIIIN: yepenaxa, 3Mis),
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am(i10ioHIMHU (1710MH, 1€ CTPUKHEBE CIIOBO BUPAKEHO TAKMUMHU IMEHHHKaMHU, SIK *aba,
Kpab, pak) [7, c¢. 69]. ¥ meHtpi Hamioi yBard 3HAXOASATHCS BIIACHE 300HIMH Ta
OPHITOHIMH.

Icaye mima Hu3ka KiacuikamifHUX CXeM aHaji3y 17i0oM, HanOUTbII
MOITUPEHUMH BBAXKAIOTHCS CTPYKTYpHA, TEMaTUYHA Ta CEMaHTHYHA Kiacu(ikartii, sKi
11 Oy BUKOPHUCTaH1 y PO3BIJILII.

OTpuMaHi KUTBKICHI JaH1 J03BOJISIOTH CTBEPJKYBAaTH, IO HOMIiHAIIL
CBIMCBHKHUX TBApHWH 3yCTPIYAOTHCA YACTIlIe y CKJajl 11IOMaTUYHUX OJUHUIIb HIXK
Ha3BM JHUKHX TBApUH. 3TiJHO 13 CTAaTUCTUKOIO 300HIMH 3a IiX BXKHMBAHICTIO B
AHMTHCHKKUX 1[IOMax PO3MOAUTHINCH Y TAKOMY THOPSAKY: CBilichbki TBapuHHu: dOg —
18%; cat — 17%; horse — 6%; pig — 5%; cow — 4%; sheep — 2%; hare — 2%; donkey —
1%; rabbit — 1% ananizoBanux igiom; quki TBapuau: WOIf — 5%; fox — 5%; bull — 4%;
lion — 2%; monkey — 2%; bear — 2%; 0x — 2%; opHiTO(pPa3e0J0Ti3MH: BUIOBE TOHATTS
bird — 11%; Taxi Ha3Bu nTaxis, sk duck — 4%; cock — 3%; goose — 2%; parrot — 1%;
owl — 1%. 3oonimu dog Ta cat MaroTh HaWBUIIY MPOAYKTUBHICTb.

Ha ocnoBi BimiOpanoro Marepiaiy, Oyia 3ampoIllOHOBaHa CTPYKTYpHa
Kiacugikaiis iIloM 13 300HIMamMH, Ha OCHOBI Kiacu(ikarii 11l0M 3a CTPHKHEBUM
cioBoM. I3 imiOMaTWYHUX  OJWUHUIL 31  CTPYKTYPOIO  CJIOBOCIOIYYEHHS
HANTOMIMPEHIIMMHU € HacTyImHi cyOctanTuBHi momem: (A) + Adj + N: top dog
(mepemorkerin), an Irish bull (6esrny3micts); (A) + Adj + and + Adj + N a cock and
bull story (menpasausa icropis); (A) + N + Prep + (A) + N: cat out of bag (Binkputu
TaeMHHMIIIO), a bird of passage (mepemiTHs nramika) Ta Taki BepOaJbHI KOHCTPYKIIT 5K:
to + V: to dog (xomutu o m’sirax); V + (A) + N: to cry wolf (migusaTu HenoTpiOHy
tpusory); V + Prep + (A) + N: to bring on bears (po6uru Bce, 1m0 3aBroaHo). Ix moaeni
BapIIOIOTHCS 3aJIEKHO B1Jl 3MIHM KOMIIOHEHTIB, SIK1 JJOIIOBHIOIOTH CTPUKHEBE CIIOBO.
KomnaparuBHi i1il0MH TaKOX 3aiiMaroTh poBigHe Mictie. Hanmpukian, like + (A) + Adj
+ N: like a skalded cat (my>xe mBuako); Adj + as + (A) + N: greedy as a wolf (xyxe
*aiOHUH, HeHaep uBHid); as + Adj + as + Adj + N: as mad as a March hare (oumanis
SK 3a€lpb y Oepesni). HailOuibm mpoyKTUBHUMH KOMIIAPATHUBHUMU CIIOJTYYHUKAMU

BUSIBIIIHCH criony4yHuKH like Ta as.
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Cepen 1110M 31 CTPYKTYpPOIO PEUYEHHS HAMOUIbII YXUBAHUMHU BUSIBUIIUCS
IpOCTi PO3MOBIAHI peueHHs, Hampukiaa, scornful dog will eat dirty pudding (sxmro
Oyzel BepeayBaTH, TO TOO1 HIYOr0 He JaicTaHeThes); goose is walking over smbs grave
(Mypamku 1o mikipi); with foxes we must play foxes (3 BoBkamMu XHTH — 110 BOBYOMY
BuTH); birds of a feather flock together (cBiii cBosika Bramae 3aaneka).

CeMaHTUYHUH aHaII3 1II0M 13 KOMIIOHEHTOM 300HIM JIO3BOJWB BUSBUTH, 11O
BOHU IMO3HAYYIOTh JIIOJUHY Ta 11 AisIbHICTh. Cepen MOCHiIKYBaHUX 1110MaTHYHUX
OJIMHUIIb, 1[IOMU Ha TTO3HAYCHHS MOPAIBHUX SKOCTEH cKkianatTh 47%, imioMu Ha
MO3HAYCHHS JXKUTTEBUX cuTyamniii — 20%, imioMu Ha TO3HAYCHHS TOBEIIHKHU
monuau — 18% Ta igioMu, 0 XapakTepU3yOTh eMOIIMHUN cTaH JTroauan — 15%.

MopaibHi SKOCTI — 11€ BITHOCHO CTiMKi O3HAKU JIIOJUHU, 51K BUSBISIOTHCS
B OJIHOTHITHUX BUYMHKAaX, IIO BIAMOBIJAIOTh KPUTEPisIM n00pa 4u cymepedaTh iM
[13]. MopanbHi SKOCTI TO3UTHUBHOTO XapaKTepy IMpeJCTaBIeHI HACTYIHUMH
Kareropisimu: obepexHnicTs — 15%: don’t set the fox to keep your geese (ue myckaii
KO3J1a B oropoj), pitrydicts — 12%: to take the bull by the horns (B3stu 6uka 3a porn),
cminuBicts — 10%: as brave as a lion (xopoOpuii sik neB). /1o MopajdbHHUX Ba
BiIHOCATH mincTynHicTh — 25%: beware of a silent dog and still water (y tuxomy Bupi
4OpTH BOJATHCS), TopaicTe — 11%: don’t ride a high horse (ue 3miTait BUCOKO — He
Oyzeln HU3bKO najath), Bopoxicth — 9%: two dogs over one bone seldom agree (Bi
cobaKku He 3MOXKYTh MOJUIMTH OJHY KIiCTKY), *amioHicte — 8%: if you run after two
hares you’ll catch neither (3a nBoma 3aifiisiMu MMOKEHEIICs, KOJIHOTO HE BITIHMAEIII),
3apo3yminicTs — 5%: a cock is valiant on his own dunghill (Bcsk kynuk Ha cBoEMY
00J10T1 BeuMKHit), XUTpicTh — 5%: sly / cunning as a fox (xutpwuii sk aucHIs).

AHani30BaHl 1I0MM MMO3HAYalOTh PO3YMOBHUM CTaH K HEraTHMBHO, TaK 1
no3utuBHO: If the donkey bray at you, don’t bray at him (ae ynoniGHroricst qypHeBi),
all asses wag their ears (ue Bcskuii po3yMHHii, XTO 3 T0J0BOI0), @S mad as a March
hare (3iiimoB 3 po3ymy), don’t put cart before the horse (ue cagu aepeBo KopeHeM
noropu), jest with ass and he will flap you in face tail (3 mypusmu kpare He
aptyBatH), solemn / wise as an owl (mymapuit sik coBa). 3ooniM donkey HaiOiIbIII

SICKPaBO PEIPE3CHTYE TaKy SKICTh K AypicTh, @ 300HIM OW| HalfgacTilie acomitoeThCs
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3 MyapicTio. J[aHi KOHOTallii MOB’sI3aH1 13 CTEPEOTUIIAMHU, 1110 ICHYIOTh B aHTJIOMOBHIM
CHUIBHOTI.

EMOIIHHO-TICUXIYHUM CTaH — 1€ MIHJIMBI MOYYTTSI Ta €MOIli JIFOAWUHU, SIKI
BUHUKAIOTh MiJ BIUIMBOM >KUTTEBUX OOCTaBWH, BHYTPIIIHHOTO CAMOIMOYYTTS Ta
3aj1eKaTh Bij 30BHIIIHIX (akTopis [13]. Hanpukian, like a cat on hot bricks (ve3py4ro
nouyBaTtH ceOe y MeBHii cutyarii), a red rag to a bull (mpuBoguTH y ar0Th), ONE’s
monkey iS up (ockaxenitu), Cross / savage as a bear (posiznmutu He Ha xapt). Y
O1IBIIIOCT] BUIIAJIKIB HOMIHAIlT TBApWH MO3HAYAIOTh HETaTUBHI €MOITi.

AHaJi3 i7110M Ha TO3HAYEHHS TIOBEIIHKHU Ta KUTTEBUX CUTYaIlil MOKA3ye, MO y
OUTBIIIOCTI BWITAJIKIB JlaHI XapaKTEPUCTUKHU B3aEMOIIOB’SI3aHI, TaK SK IOBEIIHKA
JFOIMHM y OLTBIIOCTI BUIIAJKIB OB’ sI3aHa 13 )KUTTEBOIO cuTyariero: to back the wrong
horse (mommmutucs), a lion in a path (mepemkona), give to the dogs (kunytn
HanpusBoJsaiie), horse and foot (Bcimu 3ycmmsmu), to beat a dead horse (mapemuo
MapHYyBaTH CHUJIN).

OTxe, B aHTJOMOBHIM CHIJBHOTI JIOJWHA HAJIIsA€ HOMIHAIl TBapUH
PI3HUMH KOHOTAIIISIMH, 110 TOTIM 3HAXOASTh CBO€E BIIOOPAKCHHSI B 11IOMaTUYHUX
oAuHMUISX. [mioMu cydacHOi aHTIIIHCBKOI MOBHU 13 300HUMaMH PENPE3EHTYIOTh
KUTTEBHM JOCBIJ JIOJWHHM, 1i MOBEAIHKY, SIKOCTI 1l NMpUTaMaHHI Ta JOIMOMAaramThb y
CTBOPEHHI ii 3arajibHOro nmoptpery. [lomanpiia nepcrnekTuBa po3BIAKU BOAYAETHCS Y

31CTaBHOMY aHaJIi31 17110M 13 300HIMaMU B Cy4acH1{ aHTJIIHACHKIN Ta yKpaTHChKii MOBax.
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Apemuyx B.M.

Hayxosuii kepienuk: kanouoam ¢hinonozivnux nayx, ooyeum H.J[. bopucenxo

TEHJIEPHI CTPATEI'TI TA TAKTUKHA IEPCOHAXKHOI'O
JIUCKYPCY (HA MATEPIAJII CYYACHOI AHI'JIOMOBHOI ITPO3H)

VY cydacHill JIIHTBICTHUIII MPOBIJTHOIO € T€3a MPO Te, 10 MOBHA CUCTEMa MOXKE
OyTu mi3HaHa JMIIe B X0l ii peamizauii [1, c. 83; 4, c. 64]. Came Tomy (pyHKIIOHAJIbHA
CTOpPOHA MOBH Bce OUIbIIIe MPHUBEPTAE yBary CydyacHUX JIHTBICTIB [3, ¢. 18]. 3Biacu
yBara Jio TaKux mapaMeTpiB MOBJICHHS SIK CTpATEris Ta TAKTUKA.

3 iHmI0ro 60Ky, BAHUKHEHHS T€HIEPHOI JIIHTBICTUKY 3yMOBIIEHE HEOOX1THICTIO
JIHTBICTHYHOI 1HTEpIpETAIlii MOBEIIHKH YOJIOBIKIB Ta *IHOK Yy CIUJIKyBaHHI [3, c. 52].
Xoua MOHATTA IeHOep HE € JIIHTBICTUYHOIO KAaTeropi€ro, MOBa Ta MOBJIEHHS MOXYTb
OyTH TIpoaHasi30BaHi 3 TOUKH 30pY BiIOOpa)KEHHS HUMHU TE€HICPHHUX BiMHOCWH. Toi
GdakT, 110 TeHAep € KOMIIOHEHTOM SIK KOJIGKTUBHOI TaK 1 1HIUBIAyaJIbHOI CB1JOMOCTI,
IO NPOSIBIIAETHCA SIK B CTEPEOTHUIIAX, AKI (PIKCYIOTbCS MOBOK, TakK 1 B MOBHIH
noBeiHIl 1HaAuBIAIB [1, ¢. 83] n03BOJsIE BUBYATH MOTO y Pyclli KOMYHIKATHBHOI Ta
parMajgiHrBICTUKH.

MoBHa KOMYHIKallisl € YMNOPSJKOBAHUM SIBHIIEM, SIKE TIPYHTYETbCS Ha
MJIaHyBaHHI MOBJICHHEBHUX il Ta BUOOPI ONTUMAIILHOTO CIIOCO0Y JTIOCATHEHHS IIUICH
KOMyHIKaHTIB. lle nae Ham 3Mory po3riasgaTd MOBHY KOMYHIKAIK B acHeKTI
3arajibHOi cTparterii (3 oAy Ha METy) 1 KOHKPETHOI TaKTHUKH (3 Orjisiay Ha ii
nocsirHeHHs ). TIoHATTS komyHikamuseHoi cmpamezii BU3HAYAETHCSA SIK ONTHUMAallbHA
peaJizarlis HaMipiB MOBIIS JISl IOCATHEHHS! KOHKPETHOI METH CITUIKYyBaHHS [2, ¢. 116].

KomyHikatrBHa cTparterist peadizy€eTbesl y BIATOBITHUX KOMYHIKATUBHUX MAKMUKAX,
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HiANOPAIKOBAHMX KOMYHIKATHBHIN CTpaTerii KOHKPETHHUX Crocodax 31MCHEHHS
IHTEHIIIHHO-CTpATEeTiYHOT MporpaMu KoMyHikartii [3, ¢. 47].

CyyacHa KOMYHIKaTHMBHA JIIHTBICTHKA 3aJIe)KHO Bl MEXaHI3My B3aeMOJIl
IHTEHU1d KOMYHIKAHTIB BUJUISIE J1Ba THUIH JUCKYPCY, IO PI3HATHCS TII00ATBHOIO
CTPAaTETIYHOI  CIPSMOBAHICTIO:  KOOnepamusHuil, MO  XapaKTepU3YEThCA
y3roJIKEHICTIO (a00 HEUTPaNbHICTIO) IHTEHII KOMYHIKAHTIB Ta CHPSIMOBAHICTIO Ha
peamizailifo CHuIbHOI METH Ta KOHQPOHMAmueHuti, 10 XapaKTEPU3yEThCS
PO30DKHICTIO BUXIAHUX 1HTEHIIM KOMYHIKAHTIB Ta CIPSMOBAHUN Ha BepOai3allito
KOH(DIIKTY iHTepeciB abo 1iHHOCTeH [4, c. 293]. BiamoBigHO pO3pI3HSIOTH
KOOTICpAaTHUBHI, HANPaBJICHI Ha BpaxyBaHHS IHTEPECIB SIK MOBIIS, Tak 1 ciyxada, i
KOH()POHTATHBHI, HANpaBJIEHI Ha ITHOPYBAaHHS IHTEPECIB ClyXaya, KOMYHIKaTHUBHI
CTpaTertii.

VY nmocnimxyBaHOMY MaTepiaii HamMu OyJIO MpOaHai30BaHO KOOIEPATHBHI
CTparerii CHOHYKaHHS Ta OLIHKKM Ta OCOOJMBOCTI iX peai3alili NepcoHaKaMu
YOJIOBIKAMH Ta KIHKaMHU.

KoomnepaTuBHi cTparerii CHOHYKaHHS MAatOTh MiCII€ Y MOBJICHH] ITPEJICTABHUKIB
o0ox crareil. Hanpukiaa, nmepcoHa)X-doJIOBIK peani3ye KOONEPATHBHY CTPATEriO
CIIOHYKaHHS Y PO3MOBI 3 KIHKOIO:

'The green one would be more practical,’ says Luke eventually.

'Maybe,' I say noncommittally.
'It's lighter — and the wheels are better. Green's a more sensible colour.'

'Yes,"I say [5, c. 112].

VY naniii cutyarii Jlrok nepekonye bekki kynutu Bamizy. BiH BUKOpucToBye
apryMEHTaIlll0 JJIs MOBIJOMIJICHHS TeBHUX (DaKTIB Ta BIUIMBAE Ha MEHTalIbHY chepy
anpecata (‘The green one would be more practical’, 'It's lighter — and the wheels are
better', Green's a more sensible colour). Ilpu 1LOMY HepeKOHaHHS 3IHCHIOETHCS
[OCTYIIOBO, MPO II0 CBIJYUTH 3MIHA PEIUIK NEPCOHAXa-KIHKU, SKa HE OApaszy
noropkyerses (‘Maybe', 'l suppose they are’, 'Yes'). Omxke, HaBeIeHi YOJOBIKOM
apryMeHTd € gieBuMu. llpu 1pomy mnepekoHaHHs O0a3yeTbCsi BUKIIOYHO Ha
apryMmeHTauli.
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HactynHuil npuknan JeMOHCTPYE peastizallito LI€i %K CTpaTerii )KIHKOIO:

'Oh Bex, you must go!' says Suze. 'You've got to go. He'll be devastated if you
don't. I really think he likes you.'

'l can't go," I say, thrusting the letter down. 'I've got a business meeting tonight.’

'Well that's OK!' says Suze. 'You can cancel it.’

'Really? Well...I suppose | could. | quite like opera.'[5, c. 209]

C't031 BUKOPUCTOBYE BUTYK, SIKH1 KOMOTHY€ETHCSI 13 3B€pTAHHSAM, 1110 IPUBEPTAE
yBary ciiyxaua JI0 Peruiiky, 1 MOJaJIbHUM J1€CIOBOM MUSE B OKJIIMYHOMY PEUYEHHI, 110
MaloOTh Ha METI BIUIMHYTH Ha eMoIiiHy cdepy aapecara (‘Oh Bex, you must go!"). Iliei
K METH ciayrye BokaOymspHa omunuis (devastated) mns omucy movyTTiB TPEThOi
0ocOOM Yy CKIAQMHOMIAPSIHOMY PEYEeHHI 3 MiAPAAHUM yMOBU. CHOHYKaHHS
TiJICUTIOETHCS BHCIIOBJICHHSIM BJIACHOT TOYKH 30py MOBIIS BiTHOCHO BiTHOIICHHS
TpeThoi ocobu 1o ciryxada (I really think he likes you). C'to3i mpooBkye peaizaliito
CTpaTerii CIOHYKaHHS Ta pealli3ye TaKTUKY MOpaju, sfKa OJHOYACHO BHUCTYIAE 1
nponosuiiero (You can cancel it). Came koMOiHallisi TaKTHK POOUTH CTPATETiiO
CIOHYKaHHS yCIIIIHOIO, PO 1110 CBiqunTh ocTanHs perutika bekki (Well...l suppose |
could. I quite like opera.). Ilpu mpboMy BILUIMB Ha ajpecaTta 3IMCHIOETHCS dYepes
eMOIIIHY chepy.

TakuM YMHOM, TaKTHKa NMEPEKOHAHHS BUKOPUCTOBYETHCS SK JKIHKAMH, TaK i
YOJIOBIKAMH Ta €(EKTUBHO BHUKOPUCTOBYETHCS TNPEICTABHUKAMHU MPOTUIICHKHUX
crateid. ['eHaepHa BIIMIHHICTB TIOJISITA€ Yy HAMAraHHi )KIHOK BIUIMHYTH Ha €MOIliHHY, a
YOJIOBIKIB — Ha pO3yMOBY c(epmu.

[Ilo >k CTOCYETHhCS KOOMEPATHBHOI CTpATErii OIIHKH, TO YOJIOBIKM CXHWIJIBHI
BUKOPHUCTOBYBAaTH TaKTHKy KOMIUTIMEHTY, B TOW 4Yac SK J>KIHKA 3BEpPTAIOTHCS 0
TAaKTHKU TIOXBAJIH.

HwxyenaBenenuil npukiag IEMOHCTPYE BUKOPUCTAHHS TAKTUKH MOXBAJIU
EPCOHAKEM-KIHKOIO:

I carry the plates through and put one in front of Suze.

'‘Wow!" she says. 'This looks fantastic!’

'l know,' I say proudly, sitting down opposite her. 'Isn't it great?’
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I watch as she takes her first forkful — then put a forkful into my own mouth.

‘Mmm! Delicious!’ says Suze, chewing in relish. [5, c. 69]

VY naniit cutyanii C'to31 BUXBaJisie CBOO MoApyry bekki, 3a Te sk BOHA TOTYE.
[Ile e cipobyBaBmm crpaBu, C't031 3a3Havae, Mo CTpaBa Mae GaHTACTUIHUN BUTIISIT
(This looks fantastic!). Ti 3axonnenHs MiACHIIOIOTH EMOLIMHO HABAHTAXKEHI BUTYKH
(‘Wow!', 'Mmm!"), ski mnepegaroTh IO3UTHUBHI emolii. JliBuMHa 3acTOCOBYE
NPUKMETHUKHU MO3UTUBHOI omiHku (fantastic, delicious) B oxkIMYHMX pedeHHsX, IO
CTpHUsI€ BUPAKEHHIO MO3UTUBHUX EMOIIIH.

OTxe, 0cOONMMBOCTI peamizailii TaKTUKW IMOXBAJIM CBiMYaTh MPO Te, IO
MEPCOHAXKI-KIHKA CXWJIbHI JI0 TEpeOUIbIlIeHh Y BHUPa)KEHHI CBOTO MO3UTHUBHOIO
CTaBJICHHS J0 MapTHEPA MO CIUIKYBAaHHIO Ta 30BHIIIHBOIO CBITY.

Y HacrynHoMy mnpukiaAl 0auyMMo peani3aiil0 TAKTUKU KOMILUTIMEHTY
YOJIOBIKOM:

| have never spent so long on getting ready for a date in my life. Never. The
process starts at eight on Saturday morning when I look at my open wardrobe and
realize that I don't have a single thing to wear — and only ends at 7.30 that evening
when I give my lashes another layer of mascara, spray myselfin Coco Chanel and walk
into the sitting room for the verdict.

'‘Wow!" ke says._'You look... bloody amazing!' [5, c. 133]

Ak 6aunMo 3 TPUKIATy, cCaMe 30BHIINIHIN BUTJIA KIHKH BUKJIMKAE BiJBEPTE
3aXOIJICHHsI YOJIOBIKa, PO IO CBIAYUTH BUKOopucTaHHs BUTyky (‘Wow!') Ta 3mict
kommutimeHty (‘You look... bloody amazing!"). Kpim Toro, 4oisioBik 3acToCOBye
memoparuB (bloody amazing) — Bynmberapusm, sSkuii Mae xapaktep iHTEHCHdIKaTopa
NO3UTUBHOI OLIHKKU. [lay3a mepen ByJIbrapu3MOM-IHTEHCHU(PIKATOPOM JAEMOHCTPYE
CTaH MOBIIS Ta HEOOXIAHICTh M1A00PY HEOOX1THOT JIEKCUKHU.

['enaepHi BIAMIHHOCTI peaiizaifii cTpaTerii MO3WTHUBHOI OIlIHKK Cilyxada
NOJISITAlOTh B TOMY, IO MEPCOHAXI1-YOJIOBIKA POOJATh KOMIUIIMEHTH BiJJHOCHO
30BHIIIHOCTI )IHKH, B TOH Yac, sIK MepCOHaX1-)KIHKM KOHIIEHTPYIOTh YBary Ha BMiHHSIX
Ta JMISUTBHOCTI cliyxada. SIKIIO TMEepCOHaXI-)KIHKA BUSBISIOTH CXUJIBHICTH 10

BUKOPUCTAaHHS MPUKMETHHUKIB 3arajlbHOI IO3UTUBHOI OI[IHKH, TO IEpPCOHAXI-
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YOJIOKBIKH MM1JICUJTIOIOTh KOMILJIIMEHT 3aBJSIKH ByJIbrapu3MaM-iHTEHCH(IKaTopam, sKi
MarTh Ha METI IepeaaTH 3aXOIICHHS MOBIIA. | YOJIOBIKHM 1 )KIHKH BHKOPHUCTOBYIOTH
OKJIMYHI PEUYEHHS, 10 € €MOLIMHO HABaHTaXCHUMH Ta BUTYKH JIg JEMOHCTpaIii
IMO3UTUBHUX €MOIIIH.

Pesynbratu gocnipkeHHs 1at0Th 3MOTY 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 KOOIIEPaTUBHI
CTparterii MaloTh MICIIE Y MOBJIEHHI MNepcoHaxkel 000x crareid. Ilpu npomy sk
YOJIOBIKH, TaK 1 IHKH JOCATAlOTh METH, BUKOPUCTOBYIOUM TAKTHUKU CIIOHYKAHHSI,
OJIHIEI0 3 SKUX € TMepeKoHaHHs. ['eHAepH1 BIAMIHHOCTI TOJATAlOTh B TOMY, IO
MOBJICHHS 4YOJIOBIKIB HamlpaBJICHE HAa BIUIMB Ha MEHTaIbHY cdepy aapecara
MOBIJIOMJICHHS. B CBOI0O dYepry, >KIHKM CXHJIBHI JI0 BIUIMBY Ha €MOIIHHY cdepy
anapecara. Peamizarfis TaKTHKW CXBaJeHHS IEPCOHAKAMHM NPOTUIICKHHX CTaTCH
CBIIYUTHh TMPO T€, II0 TNEPCOHAXI-YOJOBIKM KOHIEHTPYIOTh CBOI YyBary Ha
30BHINIHOCTI IHKH, B TOM 4ac K MEPCOHAXI-KIHKU CXBaJbHO BIATYKYIOTHCSA MPO
JISUIBHICTh Ta BMIHHS cityxada. [loanbiioro nepcrnekTuBO0 AOCHIHKEHHS € aHaui3
KOH()POHTATHUBHUX CTpPATEriii CHOHYKAHHS Ta OIIIHKKA y MOBJICHHI MPEICTABHUKIB

IMPOTUIICIKHUX CTaTEHu.

CITUCOK BUKOPUCTAHUX J’KEPEJI TA JIITEPATYPU

1. banesuuy ®@. C. OcHoBU KOMYyHIKaTUBHOI JiHrBicTHKU. / @. C. bareBuu. —
[2-re Bua. gom.]. — K. : BumaBuuuuii nentp ,,Axagemis”, 2009. — 376 c.

2. Hccepc O. C. KOMMyHHKaTUBHBIE CTPATETHMH M TaKTUKU PYCCKOW peuu /
0. C. Uccepc. — [5-e u3a.] — M. : U3gatenscto JIKH, 2008. — 288 c.

3. Kapacuk B. U. S3pik conumansHoro craryca / B.M. Kapacuk. — M.:
I'nosuc, 2002. — 333 c.

4. CeniBanoBa O.0. Cy4acHa JiHTBICTHKA: HaIpsiMu Ta ipobnemu: [Tigpyaruk
/ 0.0. CeniBanona. — [Toarapa: JoBkimia-K, 2008. — 712 c.

5. Kinsella S. The Secret Dreamworld of a Shopaholic / S. Kinsella. — Express
Publishing, 2010. — 228 p.

6. Murdoch I. The Black Prince / I. Murdoch. — L.: Samuel French, 1981. —

314 p.
110



	10. Ревзина О. Г. Семиотический эксперимент на сцене: нарушение постулата нормального общения как драматический прием // О. Г. Ревзина, И. И. Ревзин. Труды по знаковым системам. Вып. 5. Тарту, 1971. – С. 232-254.
	15. Beckett S. Waiting for Godot. Tragicomedy in 2 acts. Act 1 [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://samuel-beckett.net/Waiting_for_Godot_Part1.html
	16. Beckett S. Waiting for Godot. Tragicomedy in 2 acts. Act 2 [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://samuel-beckett.net/Waiting_for_Godot_Part2.html
	5. Kinsellа S. The Secret Dreаmworld of а Shopаholic / S. Kinsella. – Express Publishing, 2010. – 228 p.

